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1. Splosno
Izdajatelj teh splo3nih pogojev je:

= Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pristaniska ulica 14, 6502 Koper, Slovenija, maticna Stevilka:
5092221000, ID za DDV: S198026305, registrski organ: Okrozno sodisCe v Kopru, osnovni kapital:
22.173.218,16 EUR, www.intesasanpaolobank.si (v nadaljevanju Banka),

= Banka je navedena na seznamu bank in hranilinic, ki imajo dovolienje Banke Slovenije za
opravljanje placilnih storitev in je objavljen na spletni strani Banke Slovenije www.bsi.si,

= nadzorni organ pristojen za nadzor Banke je Banka Slovenije.

S femi sploSnimi pogoji so opredeliene:

= medsebojne pravice in obveznosti Banke in uporabnika v zvezi z opravljanjem placilnih storitev
prek transakcijskega racuna pri Banki ter v zvezi z opravljanjem placilnih storitev s placilnimi
karticami,

= pravila glede sprememb in prenehanja okvirne pogodbe o placilnih storitvah,

= pravila glede izvrsevanja placilnih tfransakcij in

= pravila glede poslovanija s placilnimi karticami.

Banka odpira in vodi razli¢ne transakcijske racune, ki se prilagajajo potrebam razlicnih cilinin skupin:

= Transakcijski racun ofrok,

= Transakcijski racun mladih,

= Transakcijski osnovni racun,

= Transakcijski e-racun,

= Transakcijski racun na daljavo,

= Transakcijski racun upokojenceyv,

= Osnovni placilni racun,

(v nadaljevaniju skupaj imenovani Transakcijski racun).

Banka izdaja razlicne placilne instrumente za uporabnika:

= debetno placilno kartico Activa Visa Inspire,
= kreditno placilno karfico z odlogom placila Activa Mastercard.

Vsakokrat veljavni splosni pogoji so sestavni del pisne okvirne pogodbe o placilnih storitvah, sklenjene
med Banko in uporabnikom, na podlagi katere Banka na predlog uporabnika odpre in vodi
fransakcijski racun za nedoloCen Cas (v nadaljevanju Pogodba). Pred sklenitvijo Pogodbe Banka
uporabniku zagotovi Dokument z informacijami o nadomestilin za Transakcijski racun, ki ga odpira.

Sestavni del teh splosnih pogojev so:

= Dokument z informacijami o nadomestilinh za Transakcijski racun,

= vsakokrat veljaven Urnik izvrsevanja placilnih fransakcij pri Banki,

= vsakokrat veljavna Tarifa Banke, ki se nanasa na poslovanje, ki je predmet teh splosnih pogojev,
= Glosar,

= Politika sprejemljivosti strank Banke Intesa Sanpaolo d.d.,

= Osnovna pravila varne rabe kartic.
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Ce uporabnik uporablja tudi druge placiine instrumente kot so opredelieni v teh splo3nih pogojih npr.
sodobne digitalne poti spletna banka Intesa Sanpaolo Bank in Intesa Sanpaolo Bank Mobile,
predplacniska kartica MOJA Activa Visa, so sestavni del teh splosnih pogojev tudi:

= Splosni pogoji poslovanja s predplacnisko kartico MOJA Activa Visa,
= Splodni pogoji poslovanja z virtualno kartico,
= Splodni pogoji za digitalno bancnistvo.

V kolikor uporabnik posluje s paketi fizicnih oseb so sestavni del teh splosnin pogojev tudi Splodni
pogoji poslovanja s paketi fizi€nih oseb.

2. Opredelitev izrazov
Posamezni izrazi, uporabljeni v teh splosnih pogojih imajo naslednji pomen:

Uporabnik je potrosnik, ki uporablja placiine storitve kot placnik ali prejemnik placila ali oboje in
placilne instrumente terima z Banko sklenjeno Pogodbo. Uporabnik je slovenski drzavljan ali drzavljan
katerekoli druge drzave sveta;

Potrosnik je fizicna oseba, ki ima z Banko sklenjeno Pogodbo za namene izven njegove poklicne ali
pridobitne dejavnosti;

Zakoniti zastopnik je oseba, ki je na podlagi zakona upravicena zastopati mladoletno ali drugo
poslovno omejeno sposobno ali poslovno nesposobno osebo;

Skrbnik je osebaq, ki jo postavi sodisCe oziroma v dolocenih primerin Center za socialno delo, da skrbi
za koristi opravilno nesposobne ali mladoletne osebe. SodisCe posreduje pravnomocno odlocbo
Cenftru za socialno delo. Kot dokazilo skrionik prediozi pravnomocno odlocbo sodisca. Dolocila teh
splosnih pogojev, ki se nanasajo na zakonitega zastopnika, veljajo smiselno tudi za skrbnika;

Pooblas¢ena oseba je za namene teh splosnih pogojev, vsaka oseba, ki je upravicena za
razpolaganje s sredstvi na uporabnikovem Transakcijskem racunu, kot na primer zakoniti zastopnik,
skrbnik ali oseba, ki je na podlagi pooblastila uporabnika pooblas¢ena za razpolaganje s sredstvi;

Pla¢nik je pravna ali fizicna oseba, zasebnik ali podjetnik, ki odredi placilno transakcijo tako, daizda
placilni nalog ali zagotovi soglasje k izvrsitvi placilnega naloga, ki ga izda prejemnik placila;

Prejemnik placila je fizicna ali pravna oseba, zasebnik ali podjetnik, ki je predvideni prejemnik
denarnih sredsteyv, ki so bila predmet placilne transakcije;

Ponudnik placilnih storitev je subjekt, ki na obmocgju Republike Slovenije lahko opravija placilne
storitve (banka, druzba za izdajo elekironskega denarja, druzba za izdajo elektronskega denarja z
opustitvijo, placilna institucija, placilna institucija z opustitvijo, ponudnik storitev zagotavljanja
informacij o racunih, Banka Slovenije, Uprava Republike Slovenije za javna placila);

Placilna institucija je pravna oseba s sedezem v Republiki Sloveniji in je pridobila dovoljenje Banke
Slovenije za opravljanje placilnih storitev kot placilna institucija;

Ponudnik placilnih storitev, ki vodi rac¢un, je ponudnik placilnih storitev, ki zagotavlja in vodi
transakcijski racun za placnika;
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Ponudnik storitev odreditve placil je ponudnik placilnih storitev, ki je pridobil dovoljenje za opravljanje
placilne storitve odreditve placilnega naloga in uporabniku spletne in/ali mobilne banke omogoca
odreditev placilnega naloga na njegovo zahtevo;

Ponudnik storitev zagotavljanja informacij o racunih je ponudnik placilnih storitev, ki je pridobil
dovoljenje za opravljanje placilne storitve zagotavljanja informacij o racunih in uporabniku spletne
in/ali mobilne banke omogoca internetno storitev zagotavljanja informacij o enem ali vec njegovih
placilnih racunih na njegovo zahtevo;

Register placilnih institucij je centralizrana baza podatkov o placilnih institucijah, o njinhovih
zastopnikih v Republiki Sloveniji;

Register Evropskega bancnega organa je elekironski centralni register, ki ga vzpostavi, upravlja in
vodi Evropski bancni organ in v katerem so informacije, ki jih uradno sporocijo pristojni organi drzav
Clanic. Za posredovanje in posodabljanje informacij o placilnih instifucijah v Register Evropskega
bancnega organa je odgovorna Banka Slovenije;

Domaca valuta je valuta evro (EUR);

Valute drzav €lanic so valute drzav Clanic, v katerinh Banka uporabniku omogoca poslovanje na
Transakcijskem racunu, in sicer: evro (EUR), danska krona (DKK), norveska krona (NOK), Svicarski frank
(CHF) - Liechtenstein, ¢eska krona (CZK), madzarski forint (HUF), Svedska krona (SEK) in poljski zlot
(PLN);

Valuta tretje drzave so valute tretjih drzav, v katerih Banka uporabniku omogoca poslovanje na
Transakcijskem racunu, in sicer: ameriski dolar (USD), britanski funt (GBP), japonski jen (JPY), avstralski
dolar (AUD) in kanadski dolar (CAD);

Drzava clanica je drzava, ki je Clanica Evropske unije ali drzava, ki je podpisnica Sporazuma o
ustanovitvi Evropskega gospodarskega prostora;

Trefja drzava je drzava, ki ni drzava Clanica;

SEPA je kratica za enotno obmocje placil v evrih, ki omogoca izvajanje in prejemanje placil v evrin
po enotnih pravilin in postopkih, znotraj nacionalnin meja ali izven njih, pod enakimi pogoji ter z
enakimi pravicami in obveznostmi, ne glede na njihovo geografsko obmodje;

SEPA obmogje zajema drzave Elanice, pridruzene drzave (Svica, Monaco, Mayotte, Saint-Pierre-et-
Miquelon, San Marino, Vatikan, Andora, Velika Britanija) ter podrocja, ki so pod upravo drzav Clanic
(Martiniqgue, Guadeloupe, Francoska Gvajana, Reunion, Gibraltar, Azori, Madeira, Kanarski otoki,
Ceuta in Melilla, Alandski ofoki, Guernsey, Jersey ter Isle of Man);

Placilne storitve so:

= aktivnosti, ki omogocajo polog gotovine na Transakcijski racun, dvig gotovine iz Transakcijskega
racuna in vse aktivnosti, potrebne za upravljanje Transakcijskega racuna,

= aktivnosti, ki omogocajo izvrsevanje placilnih fransakcij v breme in dobro Transakcijskega racuna,
vkljuéno z izvrsevanjem placilnih tfransakcij s SEPA direktnimi obremenitvami in trajnimi nalogi,

= akfivnosti, ki omogocajo izvrievanje placilnih transakcij, pri katerih so denarna sredstva
zagotovljena z odobritvijo posaojila uporabniku ter placilnih fransakcij s placiinimi karticami kot tudi
z uporabo drugih placilnih instrumentov;
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Direkina obremenitev je placilna storitev, pri kateri prejemnik placila na podlagi placnikovega
soglasja odredi placilno transakcijo za obremenitev placnikovega fransakcijskega racuna;

Trajni nalog je navodilo placnika svojemu ponudniku placilnih storitev, naj redno ali na vnaprej
doloCene datume izvriuje kreditna placila;

Storitev odreditve placil je storifev odreditve placilnega naloga na zahtevo uporabnika v zvezi s
Transakcijskim raCunom, odprtim pri Banki;

Storitev zagotavljanja informacij o racunih je internetna storitev za zagotavljanje zdruzenih informacij
o Transakcijskem racunu, odprtem pri Banki in/ali fransakcijskin racunih, odprtih pri drugih ponudnikih
placilnih storitev;

Druge storitve so druge bancne storitve, ki jih Banka poleg placilnih storitev nudi uporabniku, ki ima z
Banko sklenjeno Pogodbo. To so menjava, dogovoriena menjava idr.;

Placilni nalog je navodilo placnika ali prejemnika placila svojemu ponudniku placilnih storitev, s
katerim odredi izvriitev placilne transakcije;

Kreditno placilo je placilna storitev, pri kateri placnik svojemu ponudniku placilnih storitev odredi
izvriitev posamezne placiine transakcije ali vec placilnin fransakcij, vklju¢no s trajnim nalogom, s
svojega transakcijskega racuna v dobro transakcijskega racuna prejemnika placila;

Placilna transakcija je polog, dvig ali prenos denarnih sredstev preko transakcijskega racuna, ki ga
odredi plac¢nik ali prejemnik placila, pri Cemer je izvrSitev placiine transakcije preko ponudnika
placilnih storitev neodvisna od osnovnih obveznosti med placnikom in prejemnikom placila;

Placilna transakcija na daljavo je placilna fransakcija, ki se odredi prek interneta ali naprave, ki se
lahko uporablja za komuniciranje na daljavo;

Takojsne placilo je domaca placilna transakcija v valuti EUR, ki jo odredi placnik prek spletne ali
mobilne banke in se izvrsi v nekaj sekundah, vsak dan v tednu, ne glede na uro;

Domace placilne transakcije so placilne transakcije, pri kateri placnikov ponudnik placilninh storitev
in prejemnikov ponudnik placilnih storitev opravi placilne storitve za placnika in prejemnika placila
na obmocju Republike Slovenije;

Cezmejno takojsnje plaéilo je cezmejna placilna transakcija v valuti EUR, ki jo odredi pla&nik prek
spletne ali mobilne banke in se izvrsi v nekaj sekundah, vsak dan v tednu, ne glede na uro;

Cezmejne placilne fransakcije so placilne transakcije v valuti drzave Elanice ali v valuti trefje drzave,
pri katerih placnikov ponudnik placilnih storitev in prejemnikov ponudnik placilnih storitev opravi
placilne storitve za placnika in prejemnika placila na obmocdju razli¢nih drzav Clanic;

Druge placilne transakcije so placilne transakcije, ki se izvrsijo v kateri koli valuti, v kateri Banka posluje,
Ce se placilna transakcija izvrsi s prenosom denarnih sredstev med najmanj enim ponudnikom
placilnih storitev, ki opravlja placiline storitve na obmocju Republike Slovenije in ponudnikom placilnih
storitev, ki opravlja placilne storitve na obmocdju tretfje drzave;

Datum prejema je dan, ko Banka prejme placiini nalog oziroma ki se skladno z dolocili v poglavju
5.6.2. teh splosnih pogojev steje za datum prejema placilnega naloga;
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Delovni dan je dan, na katerega placnikov ponudnik placilnin storitev in prejemnikov ponudnik

placilnih storitev, ki sodeluje pri izvrsitvi placilne transakcije, posluje tako, da omogoca izvrsevanje

placilnih transakcij:

= zadomace placilne fransakcije, pri katerih je fransakcijski racun prejemnika placila odprt pri Banki
(razen za placilne tfransakcije s trajnim nalogom in za placilne transakcije s SEPA direktno
obremenitvijo) je delovni dan vsak dan v tfednu ne glede na drzavne praznike in dela prostfih dni
po vsakokrat veljavni zakonodaiji,

= za domace placilne transakcije, pri katerih je fransakcijski racun prejemnika placila odprt pri
drugem ponudniku placilnin storitev, za placilne fransakcije s trajnim nalogom, za placiine
transakcije s SEPA direktno obremenitvijo, za ¢ezmejne placilne transakcije in za druge placiine
transakcije je delovni dan vsak dan, razen sobote, nedelje, drzavnih praznikov in dela prostih dni
po vsakokrat veljavni zakonoddji,

= za domaca takojSnja placila, pri katerih je transakcijski racun prejemnika placila odprt pri drugi
banki je delovni dan vsak dan v tednu ne glede na drzavne praznike in dela prostih dni po
vsakokrat veljavni zakonodaji,

= za Cezmejna takojsnja placila je delovni dan vsak dan v tednu ne glede na drzavne praznike in
dela prostih dni po vsakokrat veljavni zakonoddaiji,

= zamenjave do zneska v protivrednosti 20.000,00 EUR in zneska, ki presega protivrednost 20.000,00
EUR, preraCunanega po teCaju, ki je dolocen v teh splodnih pogojih, je delovni dan vsak dan,
razen sobote, nedelje, drzavnih praznikov in dela prostin dni po vsakokrat veljavni zakonodaiji;

Placilni racun je racun, ki ga odpre ponudnik placilnih storitev v imenu enega uporabnika ali vec
uporabnikov in ki se uporablja za izvriitev placilnin transakcij;

Transakcijski racun je placilni racun, ki ga v imenu uporabnika odpre in vodi ponudnik placilnih
storitev, za namene izvrsevanja placilnih storitev in drugih storitev;

Transakcijski rac¢un, odprt na daljavo (v nadaljevanju Transakcijski racun na daljavo), je placilni
racun, ki ga odpre uporabnik na daljavo brez istocasne fizicne prisotnosti obeh pogodbenih strank
preko spletne vioge;

Osnovni placilni racun je fransakcijski racun z omejenim naborom storitev, ki ga ponudnik placinin
storitev odpre osebi, ki zakonito prebiva v Evropski uniji in izpolnjuje pogoje, ki jih predpisuje Zakon o
placilnih storitvah, storitvah izdajanja elekironskega denarja in placilnih sistemih;

Seznam s standardizirano terminologijo je seznam s standardiziranimi izrazi za najbolj reprezentativne
storitve, povezane s tfransakcijskim racunom, za katere se placuje nadomestilo;

Dokument z informacijami o nadomestilih vsebuje nadomestila za ftiste storitve s seznama s
standardizirano terminologijo, ki jih banka ponuja v okviru svojega poslovanja. Banka zagotovilocen
Dokument z informacijami o nadomestilinh za vsak Transakcijski racun, ki ga ponuja uporabnikom;

Glosar je dokument, ki vsebuje opredelitve standardiziranih izrazov s seznama s standardizirano
terminologijo in iz Dokumenta z informacijomi o nadomestilin;

ZPlaSSIED je kratica, ki pomeni Zakon o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja
in placilnih sistemih (Uradni list RS §t. 7/2018 z dne 7.2.2018);

Enoli¢na identifikacijska oznaka je kombinacija Crk, stevilk ali znakov, ki jo Banka dodeli uporabniku
in se v placiini tfransakciji uporablja za nedvoumno identifikacijo uporabnika in/ali njegovega
Transakcijskega racuna;

Enolicna identifikacijska oznaka je stevilka transakcijskega racuna placnika ali prejemnika placila:
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o za domace placilne transakcije in za takojSnja placila je enolicna identifikacijska oznaka
Stevilka Transakcijskega racuna zapisana v obliki IBAN, ki je sestavljena iz:
o Sl (oznake Republike Slovenije po ISO standardu)
o KK (kontrolne Stevilke za Republiko Slovenijo)
o pefnajstmestne stevilke Transakcijskega racuna
o Primer IBAN uporabnika:
= elekfronski zapis SI56101001234567890,
*  papirni zapis SI56 1010 0123 4567 890,
o za cezmejne placilne transakcije in za ¢ezmejna takojsnja placila je enolicna identifikacijska
oznaka Stevilka racuna sestavljena iz Stevilkke raCuna zapisane v obliki IBAN kot je navedeno
v prejsnji alingji
o Primer za uporabnika: SI56 101001234567890,
o za druge placilne transakcije je enolicna identifikacijska oznaka stevilka racuna sestavliena
iz:
o BIC kode (bancne identifikacijske kode), ki je za Banko BAKOSI2X
o Stevilkke racuna zapisane v obliki IBAN kot je navedeno v prejdnji alineji za drzave, ki
uporabljajo IBAN (primer: BAKOSI2X SI56 1010012345678%0),
o Stevilke raCunaza drzave, ki ne uporabljajo IBAN (primer: BAKOSI2X 1010012345678%0);

Koda namena je stirimestna oznaka, ki se uporablja za opredelitev namena placilne transakcije;

Strukturirana referenca je enoclicna oznaka dokumenta ali dogodka (racun, pogodba,...), na
podlagi katerega se izvrii placilna tfransakcija z univerzalnim placilnim nalogom:
- Referenca Sl (slovenska referenca), ki je sestavljena iz:
o Sl (oznake Republike Slovenije po ISO standardu)
o dvomestne Stevilke modela (npr. 00, 05, 19,...)
o vsebine reference sestavljena iz najvec 22 znakov
o Primer strukture reference Sl:
- elektronski zapis SI0519-1235-56789
- papirni zapis SI05 19-1235-56789,

- Referenca RF (referenca oblikovana po ISO standardu), ki je sestavljena iz:
o RF (konstantne oznake)
o KK (dvomestne kontrolne Stevilke)
o vsebine reference sestavljena iz najvec 20 znakov
o Primer strukture reference RF:
- elekironski zapis RF455BO2010
- papirni zapis RF45 SBO2 010;

Nestrukturirana referenca je enolicna oznaka dokumenta ali dogodka, na podlagi katerega se izvrsi

placilna fransakcija z univerzalnim placilnim nalogom in ki se uporabi za namen placilne transakcije;

Placilni instrument je naprava ali niz postopkov oz. oboje, ki je dogovorien med uporabnikom in
Banko, in je vezan le na tega uporabnika z namenom, da ga le-ta uporabi za odreditev placilnega
naloga. Placilni instrumenti, ki jih Banka izdaja, so: debetna placiina kartica Activa Visa Inspire,
kreditna placilna kartica z odlogom placila Activa Mastercard, predplacniska kartica MOJA Activa
Visa ter sodobne digitalne poti spletna banka Intesa Sanpaolo Bank in Intesa Sanpaolo Bank Mobile;

Trajni nosilec podatkov je vsak instrument, ki uporabniku omogoca, da njemu osebno namenjene
informacije shrani na nacin, da so mu dostopne za prihodnje uporabe za celotno obdobje, ki ustreza
namenu informacij, in ki omogoca nespremenjeno reprodukcijo shranjenih informacij. Banka Steje
kot trajne nosilce podatkov: spletno stran Banke (www.intesasanpaolobank.si), papir, elekironsko
posto;
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Placilna kartica je placilni instrument, namenjen opravljanju placilnih transakcij (brezgotovinskemu
placevanju blaga in storitev, dvigu gotovine preko bankomata ali osebno v poslovalnici Banke, za
opravljanje nakupov na daljavo ipd.). V teh splosnih pogojih sta kot placilna kartica opredeljeni
debetna placilna kartica Activa Visa Inspire in kreditna placilna kartica z odlogom placila Activa
Mastercard;

Karti¢ni rac¢un je racun na katerem se vodijo placilne kartice uporabnika in je del Transakcijskega
racuna. Karti¢ni raCun doloCa osnovne pogoje v okviru katerin delujejo placilne kartice, ki so vezane
na karticni racun;

Dodatna placilna kartica je placilna kartica, ki jo Banka na podlagi zahteve uporabnika dodeli
pooblasceni osebi na Transakcijskem racunu uporabnika;

Osebna stevilka - PIN je 4 mestna tajna osebna identifikacijska Stevilka uporabnika. Uporablja se kot
osebni varnostni element, namenjen identifikaciji uporabnika in zagotavljanju pristnosti opravljenih
placilnih transakcij s placilnimi karticami na prodajnih mestih in na bankomatih;

Osebni varnostni elementi so personalizirane znacilnosti, ki jinh uporabniku zagotovi Banka za namene
avtentikacije;

Prodajno mesto je ponudnik blaga in storitev, ki pri placilni fransakciji s placilno kartico nastopa kot
prejemnik placila;

POS terminal je elekironski Citalec na prodajnem mestu, ki je namenjen elektronskemu prenosu
podatkov placilnega naloga med prodajnim mestom, procesnim centrom in Banko pri placini
transakciji s placilno kartico;

Bankomat je naprava namenjena opravljanju placilnih transakcij dviga in pologa gotovine ter
vpogledu v razpolozljivo stanje na Transakcijskem racunu;

Procesni center je poslovni subjekt s katerim ima Banka sklenjeno pogodbo za obdelavo in prenos
podatkov placilinega naloga pri placilni transakciji s placilno kartico;

Avtorizacija je postopek v katerem prodajno mesto ali bankomat pridobi od Banke soglasje za
odreditev placilne transakcije;

Mesecni (periodicni) limit na kartiénem rac¢unu je mesecnilimit porabe do katerega lahko uporabnik
in pooblascenci poslujejo s placilno kartico oz. placilnimi karticami vezanimi na izbran karti¢ni racun.
Mesecni (periodicni) limit na karficnem racunu je lahko enak oz. visji od mesecnega (periodicnegal)
limita na kartici. Mesecni (periodicni) limit na kartici in dnevni limiti na kartici so podrejeni meseCnemu
(periodicnemu) limitu na karticnem racunu;

Mesecni (periodic¢ni) limit na kartici je mesecni limit porabe do katerega lahko uporabnik in/ali
na kartici je omejen zzneskom mesecnega (periodicnega) limita na karticnem racunu. Poraba limita
na placilni kartici je omejena s skupno porabo vseh placilnih kartic na meseCnem (periodiCnem)
limitu karticnega racuna;

Dnevni limiti na kartici: so limiti v okviru katerih lahko uporabnik in/ali pooblas€¢enci poslujejo z

zneskom mesecnega (periodicnegal) limita na kartici. Dolocamo naslednje dnevne limite:
e Limit nakupov na POS terminalu: dnevni znesek nakupov na prodajnih mestinh po placini
kartici;
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e Limit nakupov na spletu: dnevni znesek nakupov na spletnih prodajnih mestih po placini
kartici;

¢ Limit dvigov gotovine na bankomatu: dnevni znesek dviga gotovine na bankomatih po
placilni kartici;

¢ Limit dvigov gotovine na POS terminalu: dnevni znesek dviga gotovine na okencih bank.

o Limit pologov gotovine na Bankomatu: skupni dnevni znesek pologov gotfovine na
Transakcijski racun znasa 14.990,00 EUR;

Referen¢ni menjalni te€aj je menjalni teCaqj, ki ga ponuja mednarodni karti¢ni sistem Visa
International in Mastercard International, uporablja se kot osnova za izracun odkupa in prodaje tujin
valut pri placilni transakciji s placilno kartico;

Distancni nakup je placilna transakcija na daljavo, ki jo uporabnik odredi na prodajnemu mestu
preko elekironske frgovine, kataloske ali telefonske prodaje s pomocjo posredovanja podatkov o
placilni kartici (Stevilka kartice, veljavnost kartice, CVV S§tevilka) ali posredovanjem enkratnega
varnega gesla generiranega s pomocjo prenosnega Citalca;

Funkcionalnost #withKEY je enkratno geslo s é-mestno kodo (OTP), ki jo zavarovano s kodo PIN,
generira mobilna banka Intesa Sanpaolo Bank Mobile na podlagi #withKEY sistema. Geslo zagotavlja
ustrezno stopnjo varnosti in se uporablja za dostop do splethe banke Intesa Sanpaolo Bank ter za
potrievanje aktivnosti, ki zahtevajo podpis. Funkcionalnost #withKEY se uporablja tudi za potrievanje:
- placilnih transakcij,
- spletnih placil s placilno kartico (funkcionalnost potrievanja transakcij lahko uporabnik storitve
digitalnega bancnistva uporablja za avtentikacijo podpisa uporabnika pri drugih poslih z
Banko (npr. pogodbe, izjave, nalogi, spletna placila s placilno kartico), kakor tudi za
avtentikacijo podpisa uporabnika kot zastopnika (npr. zakonitega zastopnika,
pooblascenca itd.) druge stranke Banke (npr., ko je uporabnik zakoniti zastopnik pravne
osebe dli fizicne osebe, ki je stranka banke itd.) ) ter
- drugih aktivnosti npr. kreiranje nove virtualne kartice;

Brezsticni nakup je placilna transakcija, ki jo uporabnik odredi na prodajnemu mestu s priblizanjem
placilne kartice POS terminalu. Za placiine transakcije do zneska 50,00 EUR se brezsticni nakup opravi
brez vnosa osebne stevike-PIN v POS terminal. Za placilne transakcije nad zneskom 50,00 EUR se
brezsticni nakup opravi z vnosom osebne stevilke-PIN v POS terminal. Limiti za brezstiCni nakup se
lahko pri placilin izven Slovenije razlikujejo. Za aktivacijo brezsticne funkcionalnosti placilne kartice je
potrebno najprej izvesti uspeino sticno placilno transakcijo z vnosom placilne kartice in osebne
Stevilke — PIN v POS terminal;

NFC tehnologija (Near Field Communication) je komunikacijska tehnologija kratkega dosega, ki
omogoca brezsticno izmenjavo podatkov med placiino kartfico in POS terminalom, ki podpira NFC
tehnologijo;

CVV stevilka (Card Verification Value) je trimestna varnostna stevilka, zapisana na podpisnem traku
na hrbtni strani placilne kartice in se uporablja za distanéne nakupe;

Storitev SMS obvescanje je storitev obve$canja, ki Uporabniku storitve omogoca prejemanje SMS
sporocil z obvestili s podatki o izvrSenih Placilnih transakcijah s Kartico.

Mobilni operater podjetje, ki opravlja varno posredovanje bancnih storitev preko lastnega omrezja
oziroma omrezja tujih mobilnin operaterjev, s katerimi ima sklenjene ustrezne pogodbe o gostovaniju.

Avtentikacija je postopek, ki Banki omogoca, da preveri istovetnost uporabnika ali upravicenost
uporabe doloc¢enega placilnega instrumenta, vklju¢no z uporabo uporabnikovih osebnih varnostnih

elementov;
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Mocna avtetikacija je avtentikacija z uporabo dveh ali ve€ elementov, ki spadajo v kategorijo
znanja uporabnika (nekaj, kar ve samo uporabnik), lastnistva uporabnika (nekaj, kar je v izkjucni lasti
uporabnika) in nelocliive povezanosti z uporabnikom (nekaj, kar uporabnik je), ki so med seboj
neodvisni, kar pomeni, da kriitev enega elementa ne zmanjiuje zanesljivost drugih, in so zasnovani
tako, da varujejo zaupnost podatkov, ki se preverjajo;

Obcutljivi placilni podatki so podatki, vkljucno z osebnimi varnostnimi elementi, ki se lahko uporabijo
za goljufijo ali prevaro. Goljufija ali prevara v teh splosnih pogojih pomeni namenoma zavesti koga v
zmoto oziroma okorisCati se z oskodovanjem koga ali z zavajanjem v zmoto. V okviru dejavnosti
ponudnikov storitev odreditve placil in ponudnikov storitev zagotavljanja informacij o racunih ime
uporabnika in Stevilka raCuna ne predstavijata obcutliivin placilnin podatkov;

Izvrsnica je listina, ki vsebuje izjavo izdajatelja izvrinice, s katero se ta zaveze placati z izvrinico
doloCen denarni znesek, prejemnik placila pa lahko zahteva placilo obveznosti iz izvrsnice v breme
denarnih sredstev, ki se vodijo na kateremkoli raCunu izdajatelja izvrinice pri ponudniku placilnih
storitev (Ce je izdajatelj Izvrsnice fizitna oseba, ki opravlja gospodarsko dejavnost (npr. podjetnik,
zasebnik in podobno), se Izvrinica izvrsi fudi iz Transakcijskega racuna fizicne osebe). Izvrinica je
izvrsilni naslov, ki jo lahko izda slovenski gospodarski subjekt (pravna oseba, podjetnik in zasebnik),
prav tako je lahko dolznik — izdajatelj izvrinice le gospodarski subjekt;

Spletna prevara je sum neupravicene transakcije, vkljuc¢no z odtujitvijo (neupraviceno pridobitvijo)
elementov za dostop do spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in Intesa Sanpaolo Bank Mobile in
spletnih prodajnih mest, ki ima lahko za posledico neupravicen prenos denarnih sredstev ali drugih
nepooblas¢enih dejanj ali pa samo razkritie ali spreminjanje osebnih oz. mati¢nih podatkov ter
poslovnih skrivnosti.

3. Pogodba o odprtju Transakcijskega racuna

Banka in uporabnik se dogovorita, da Banka za opravljanje placilnih storitev, skladno s temi splosnimi
pogoiji, odpre uporabniku Transakcijski racun.

Banka odpre uporabniku Transakcijski racun, Ce:

= je uporabnik pred sklenitvijo Pogodbe prejel in se seznanil s Splosnimi pogoji,

= je uporabnik podal viogo za odprije racuna,

= je predlozil po mnenju banke ustrezno dokumentacijo, ki omogoca identifikacijo uporabnika in
oseb, pooblascenih za razpolaganje s sredstvi na Transakcijskem racunu na podlagi predpisov,
vkliju€cno z doloCbami predpisov s podrocja prepreCevanja pranja denarja in financiranja
terorizmar,

predlozi morebitno drugo dokumentacijo, ki jo zahteva Banka.

Uporabnik, ki ima stalni naslov ali dodatni naslov v tujini ali ima tuje drzavljanstvo, ob odprtju
Transakcijskega racuna:

I Uporabnik se lahko v Banki identificira s predlozitvijo naslednjih dokumentov:
- osebna izkaznica,
- potni list,
- voznisko dovoljenje,
- izkaznica prosilca po mednarodni zasciti,
- izkaznica osebe za zacasno zascito,
- dovoljenje za bivanje.
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= izpolni Izjavo o insolventnosti stranke, s katero izjavi, da ni v insolventnem postopku (v osebnem
steCaju) v ali izven Republike Slovenije in

= predloZi izpis iz registra domicilne drzave ali drug ustrezen dokument, ki potrjuje, da ni v
insolventnem postopku.

V kolikor uporabnik ne izpolni izjave in ne predlozi ustreznega dokumenta s katerim izkazuje, da ni v

insolventnem postopku, Banka lahko zavrne odprije Transakcijskega racuna.

Banka o vlogi za odprtje Transakcijskega racuna odloci najkasneje v roku petih delovnih dni po

prejemu vioge in popolne zahtevane dokumentacije. Banka ima pravico brez obrazlozitve zavrniti

vlogo za odprtje Transakcijskega racuna.

Banka zavrne odprtje Transakcijskega racuna:

= Ce oceni, da so informacije, ki jih je podal uporabnik neverodostojne ali neresnicne oz. Ce
uporabnik ni pripravljen podati informacij o predvidenem poslovanju,

= Ce uporabnik napove intenzivnho gotovinsko poslovanje oz. infenzivno poslovanje z visoko
tveganimi drzavami in tujino brez utemeljenih razlogov,

= Ce ima uporabnik pretecen osebni dokument oz. uporabnik nima veljavne dokumentacije, ki
omogoca njegovo identifikacijo v skladu s predpisi s podro¢ja preprecevanja pranja denarja in
financiranja terorizma

= Ce oceni, da bi postopki spremljanja uporabnikovih aktivnosti, ukrepi za obvladovanje drugih
tveganj in drugi ukrepi v povezavi z uporabnikom za Banko predstavljali preveliko financno
breme.

Na podlagi odobrene vioge za odprije Transakcijskega racuna Banka in uporabnik skleneta
Pogodbo. Banka izda uporabniku debetno placilno kartico Activa Visa Inspire. Placilna kartica je last
Banke in se glasi na ime in priimek uporabnika.

Uporabnik lahko zacne poslovati preko Transakcijskega raCuna prvi delovni dan po sklenitvi
Pogodbe, s placiino kartico Activa Visa Inspire, ko prevzame placilno kartico in osebno stevilko PIN
najkasneje v 10 dneh od dneva sklenitve Pogodbe.

S podpisom Pogodbe uporabnik potrjuje, da je seznanjen, da lahko Transakcijski racun uporablja le
za osebne namene in se zavezuje, da na Transakcijskem racunu ne bo izvrseval placilnih fransakcij iz
naslova opravljanja dejavnosti oz. za poslovne namene.

Uporabnik se zavezuje, da ne bo kriil predpisov s podrocja preprecevanja pranja denarja in da bo
na poziv Banke posredoval vse podatke, potrebne za izvedbo pregleda stranke po predpisih s
podrocCja prepreCevanja pranja denarja in podatke, s katerimi zagotavlja prepreCevanje prevar in
zlorab.

Uporabnik svojih sredstev, ki jin ima na kateremkoli racunu pri Banki, ne more in ne sme odstopiti al
zastaviti v korist fretjin oseb.

Podatke o Transckcijskem racunu Banka skladno s predpisi posreduje v Register transakcijskin
racunov, ki je enotna baza podatkov o transakcijskin racunih in o uporabnikih.

3.1. Pogodba o odprtju Transakcijskega racuna na daljavo

Banka in uporabnik se dogovorita, da Banka za opravijanje placilnih storitev, v skladu s temi sploSnimi
pogoiji, odpre uporabniku Transakcijski racun na daljavo.

Banka odpre uporabniku Transakcijski racun na daljavo, Ce:
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= je uporabnik drzavljan Republike Slovenije s stalnim prebivalis¢em v Republiki Sloveniji, polnoleten
in polno poslovno sposoben

= je podal viogo za odprije racuna preko spletne strani Banke,

= je uporabnik pred sklenitvijo pogodbe prejel in se seznanil s temi splosnimi pogoji,

= predloZzi po mnenju banke ustrezno dokumentacijo, ki omogoca identifikacijo uporabnika na
podlagi predpisov, vklju¢no z doloCbami predpisov s podrocja preprecevanja pranja denarjain
financiranja terorizma oz. predlozi uradni in veljavni osebni dokument, ki je opremlien z
biomeftricno fotografijo2.

Transakcijski raCun na daljavo je mogoce odpreti prek portala na spletni strani Banke prek izvedene
video elekironske identifikacije.

Na podlagi odobrene spletne vioge za odprtje Transakcijskega racuna na daljavo Banka in
uporabnik sklenita Pogodbo, ki jo podpiseta elekironsko.

S podpisom Pogodbe uporabnik potrjuje, da je seznanjen, da lahko Transakcijski racun na daljavo
uporablja le za osebne namene in se zavezuje, da na Transakcijskem racunu na daljavo ne bo
izvrseval placilnih fransakcij iz naslova opravljanja dejavnosti oz. za poslovne namene.

Banka ima pravico brez obrazloZitve zavmiti viogo za odprtje Transakcijskega racuna na daljavo.

Poslovanje na Transakcijskem racunu na daljavo je do uporabnikovega prvega obiska poslovalnice
Banke oz. do opravljenega pogloblienega pregleda, omejeno do vkljucno zneska 15.000,00 EUR -
znesek posamezne placilne transakcije oz. skupni dnevni znesek placilnin transakcij ne sme presegati
15.000,00 EUR, sqaj je Banka nad tem zneskom dolzna ugotoviti in preveriti istovetnost uporabnika ob
njegovi osebni navzocnosti v poslovalnici Banke, zato bo banka ob prvem obisku poslovalnice
opravila pogloblien pregled uporabnika skladno z veljavnimi predpisi o prepreCevanju pranja
denarja in financiranja terorizma.

V primeru, da placilna transakcija preseze 15.000,00 EUR oz. je skupni dnevni znesek placinih
transakcij visji od 15.000,00 EUR in Se ni bil opravljen pregled uporabnika ob osebni navzocnosti v
poslovalnici Banke, Banka zavrne izvriitev placilnega naloga oz. placilnih transakcij.

Po opravlienem pogloblienem pregledu v poslovalnici Banke, bo uporabnik s Transakcijskim racunom
posloval v okviru razpoloZljivega stanja na Transakcijskem racunu.

3.2.Sklepanje pogodb na daljavo

Pogodba se lahko sklepa z uporabo sredstev za komuniciranje na daljavo brez istoCasne fizicne
prisotnosti pogodbenih strank (npr. preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile ali spletnhe
banke Intesa Sanpaolo Bank). StroSek uporabe komunikacijskega sredstva v tem procesu nosi
uporabnik sam.

V primeru, da je pogodba sklenjena na daljavo ima uporabnik pravico, da v §tirinajstih dneh od
sklenitve pogodbe sporoci, da odstopa od pogodbe, ne da bi mu bilo treba navesti razlog za svojo
odlocitev ali placati pogodbeno kazen. Uporabnik lahko pravico do odstopa uveljavija tako, da v
zgoraj navedenem odpovednem roku Banki posreduje odstop od pogodbe:

* na obrazcu, ki se nahaja v poslovalnici Banke ali

2 Uporabnik se lahko v Banki identificira s predlozitvijo naslednjin dokumentov:
- osebna izkaznica,
- potni list.
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= preko obrazca, ki je uporabniku na razpolago na spletni strani Banke.

V skladu z dolocili Zakona o varstvu potrosnikov in zakona, ki ureja placilne storitve so vse kljucne
informacije, ki so opredeljene za trzenje financnih storitev na daljavo podane v teh splosnih pogaoijih,
v ostalih splodnih pogoijih, ki so sestavni del teh sploSnih pogojih, Tarifi Banke in v Dokumentu z
informacijami o nadomestilih posameznega transakcijskega racuna ali izbranega paketa. Vsi
navedeni dokumenti so zapisani na nacin, ki omogoca hrambo na trajnih nosilcih.

Ce je uporabnik podal zahtevo za takojnje izvajanje storitev, je v primeru odstopa v zgoraj
navedenem roku zavezan poravnati vse Zze nastale obveznosti iz pogodbenega razmerja.

3.3. Vrste Transakcijskih racunov

3.3.1. Transakcijski racun otrok

Transakcijski racun otrok Iahko za mladoletnega uporabnika do dopolnjenega 15. leta starosti, odpre
eden, ali oba starSa skupaqj ali skrbonik (v nadaljevanju Zakoniti zastopnik).

Zakoniti zastopnik s podpisom Pogodbe jamci Banki, da ima vsa potrebna dovolijenja/soglasja za
odprtje Transakcijskega racuna ofrok.

Na Transakcijskem racunu otrok Banka omogoca uporabniku, Zakonitemu zastopniku in pooblasceni
osebi uporabo debefne placilne kartice Activa Visa Inspire, opravljanje pologov, dvigov in prenosov
denarnih sredstev z obremenitvijo Transakcijskega racuna ofrok ter menjavo in dogovorjeno
menjavo, v skladu z dolocili teh splosnih pogojev.

Zakoniti zastopnik in/ali pooblas¢ena oseba lahko na Transakcijskem racunu otrok razpolagata s
sredstvi za potrebe preZivljanja, vzgoje in izobrazevanja uporabnika.

Zakoniti zastopnik in/ali pooblas¢ena oseba ne sme uporabljati Transakcijskega racuna otrok za
izvrsevanije placilnih tfransakcij za lastne potrebe.

Zakoniti zastopnik se zavezuje Banki poravnati vse obveznosti iz Pogodbe. Ta zaveza se nanasa tako
na vracilo morebitne nedovoliene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu kot fudi
na druge obveznosti iz Pogodbe.

Ob dopolnjenem 18. letu starosti uporabnika se Transakcijski raCun otrok preoblikuje v Transakcijski
ra¢un miadih. Ce se Uporabnik ne strinja s spremembo vrste Transakcijskega racuna, lahko odstopi
od Pogodbe v roku 30 dni od prejema obvestila o spremembi vrste Transakcijskega racuna. Ce v
tem roku Banka ne prejme odstopa od Pogodbe se Steje, da se uporabnik s spremembo vrste
Transakcijskega raCuna strinja. S spremembo vrste Transakcijskega racuna se Zakonitemu zastopniku
in morebitni pooblasceni osebi ukinejo vse pravice razpolaganja s sredstvi na Transakcijskemu racunu
otrok in placilne kartice.

3.3.2. Transakcijski racun mladih

Transakcijski racun mladih lahko odpre uporabnik od dopolnjenega 15. leta starosti do dopolnjenega
27. leta starosti, ki ni v delovnem razmerju in ima status dijaka oziroma studenta, ob predlozitvi
dokazila, da izpolnjuje pogoje za Transakcijski racun mladih (npr. s predlozitvijo veljavnega poftrdila o
Solanju).

Transakcijski racun mladih lahko za mladoletnega Uporabnika od dopolnjenega 15. leta starosti do
dopolnjenega 18. leta starosti odpre eden ali oba starSa skupaj ali skrbnik (v nadaljevanju Zakoniti
zastopnik mladih) pod pogojem, da uporabnik ni v delovnem razmerju in ima status dijaka oziroma
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Studenta, kar dokazuje s predloZitvijo ustreznega potrdila (npr. s predloZitvijo veljavnega poftrdila o
Solanju). Zakoniti zastopnik mladih se zavezuje Banki poravnati vse obveznosti iz Pogodbe. Ta zaveza
se nanasa tako na vracilo morebitne nedovoljene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem
racunu kot tudi na druge obveznosti iz Pogodbe. Do polnoletnosti uporabnika lahko banka
obveznost poravna tudi s pobotanjem terjatev, ki jin ima Zakoniti zastopnik mladih do Banke ali iz
kateregakoli drugega dobroimefja, ki ga ima Zakoniti zastopnik mladih pri Banki, s Cimer Zakonifi
zastopnik mladih s podpisom pogodbe izrecno soglasa in fo dovoljuje.

Ob dopolnjenem 18. letu starosti uporabnika, se Zakonitemu zastopniku miladih in morebitni
pooblasceni osebi ukinejo vse pravice razpolaganja s sredstvi in placilne kartice.

Na Transakcijskem racunu mladih omogoca Banka uporabniku oz. od njega pooblas¢enim osebam
ter Zakonitemu zastopniku mladinh uporabo vseh placilnih instrumentov (razen kreditnih placilnih kartic
z odlogom placila), menjavo in dogovorjeno menjavo ter opravljanje vseh placilnih storitev, skladno
z dolocili teh splosnih pogojev.

S solidarnim porostvom enega od starsev kot Zakonitega zastopnika mladih ali drugega
polnoletnega druzinskega ¢lana, ki na Transakcijski racun pri Banki prejema redne mesecne prilive
oz. skrbnika na podlagi odlocbe pristojnega organa o skronistvu, lahko omogocli Banka
polnoletnemu uporabniku tudi poslovanje s kreditnimi placilnimi karticami z odlogom placila,
odobritev Osnovne prekoracitve in Pogodbene prekoracitve. Solidarni porok se zavezuje Banki
poravnati vse obveznosti iz Pogodbe. Ta zaveza se nanasa tako na vracilo morebitne nedovoljene
prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu kot tudi na druge obveznosti iz Pogodbe.

Uporabnik mora ves ¢as izpolnjevati pogoje za Transakcijski racun mladih. Banka lahko kadarkoli
zahteva, da ji uporabnik predlozi dokazila, da izpolnjuje pogoje za Transakcijski racun miadih.
Po dopolnjenem 27. letu starosti uporabnika, se Transakcijski racun mladih avtomati¢no spremeni v:

= Transakcijski e-racun, Ce uporabnik posluje preko sodobnih bancnih poti ali,
= Transakcijski osnovni racun, Ce uporabnik na Transakcijskem racunu opravlja placine in druge
storitve in ne posluje preko sodobnih bancnih poti.

Banka spremeni Transakcijski racun mladih v drugo vrsto Transakcijskega racuna tudi pred
dopolnjenim 27. letom starosti, Ce ugotovi, da je uporabnik v delovnem razmerju ali ne izpolnjuje vec
pogojev za Transakcijski racun mladih.

Ce se uporabnik s spremembo ne strinja, lahko ods’rgpi od Pogodbe v roku 30 dni od prejema
obvestila o spremembi vrste Transakcijskega racuna. Ce v tem roku Banka ne prejme odstopa od
Pogodbe se Steje, da se uporabnik s spremembo vrste Transakcijskega racuna strinja.

3.3.3. Transakcijski osnovni racun

Transakcijski osnovniracun lahko odpre uporabnik, ki je dopolnil 15 let in kiima redne mesecCne prilive.
Na Transakcijskem osnovnem racunu omogoca Banka uporabniku oz. od njega pooblas¢enim
osebam uporabo vseh placilnih instrumentov, razen sodobnih digitalnih poti ter opravijanje vseh
placilnih in drugih storitev, skladno z dolocili teh splosnin pogojev.

3.3.4. Transakcijski e-racun

Transakcijski e-racun lahko odpre uporabnik, ki je dopolnil 15 let in kiima redne mesecne prilive in zeli
poslovati preko sodobnih bancnih poti.
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Na Transakcijskem e-raCunu omogocCa Banka uporabniku oz. njegovim pooblas¢enim osebam
uporabo vseh placilnih instrumentov ter opravljanje vseh placilinih in drugih storitev, skladno z dolocili
teh splosnih pogojev.

3.3.5. Transakcijski racun na daljavo

Transakcijski racun na daljavo lahko odpre uporabnik, ki je dopolnil 18 let, je drzavljan Republike
Slovenije s stalnim prebivalis¢em Republike Slovenije in ima redne mesecne prilive ter zeli poslovati
preko sodobnih digitalnih poti.

Na Transakcijskem racunu na daljavo omogoca Banka uporabniku uporabo placilnih instrumentov
ter opravljanje vseh placilnin in drugih storitev, razen placilnih tfransakcij na podlagi domiciliranih
menic, skladno z dolocili teh splo3nih pogojev.

3.3.6. Transakcijski racun upokojencev

Transakcijski racun upokojencev lahko odpre uporabnik, ki je upokojen in prejema slovensko ali fujo
pokojnino ali druge prejemke in Banki predlozi poftrdilo izplacevalca pokojnine, da je prejemnik
pokojnine.

Na Transakcijskem racunu upokojencev omogoca Banka uporabniku oz. od njega pooblas¢enim
osebam uporabo vseh placilnih instrumentov ter opravljanje vseh placilnih in drugih storitev, v skladu
z dolocili teh splosnih pogojev.

3.3.7. Osnovni placilni racun

Banka odpre Osnovni placilni racun uporabniku, ki zakonito prebiva v Evropski uniji, vkljuCno
uporabnikom brez stalnega naslova in prosilcem za azil ter uporabnikom, ki jim dovoljenje za bivanje
ni bilo odobreno, vendar njihov izgon iz pravnih ali dejanskih razlogov ni mogoc. Osnovni placilni
racun lahko odpre uporabnik, ki je polnoleten ali je dopolnil 15 let.

Banka ima pravico zavriti viogo za odprtje Osnovnega placilnega racuna.
Banka lahko zavrne odprtje Osnovnega placilnega racuna:

= kadar bi odpritje takSnega racuna povzrocilo kriitev dolocb zakona, ki ureja preprecevanje
pranja denarja in financiranja terorizma,

= Ce je uporabnik ze imetnik fransakcijskega racuna pri banki v Republiki Sloveniji, ki mu omogoca
uporabo placilnih storitev, ki so vkljuCene v Osnovnem placilnem racunu;

= Ce uporabnik krsi ali je v zadnijih treh letih krsil pogodbeno obveznost do banke;

= Ceje natransakcijskem racunu, vkljucno z Osnovnim placilnim raCunom, vzpostavljena evidenca
o neizvrsenih sklepih za izvrsbo ali prisilno izterjavo.

Banka mora o vlogi za odprtje Osnovnega placilnega racuna odlociti najkasneje v roku desetih
delovnih dni po prejemu vioge in popolne zahtevane dokumentacije.

O svoji sprejeti odlocitvi mora Banka potrosnika pisno obvestiti ter navesti razlog za zavrnitev, ce
navedba razloga ni izrecno prepovedana na podlagi drugih predpisov.

Na Osnovnem placilnem racunu omogoca Banka uporabniku uporabo debetne placilne kartfice
Activa Visa Inspire, spletne banke ter opravljanje pologov, dvigov in prenosov denarnih sredstev z
obremenitvijo Osnovnega placilnega racuna, izvrsevanje placilnin fransakcij s SEPA direktnimi
obremenitvami in placilnih fransakcij s trajnim nalogom, skladno z dolocili teh splosnin pogojev in
ZPIaSSIED.

Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pristaniska ulica 14, 6502 Koper, Slovenija, matic¢na Stevilka: 5092221000, ID za DDV: §I98026305, registrski organ: Okrozno
sodisce v Kopru, osnovni kapital: 22.173.218,16 EUR, BIC: BAKOSI2X, transakcijski racun: SI56 1011 1102 0304 044

18

Clanica skupine INTESA SANPAOLO



| INTESA SANPAOLO BANK

Na Osnovnem placilnem racunu Banka ne omogoca drugih storitev iz poglavja 8. teh splosninh
pogojev.

3.4.Vodenje Transakcijskega rac¢una

Banka bo prek transakcijskega raCuna za uporabnika opravljala storitve, opredeljene v pogodbi in
teh splosnih pogojin. Banka vodi Transakcijski racun uporabnika v domadi valuti, v valutah drzav
Clanic in v valutah fretjin drzav, Osnovni placilni racun pa le v domaci valuti. Uporabnik in Banka se
s Pogodbo dogovorita, da Banka za znesek denarnih sredstev, ki jih uporabnik prejme na Osnovni
placilniracun v valuti drzave Clanice ali v valuti tretje drzave, na dan prejema sredstev izvrsi menjavo
v domaco valuto po menjalnem tecaju, ki ga Banka dnevno objavlja na tecajni listi na spletnih
stfraneh Banke, v poslovalnicah Banke, v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank ter v Intesa Sanpaolo
Bank Mobile.

Pozitivno stanje na Transakcijskem raCunu je vpogledni denarni depozit pri Banki, s katerimi uporabnik
prosto razpolaga pod pogoiji in na nacin, ki so doloceni v teh splosnih pogojih.

Prosto razpolaganije s sredstvi na Transakcijskem racunu Banka uporabniku in/ali pooblasceni osebi
omeji:

= Ce uporabnik oz. pooblas¢ena oseba ravna v nasprotju z dolocili teh splosnih pogojev,
= Ce ima uporabnik do Banke neporavnane obveznosti, do viSine zapadlih neporavnaninh
obveznosti,
= na podlagi zakona ali odloCbe drzavnega organa,
= v primeru smrtfi uporabnika po prejemu:
o uradnega dokumenta o smrti ali
o javne listine oz. naloga za povrnitev zneska pokojnine ali druge denarne dajatve
posredovane s strani Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje (v nadaljevanju
Zavod) ali
o poizvedbe zapuscCinskega sodisCa zaradi zapuscinskega postopka po pokojnem
uporabniku,
= v primeru nastanka neupravicene placilne transakcije zaradi spletne prevare.

3.5.Pooblastila za razpolaganje s sredstvi na Transakcijskem racunu

Uporabnik lahko ob odprtju Transakcijskega racuna ali kasneje pisno pooblasti eno ali dve polnoletni
poslovno sposobni osebi za razpolaganje s sredstvi na Transakcijskem racunu. Pooblastilo mora biti v
obliki in vsebini sprejemljivi za Banko. Uporabnik mora pooblastilo podpisati pred pristojnim delavcem
Banke, ali pa mora biti podpis uporabnika na pooblastilu overjen s strani notarja ali upravne enote.

Banka izda pooblasceni osebi dodatno placilno kartico Activa Visa Inspire. Dodatna placilna kartica
se glasi na ime in priimek pooblascene osebe.

Za pooblasc¢eno osebo se glede poslovanja s Transakcijskim racunom in placilno kartico smiselno
uporabljajo dolocbe teh splosnih pogojev. Banka izroCi pooblasceni osebi izvod Splosnih pogojev.
Banka in uporabnik sta soglasna, da vse obveznosti iz naslova uporabe dodatne placiine kartice
prevzame uporabnik.

Pooblastilo velja do pisnega preklica, prenehanja veljavnosti Pogodbe, smrti uporabnika ali
pooblascene osebe.

Pooblastilo je v razmerju do Banke veljavno vse dokler Banka ni pisno obvesCena o preklicu
pooblastila ali o smrti uporabnika s predlozitvijo uradnega dokumenta o smrti (npr. smrtovnice) razen,
Ce je poobilastilo dano za primer smrti.
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Ce pooblai¢ena oseba umre, mora uporabnik to sporociti Banki in vrniti Banki ali uniciti placilno
karfico Activa Visa Inspire pooblascene osebe. V primeru smrti uporabnika je pooblas¢ena oseba
dolzna prenehati poslovati z uporabnikovim Transakcijskim racunom in o smrti uporabnika obvestiti
Banko, ki bo omejila poslovanje (blokirala Transakcijski racun).

Pooblastilo uporabnika ni prenosljivo, pooblas¢ena oseba ne more svojega pooblastila prenesti na
frefjo osebo, ne more sklepafi drugih poslov (kreditov, prekoracitve pozitivnega stanja na
uporabnikovem Transakcijskem racunu), spreminjati maticne podatke uporabnika in ne more
zahtevati zaprtja Transakcijskega racuna.

Uporabnik na Osnovnem placilnem racunu ne more pooblastiti fretjie osebe za razpolaganije s
sredstvi.

Uporabnik nalaga Banki, da prejeta sredstva na Transakcijski racun uporabi za placilo obveznosti do
Banke.

4. lzdaja kreditne placilne kartice z odlogom placila Activa Mastercard

Banka lahko izda kreditno placilno kartico z odlogom placila Activa Mastercard (v nadaljevanju
placilna kartica Activa Mastercard) polnoletni fiziCni osebi uporabniku:

e Ceje podala Vlogo za izdajo placilne kartice Activa Mastercard (v nadaljevanju Vlioga),

e Ce je Banki predloZila vso dokumentacijo in podatke, ki jih Banka pofrebuje za sklenitev in
izvajanje Pogodbe. Odprtje Transakcijskega racuna pri Banki je pogoj za izdajo placilne
kartice Activa Mastercard,

e da le-ta izpolnjuje pogoje za izdajo placilne kartice Activa Mastercard skladno z vsakokrat
veljavno poslovno politiko Banke.

V kolikor uporabnik zeli koristiti storitev obroCnega placevanja s placilno karfico Activa Mastercard,
Banki poda fudi Vlogo za obroc¢na placila.

Banka lahko od uporabnika zahteva dodatne informacije o kreditni sposobnosti uporabnika, o
njegovi zadolzenosti in premozenjskem stanju. Banka lahko od uporabnika zahteva predlozitev
bancnih izpiskov, izpiske plac in druge dokumente, potrebne za presojo kreditne sposobnosti
uporabnika.

Uporabnik soglasa in dovoljuje Banki, da za pofrebe odloCanja o izdagji placilne kartice Activa
Mastercard, dolocitvi viSine karticnega limita ter odobritvi obroCnega placevanja s placiino kartico
vpogleda v podatke uporabnika v sistem izmenjave informacij o bonitefi strank (SISBON), ki je
vzpostavljen na podlagi veljavnega zakona o bancnistvu.

Banka obravnava le v celofi izpolnjene Vioge. O odobritvi oziroma zavrnitvi Vloge odloc¢a Banka
skladno z vsakokrat veljavno poslovno politiko Banke. Banki ni pofrebno obrazloziti svojin odlocitev.
V primeru, da Banka Viogo za obroCna placila zavrne na podlagi rezultatov poizvedbe v zbirki
osebnih podatkov, o razlogih za zavrnitev pisno obvesti uporabnika.

V kolikor Banka Vliogo odobri, uporabniku izda placilno kartico Activa Mastercard in ga o tem
obvesti.

Placilna kartica Activa Mastercard je last Banke. Placilna kartica Activa Mastercard se glasi na ime
in priimek uporabnika in je neprenosljiva.

V kolikor Banka odobri Vlogo za obrocna placila, uporabnika povabi k sklenitvi Pogodbe za obrocno
plaCevanje, s katero Banka uporabniku odobri obroc¢na placila s placiino kartico Activa Mastercard.

Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pristaniska ulica 14, 6502 Koper, Slovenija, matic¢na Stevilka: 5092221000, ID za DDV: §I98026305, registrski organ: Okrozno
sodisce v Kopru, osnovni kapital: 22.173.218,16 EUR, BIC: BAKOSI2X, transakcijski racun: SI56 1011 1102 0304 044

20

Clanica skupine INTESA SANPAOLO



| INTESA SANPAOLO BANK

Banka preverja kreditno sposobnost letno oziroma najkasneje vsakin 12 mesecev. V kolikor se kreditna
sposobnost uporabnika v zadnjem letu spremeni, si Banka pridrzuje pravico do znizanja limita oziroma
odstopa od pogodbe. Uporabniku, ki posluje s placiino kartico Activa Mastercard v skladu s temi
splosnimi pogoiji, bo Banka v mesecu, ko stari placilni kartici potece veljavnost, izdala novo placiino
kartico Activa Mastercard brez ponovne Vloge.

4.1. Dodatna placilna kartica Activa Mastercard

Na podano pisno zahtevo uporabnika lahko Banka pooblaiceni osebiizda dodatno placilno kartico
Activa Mastercard na karticnem racunu. Dodatna placilna kartica Activa Mastercard se glasi na
ime pooblascene osebe. Poraba po dodatni placilni kartici Activa Mastercard je omejena z limitom
porabe na dodatni placilni kartici in se viteva v limit porabe na karti€nem racunu, pri Cemer skupna
poraba po vseh placinih karticah na karticnem racunu (placiina kartica uporabnika in dodatna
placiina kartica pooblas¢ene osebe) ne more preseli odobrenega limita porabe na kartiCnem
racunu.

Uporabnik je dolzan in se zavezuje placevati vse obveznosti, ki izhajajo iz uporabe dodatne placilne
kartice pooblas¢ene osebe in vse obveznosti, ki izhajajo iz uporabe na svoji placilni kartici Activa
Mastercard. Uporabnik bo o porabi na dodatni placilni kartici pooblas¢ene osebe obvescen enkrat
mesecno, skupaqj z izpiskom porabe na svoji placilni kartici Activa Mastercard. Pooblas¢ena oseba
odgovarja solidarno z uporabnikom za vse obveznosti iz naslova uporabe dodatne placiline kartice
Activa Mastercard.

Ti splos$ni pogoji veljajo smiselno tudi za dodatno placilno kartico Activa Mastercard in pooblas¢eno
osebo, kar pooblas¢ena oseba v celofti sprejema in potrijuje s podpisom Vloge za izdajo dodatne
placilne kartice Activa Mastercard.

Uporabnik lahko kadarkoli preklice veljavnost dodatne placilne kartice Activa Mastercard. Dodatno
placilno kartico lahko preklice tudi pooblas¢ena oseba in jo na zahtevo vrne Banki. Izgubo ali krajo
dodatne placilne kartice lahko prijavi uporabnik ali pooblas¢ena oseba.

5. Opravljanje placilnih storitev
5.1. Opredelitev placilnih storitev
Banka za uporabnika preko Transakcijskega racuna opravlja naslednje placilne storitve:

= polog gotovine,

= polog gotovine z menjavo,

= dvig gotovine,

= dvig gotovine z menjavo,

= placilne transakcije z univerzalnim placilnim nalogom,

= placilne transakcije s trajnim nalogom,

= placilne transakcije s SEPA direktno obremenitvijo,

= Cezmejne in druge placilne transakcije,

= placilne transakcije na podlagi prejetih domiciliranih menic,
= placilne transakcije na podlagi prejetih sklepov ali odloCb drzavnih organov,
= placilne transakcije na podlagi prejetih izvrinic.

Uporabnik, ki je z Banko sklenil tudi pogodbo za poslovanje s spletno banko Intesa Sanpaolo Bank in
mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank Mobile so medsebojne pravice in obveznosti Banke in
uporabnika v zvezi z opravljanjem teh placinih storitev podrobneje opredelijene v Splosnih pogojih
za digitalno bancnistvo.
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Nobena izmed placilnih storitev, ki so predmet teh splosnih pogojev, ne vkljucuje avtomaticne
menjave iz ene valute v drugo valuto, v katerih Banka vodi Transakcijski racun.

Banka uporabniku, ki je imetnik Transakcijskega racuna, ki je dostopen prek interneta, zagotovi
pravico do uporabe storitve odreditve placila, odrejene s placilnim nalogom, posredovanim preko
ponudnika storitev odreditve placil.

Banka pred izvritvijo placilnega naloga, posredovanega preko ponudnika storitev odreditve placil,
izvede mocno avtentikacijo uporabnika, razen Ce se v zvezi s posameznim placilnim nalogom
uporabi iziemo opredelieno v Splodnih pogojih za digitalno bancnistvo. V izogib zlorabam, lahko
uporabnik preveri, ali je odredil placilni nalog prek registriranega ponudnika storitev odreditve placil,
na spletni strani Banke Slovenije.

Banka s ponudnikom storitev odreditve placil varno komunicira in ob vsaki odreditvi placila ponudnik
storitev odreditve placil dokaze svojo istovetnost pri Banki. Banka po prejemu placiinega naloga,
ponudniku storitev odreditve placil posreduje ali mu da na voljo vse informacije o odreditvi in glede
izvriitve placilne fransakcije. Banka prejete placilne naloge, posredovane preko ponudnika storitev
odreditve placil, zlasti z vidika rokov, prednostne obravnave in stroskov, obravnava na
nediskriminatoren nacin in sicer enako kot placilne naloge, ki jin prejme neposredno od placnika.

Banka uporabniku, ki je imetnik Transakcijskega racuna, ki je dostopen prek interneta, zagotovi
pravico do uporabe storitev, ki omogocajo dostop do informacij o racunih, podane z zahtevo,
posredovano preko ponudnika storitev zagotavljanja informacij o racunih.

Banka pred izvriitvijo zahteve, posredovane preko ponudnika storitev zagotavljanja informacij o
racunih, izvede mocno avtentikacijo uporabnika.

Banka s ponudnikom storitev zagotavljanja informacij o racunih varno komunicira in ob vsaki
komunikaciji ponudnik storitev zagotavljanja informacij o racunih dokaze svojo istovetnost pri Banki.
Banka zahteve po podatkin posredovane preko ponudnika storitev zagotavijanja informacij o

racunih obravnava na nediskriminatoren nacin.
5.1.1. Polog gotovine

Polog gotovine je placilna storitev, pri kateri uporabnik oz. pooblas¢ena oseba poloZi gotovino na
Transakcijski racun.

Uporabnik oz. pooblas¢ena oseba na Transakcijski racun ne more poloziti gotovine v naslednjih
valutah drzav Clanic: danski kroni (DKK), norveski kroni (NOK), Svedski kroni (SEK) in poljskem zlotu
(PLN).

5.1.1.1. Polog gotovine z menjavo

Polog gotovine z menjavo je polog gotovine na Transakcijski racun, pri katerem uporabnik oz.
pooblas¢ena osebaq, izvrsi polog gotovine v valuti, ki je razli€na od valute, v kateri se izvrsi odobritev
Transakcijskega racuna.

Polog gotovine z menjavo se izvrsi v poslovalnici Banke tako, da uporabnik:

= Banki proda eno valuto z gotovinskim vplacilom v tej valuti,
= od Banke odkupi drugo valuto z odobritvijo Transakcijskega racuna v tej valuti.

Kot osnova za menjavo med valutami se uporablja menjalni tecaj, ki ga Banka dnevno objavlja na
teCajni listi na spletnih straneh Banke, v poslovalnicah Banke v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank in

v mobilni banki Infesa Sanpaolo Bank Mobile. Banka si pridrzuje pravico do spremembe menjalnega
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teCaja tudi med dnevom. Uporabnik se z menjalnim teCajem seznani pred izvrsitvijo menjave. Podpis
Potrdila o izvrSeni fransakciji se Steje za soglasje uporabnika za uporabo objavljenega menjalnega
tecaja.

Uporabnik oz. pooblasc¢ena oseba ne more izvriiti pologa gotovine z menjavo na Transakcijski racun
v naslednjin valutah drzav Clanic: danski kroni (DKK), norveski kroni (NOK), Svedski kroni (SEK) in
poljskem zlotu (PLN).

Menjava se ne Steje za placilno storitev in zanjo ne veljajo doloCbe teh splosnih pogojev, ki veljagjo za
placilne storitve.

5.1.2. Dvig gotovine

Dvig gotovine je placilna storitev, pri kateri uporabnik oz. pooblas¢ena oseba dvigne gotovino iz
Transakcijskega racuna.

Dvig gotovine iz Transakcijskega racuna nad zneskom 3.000,00 EUR do 10.000,00 EUR oz.
protivrednosti v drugi valuti, uporabnik najavi v poslovalnicah Banke ali preko Intesa Sanpaolo Bank
do 10. ure na delovni dan pred dvigom gotovine. Dvige gotovine nad zneskom 10.000,00 EUR oz.
protivrednosti v drugi valuti, uporabnik najavi 3 delovne dni pred dvigom gotovine.

Uporabnik oz. pooblas¢ena oseba iz Transakcijskega racuna ne more dvigniti gotovine v naslednijih
valutah drzav Clanic: danski kroni (DKK), norveski kroni (NOK), Svedski kroni (SEK) in poljskem zlotu
(PLN).

5.1.2.1. Dvig gotovine z menjavo

Dvig gotovine z menjavo je dvig gotovine iz Transakcijskega racuna, pri katerem uporabnik oz.
pooblascena oseba izvrsi dvig gotovine v valuti, ki je razlicna od valute, v kateri se izvrsi obremenitev
Transakcijskega racuna.

Dvig gotovine z menjavo se izvrsi v poslovalnici Banke tako, da uporabnik:

= od Banke odkupi eno valuto z obremenitvijo Transakcijskega racuna v okviru kritja v tej valutiin
= Banki proda drugo valuto z gotovinskim izplacilom v tej valuti.

Kot osnova za menjavo med valutami se uporablja menjalni tecaj, ki ga Banka dnevno objavlja na
teCaijni listi na spletnih straneh Banke, v poslovalnicah Banke, v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank in
v mobilni banki Infesa Sanpaolo Bank Mobile. Banka si pridrzuje pravico do spremembe menjalnega
teCaja tudi med dnevom. Uporabnik se z menjalnim teCajem seznani pred izvrsitvijo menjave. Podpis
Potrdila o izvrSeni fransakciji se Steje za soglasje uporabnika za uporabo objavljenega menjalnega
tecaja.

Uporabnik oz. pooblas¢ena oseba ne more izvriiti dviga gotovine z menjavo iz Transakcijskega
racuna v naslednjih valutah drzav Clanic: danski kroni (DKK), norveski kroni (NOK), Svedski kroni (SEK)
in poljskem zlotu (PLN).

Menjava se ne steje za placilno storitev in zanjo ne veljajo dolocbe teh splosnih pogojev, ki veljajo za
placilne storitve.
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5.1.3. Placilne tfransakcije z univerzalnim placilnim nalogom

Placilna transakcija z univerzalnim placiinim nalogom je placiina storitev, pri kateri uporabnik oz.
pooblascena oseba s predlozitvijo univerzalnega placilnega naloga Banki odredi prenos sredstev z
obremenitvijo Transakcijskega racuna.

5.1.4. Placilne transakcije s trajnim nalogom

Trajni nalog je placilna storitev, pri kateri uporabnik oz. pooblas¢ena oseba pooblasti Banko, da
izvrSuje placilne tfransakcije z obremenitvijo Transakcijskega racuna v znesku in pod pogoji dolocenimi
v Pooblastilu za izvriitev placilnih transakcij s frajnim nalogom.

Pooblastilo za izvrsitev placilnih transakcij s trajnim nalogom predloZi uporabnik oz. pooblas¢ena
oseba v poslovalnici Banke. Uporabnik si lahko v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank ali mobilni banki
Intesa Sanpaolo Bank Mobile sam uredi frajni nalog.

Spremembo pogojev dolocenih v Pooblastilu za izvriitev placilnih fransakcij s frajnim nalogom mora
uporabnik oz. od njega pooblascena oseba Banki predloziti najmanj en delovni dan pred dnevom
dolocenim za izvriitev placilne transakcije s trajnim nalogom ali uredi preko spletne banke Intesa
Sanpaolo Bank ali mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile. Sprememba pogojev Pooblastila za
izvrsitev placilnih transakcij s trajnim nalogom se Steje za spremembo soglasja uporabnika oz.
pooblas¢ene osebe za izvajanje placilnih fransakcij s frajnim nalogom.

Trajni nalog velja do datuma, ki se doloci s Pooblastiom za izvajanje trajnega naloga. Ce se s
Pooblastiiom za izvrsitev placilnih transakcij s trajnim nalogom datum veljavnosti ne dolodi, trajni
nalog velja do pisnega preklica s strani uporabnika oz. pooblai¢ene osebe.

Pisni preklic Pooblastila za izvrsitev placilnih transakcij s trajnim nalogom lahko uporabnik oz.
pooblascena oseba predlozi v poslovalnici Banke ali uredi preko spletne banke Intesa Sanpaolo
Bank ali mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile. Uporabnik oz. pooblas¢ena oseba lahko
prekliCe Pooblastilo za izvriitev placilnih transakcij s trajnim nalogom najmanj en delovni dan pred
dnevom doloCenim za izvriitev placiine fransakcije s frajnim nalogom.

Preklic Pooblastila za izvriitev placilnih transakcij s trajnim nalogom se Steje za umik soglasja
uporabnika za izvajanje placilnih tfransakcij s tfrajnim nalogom.

Banka ima pravico zavrniti izvrsitev nadaljnjin placilnin transakcij s frajnim nalogom v primeru, da na
transakcijski ali drugi racun prejemnika placila ne more vec izvajati placilnih fransakcij s frajnim
nalogom npr. Ce fransakcijski ali drugi racun prejemnika placila ne obstaja vec.

5.1.5. Placilne transakcije s SEPA direkino obremenitvijo

SEPA direktna obremenitev je placilna storitev, pri kateri prejemnik placila na podlagi soglasja
uporabnika oz. pooblas¢ene osebe, odredi placiino transakcijo z obremenitvijo Transakcijskega
racuna pod pogoji doloCenimi v Soglasju za direktno obremenitev SEPA.

Uporabnik Banko pooblas¢a in ji dovoljuje izvrsevanje placilnih fransakcij s SEPA direktno
obremenitvijo ali Banki prepove izvrsevanje placilnih transakcij s SEPA direktno obremenitvijo. O
izvrsevanju placilnin fransakcij s SEPA direktno obremenitvijo se uporabnik in Banka dogovorita s
Pogodbo.

Uporabnik in Banka se s Pogodbo lahko dogovorita tudi:
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= za izvrSevanje placilnih tfransakcij s SEPA direktno obremenitvijo samo za doloCene prejemnike
placil,

= za prepoved izvrsevanja placilnin fransakcij s SEPA direktno obremenitvijo za doloCene
prejemnike placil,

= za izvrSevanje placilnih fransakcij s SEPA direktno obremenitvijo do doloc¢enega maksimalnega
zneska, ki velja za posamezno placilno transakcijo s SEPA direkino obremenitvijo,

= za izvrsevanje placilnih fransakcij s SEPA direktno obremenitvijo v dolocenem casovnem okvirju
(omeijitev na Casovno obdobje za posamezno Soglasje za direktno obremenitev SEPA).

V primeru takega dogovora, uporabnik soglasa, da Banka izvrsitev placilne transakcije s SEPA
direktno obremenitvijo zavrne v primeru:

= Ce placilno transakcijo s SEPA direktno obremenitvijo odredi prejemnik placila, ki ga uporabnik ni
dolocil,

= Ce placilno transakcijo s SEPA direkino obremenitvijo odredi prejemnik placila, za katerega je
uporabnik prepovedal izvrsevanje SEPA direkinih obremenitev,

= Ce znesek placilne fransakcije s SEPA direktno obremenitvijo presega maksimalni znesek,

= Ce placilno fransakcijo s SEPA direktno obremenitvijo odredi prejemnik placila izven Casovnega
okvirja.

V primeru, da Banka placilno transakcijo s SEPA direktno obremenitvijo zavrne, se steje da placilnega

naloga ni prejela.

Soglasje za direktno obremenitev SEPA, spremembo pogojev Soglasja za direktno obremenitev SEPA
in dokoncen preklic Soglasja za direktno obremenitev SEPA izda uporabnik oz. pooblas¢ena oseba
pri prejemniku placila. Dokoncen preklic Soglasja za direktno obremenitev SEPA se Steje za umik
soglasja uporabnika oz. pooblasCene osebe oz. ukinitev izvrSevanja placilnin fransakcij s SEPA
direktno obremenitvijo.

Uporabnik oz. pooblas¢ene osebe lahko v poslovalnici Banke ali preko spletne banke Intesa
Sanpaolo Bank in mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile najmanj en delovni dan pred dnevom
dolocenim za izvriitev placiine transakcije s SEPA direktno obremenitvijo, do ure, dolocene z Urnikom
izvrsevanja placilnih fransakcij pri Banki, izda enkratni pisni preklic Soglasja za direktno obremenitev
SEPA, ki velja samo za to placilno tfransakcijo s SEPA direktno obremenitvijo in ne pomeni dokonénega
preklica vseh nadaljnjih placilnih transakcij s SEPA direktno obremenitvijo. Obvezni podatki, ki jih mora
uporabnik oz. pooblas¢ena oseba Banki posredovati v primeru enkratnega preklica Soglasja za
direktno obremenitev SEPA, so:

= nazv prejemnika placila,

= znesek in valuta placilne fransakcije,

= referenCna oznaka Soglasja za direktno obremenitev SEPA,

= dan dolocCen za izvriitev placilne transakcije s SEPA direktno obremenitvijo.

Banka ni odgovorna za izpolnitev denarne obveznosti, ki je predmet placilne transakcije s SEPA
direktno obremenitvijo, v primeru da v nasprofju z dogovorom med prejemnikom placila in
uporabnikom oz. pooblas€¢eno osebo, prejemnik placila ne odredi placiine transakcije s SEPA
direktno obremenitvijo.

5.1.6. Cezmejne in druge plaéilne transakcije
Cezmejna ali druga placilna transakcija je placilna storitev, pri kateri uporabnik oz. pooblaicena

oseba s placiinim nalogom Banki odredi izvrsitev placilne transakcije prejemniku placila v drzavi
Clanici ali tretji drzavi.
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5.1.7. Placilne transakcije na podlagi prejetih domiciliranih menic

Unovcevanje domiciliranih menic, ki jih je izdal ali akceptiral uporabnik oz. pooblas¢ena oseba je
placilna transakcija, ki jo Banka izvrsi na podlagi domicilirane menice in jo Banki predlozi imetnik
domicilirane menice.

Banka bo skladno s predpisi, ki urejajo unovCevanje domiciliranin menic, Transakcijski racun
uporabnika obremenila tudi na podlagi predlozene menice, Ce bo v menici klavzula, iz katere je
razvidno, da je menica placliva v breme denarnih sredstev, ki se vodijo na uporabnikovem
Transakcijskem racunu (domicilna klavzula ali domicilirana menica) in ¢e bo Banka od imetnika
menice prejela vse potrebne podatke za unovcitev menice. Banka bo izvrsila unovcitev domicilirane

unovcitve domicilirane menice je v visini 20,00 EUR.

Steje se, da domicilirana menica vkljucuje nepreklicno pooblastiio uporabnika oz. pooblaicene
osebe imetniku menice, da odredi izvriitev placilne tfransakcije z obremenitvijo Transakcijskega
racuna uporabnika v skladu z izdano menico in nepreklicno soglasje uporabnika Banki, da v breme
njegovih denarnih sredstev izvrsi placilno transakcijo, ki jo je odredil imetnik menice.

5.1.8. Placilne transakcije na podlagi sklepa o izvrsbi

V primeru prejema sklepa o izvrsbi, sklepa o zavarovanju ali v drugih primerih prisinega posega
drzavnih organov na denarna sredstva uporabnika na Transakcijskem racunu, ki ga izda sodisce,
Financna uprava RS ali drug pristojni organ (v nadalievanju sklep o izvribi), Banka uporabniku
onemogocCirazpolaganje z denarnimi sredstvi in jin prenese na predpisane racune skladno s sklepom
o izvrsbi in vsakokrat veljavno podro¢no zakonodajo.

Banka ne preverja razmerjia med uporabnikom in prejemnikom placila, ki je v sklepu o izvrsbi
oznacena kot upnik.

Placilne transakcije na podlagi sklepa o izvrsbi Banka izvrsi:

= v okviru pozitivhega stanja v domaci valuti in ostalin valutah, v katerih se vodi Transakcijski racun
ter

= iz prejetih sredstev na Transakcijski racun, pri Cemer uposteva omejitve na prejeta sredstva, ki so
na podlagi zakona iz izvribe izvzeta.

Banka ne izvrsi placilne tfransakcije na podlagi sklepa o izvrsbi iz odobrene prekoracitve pozitivnega
stanja na Transakcijskem racunu.

Ce Banka placilne transakcije na podlagi sklepa o izvribi izvrdi iz pozitivnega stanja v valuti, ki je
razlicna od valute obveznosti uporabnika in v kateri Banka vodi Transakcijski racun, poplacilo izvrsi
na naslednji nacin:

= zmenjavo na nacin dolocen v poglavju 8.2. teh splosnih pogojev,
= s placilno transakcijo v valuti prejetega sklepa.

Banka ima za izvajanje dejan] na podlagi sklepa o izvrSbi pravico zaracunati nadomestilo zaradi
stroSkov, ki nastanejo v zverzi z izvrsevanjem sklepa, v skladu z vsakokrat veljavno Tarifo Banke.

5.1.9. Placilne transakcije na podlagi prejetih izvrsnic

Ce je uporabnik izdal izvr$nico v okviru opravljanja gospodarske dejavnosti (podjetnik, zasebnik in
podobno), se izvrinica lahko izvrsi tudi iz Transakcijskega racuna uporabnika kot fizitne osebe.
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Banka mora izvrsiti placilno fransakcijo ali onemogociti uporabniku razpolaganje z denarnimi sredstvi,
na podlagi prejete izvrsnice, dokler zahteva prejemnika placila ni izvrSsena. Banka pri tem ravna v
skladu z Zakonom o preprecevanju zamud pri placilih.

Placilne transakcije na podlagi prejetih izvrSnic Banka izvrsi:

= v okviru pozitivnega stanja v domaci valuti in ostalih valutah, v katerih se vodi Transakcijski racun
ter
= iz prejetin sredstev na Transakcijski racun.

Banka ni dolzna izvriiti placilne transakcije na podlagi prejetin izvrsnic iz odobrene prekoraclitve
pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu.

Ce Banka placilne transakcije na podlagi prejetih izvrdnic izvrdi iz pozitivnega stanja v valuti, ki je
razlicna od valute obveznosti dolznika in v kateri Banka vodi Transakcijski racun, poplacilo izvrsi na
naslednji nacin:

= zmenjavo na nacin dolo¢en v poglaviju 8.2. teh splosnih pogojev,
= s placilno transakcijo v valuti prejete izvrsnice.

5.2. Opravljanje placilnih transakcij s placilno kartico
Uporabnik s placilno kartico opravlja naslednje placilne storitve:
= polog gotovine na bankomatu,

= dvig gotovine na bankomatu,

= placilne transakcije na prodajnem mestu,

= placilne transakcije na daljavo - distancni nakup.

Na bankomatih, ki so v lasti Banke lahko uporabnik z debetno placilno kartico Activa Visa Inspire
vpogleda razpoloZzljivo stanje na Transakcijskem racunu.

5.2.1. Polog gotovine na bankomatu

Uporabnik lahko z debetno placilno kartico Activa Visa Inspire pologa gotovino v domaci valuti na
bankomatih, ki so v lasti Banke in ponujajo funkcijo pologa gotovine, kadarkoli v ¢asu obratovaniju
bankomata.

V bankomat lahko uporabnik polaga samo bankovce v vrednosti 200,00 EUR, 100,00 EUR, 50,00 EUR,
20,00 EUR ali 10,00 EUR, ki so poravnaniin brez sponk. Dnevnilimit za polog gotovine je v visini 14.990,00
EUR.

Skodo, ki bi nastala zaradi poskodbe bankomata ob neupostevanju navodil pologa bankovcev v
bankomat, poravna uporabnik.

5.2.2. Dvig gotovine na bankomatu

Uporabnik lahko s placilno kartico dviga gotovino na vseh bankomatih v Sloveniji in tujini v okviru
dnevnega limita.

Kreditno placilno kartico z odlogom placila Mastercard lahko uporabnik uporablja za dvig gotovine

v bankah preko POS terminalov.
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5.2.3. Placilne transakcije na prodajnem mestu

Uporabnik lahko s placilno kartico za placilo nakupa blaga in storitev na vseh prodajnih mestih v
Sloveniji in tujini, ki so oznacena z nalepko Activa, z logotipom kartiCne sheme Visa ali Mastercard.

Pri brezsticnem nakupu, uporabnik opravi placilno fransakcijo s priblizanjem placiine kartice POS
terminalu, ki podpira NFC tehnologijo.

5.2.4. Placilne transakcije na daljavo - distan¢ni nakup

Pri distancnih nakupih, uporabnik opravi placilno fransakcijo tako, da prodajnemu mestu posreduje
podatke placilne kartice (Stevilko placilne kartice, veljavnost placiine kartice, CVV Stevilko). S
posredovanjem podatkov placilne kartice prodajnemu mestu uporabnik jamci, da je znesek placilne
fransakcije pravilen in se zavezuje, da ga bo poravnal v skladu s temi sploSnimi pogoji.

5.3. Uporaba placilne kartice Activa Mastercard za obroéna placila

Uporabnik, ki je z Banko sklenil Pogodbo za obrocno placevanje, ima moznost ob nakupu blaga in/ali
placilu storitev na vseh prodajnih mestih v Sloveniji in v fujini, ki so oznacena z logotipom karticne
sheme Mastercard, svojo obveznost iz naslova posamezne placiine transakcije spremeniti v obrocno
obveznost.

Uporabnik se strinja s prejemanjem brezplacnih SMS sporocil s strani Banke izkljuCno za potrebe
izvrievanja storitve obroc¢nega placevanja s placiino kartico Activa Mastercard.

Uporabnik lahko doloci, da posamezno placilno fransakcijo v znesku nad 80,00 EUR razdeli na obroke,
od minimalno 2 do maksimalno 24 obrokov, pri Cemer posamezni obrok ne more bifi nizji od 40,00
EUR. Placilne transakcije z obrocnim odplacilom lahko uporabnik izvaja v okviru razpoloZljivin sredstev
karficnega limita. Pri vsakem placilu s placilno kartico Activa Mastercard bo Banka zmanjSala
razpoloZzljiva sredstva karticnega limita za celoten znesek placilne transakcije. V kolikor skupni znesek
placilnih fransakcij z obrocnim odplacilom doseze visino odobrenega karticnega limita in je le-fa v
celofti izkorisCen, nadaljnje izvrisevanje placilnin transakcij s placiino kartico Activa Mastercard ni
mogoce, dokler obveznosti uporabnika iz naslova izvrsenih placilnih transakcij z obrocnim odplacilom
niso (v celofti ali deloma) poravnane. Banka bo ob vsaki meseCni poravnavi obveznosti uporabniku
za visino poravnanega obroka sprostila razpolozljiva sredstva karficnega limita.

Uporabnik za vsako opravljeno placilno fransakcijo s placilno kartico Activa Mastercard v znesku nad
80,00 EUR prejme s strani Banke SMS sporocilo s podatki o znesku, datumu, Casu, nazivu prodajnega
mesta in z navodili za izvedbo obrocnega placila. V kolikor uporabnik zeli znesek placilne transakcije
razdeliti na obroke, je dolzan odgovoriti na prejeto SMS sporocilo s povratnim SMS sporocilom, v
katerem doloci Stevilo obrokov (2-24) za poravnavo zneska placilne fransakcije. Uporabnik lahko
Banki poslie povratno SMS sporocCilo najkasneje do 23:59 istega dne, v katerem je bila opravljena
placilna tfransakcija. Uporabnik prejme povratno potrditveno SMS sporocilo.

Za posamezno placilno transakcijo lahko uporabnik poslie le eno povratno SMS sporocilo, s katerim
doloci stevilo obrokov, naknadno spreminjanje Stevila obrokov ni veC mogoce. V kolikor Banka v
doloCenem roku ne prejme povratnega SMS sporocila s strani uporabnika, bo placilna transakcija
zapadla v placilo v celotnem znesku.

Banka uporabniku poslie SMS sporocila za izvedbo obrocnih placil izklju¢no za placiine fransakcije,
za katere Banka od prodajnega mesta prejme zahtevek za avtorizacijo placilne transakcije. V kolikor
prodajno mesto Banki ne posreduje avtorizacijskega zahtevka za izvrsitev placilne transakcije in je
placilna transakcija avtorizirana neposredno na prodajnem mestu, Banka uporabniku ne posreduje
SMS sporocila in obroc¢no placilo v tem primeru ni mogoce.
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Uporabnik je dolzan na Vlogi za obroCna placila Banki posredovati veljavno steviko mobilnega
telefona. Uporabnik kartice odgovarja za pravilnost podatkov, ki jih sporoCi pri oddaji Vloge za
obroC¢na placila. Banka ne prevzema nikakrSne odgovornosti v primeru, da Uporabnik v vlogi
posreduje napacno ali neveljavno stevilko mobilnega telefona. Uporabnik lahko uporablia samo
telefonsko stevilko slovenskega mobilnega operaterja. Uporabnik lahko doloci samo eno telefonsko
Stevilko za posamezno placilno kartico Activa Mastercard. Uporabnik se obvezuje sporociti Banki
spremembo telefonske stevilke, navedene v Vlogi za obrocna placila, v roku petih dni od nastanka
spremembe, sicer je sam odgovoren za morebitne Skodljive posledice opustitve te obveznosti.

Za morebitne napake s strani mobilnega operaterja in nedelovanje telekomunikacijskega omrezja
Banka ne odgovarja. Banka prav tako ne odgovarja v primeru, da mobilni operater prenese
telefonsko Steviko uporabnika na novega naroCnika, €¢e Banka o tem ni bila pravocasno
obvescena.

5.4. Dogovor o nacinu posredovanja placilnih nalogov

Ce v poglavju 5.1. teh splosnih pogojev ni izrecno druga&e dogovorjeno, uporabnik pla&ilni nalog
Banki posreduje na enega od naslednjinh nacinov:

=  preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank,

= preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile,
= zoddajo v poslovalnici Banke,

= preko ponudnika storitev odreditve placil.

Uporabnik lahko z oddajo v poslovalnici Banke placilni nalog posreduje samo pod pogojem, da
predlozi:

= debetno placilno kartico Activa Visa Inspire,
= dokumentacijo, ki omogoca identifikacijo uporabnikas.

Ce uporabnik posreduje placilni nalog v poslovalnici Banke in ne predlozi debetne pladilne kartice
Activa Visa Inspire, Banka zavrne placilni nalog, kar se steje, da placilinega naloga ni prejela.

Banka izvede vedno identifikacijo uporabnika oz. pooblas¢ene osebe pri posredovanju placilinega
naloga nad zneskom 3.000,00 EUR. Uporabnik oz. pooblas¢ena oseba se v poslovalnici Banke
identificira z dokumentom, ki ga je predlozil Banki pri odprtju Transakcijskega raCuna oz. ga je
predloZila Banki pri podpisu pooblastila za razpolaganje s sredstvi na uporabnikovem Transakcijskem
racunu in ga Banka hrani v svoji evidenci.

Banka izvrsi placilni nalog v znesku 250.000,00 EUR in vec€ oz. placilni nalog v tuji valuti v protivrednosti
250.000,00 EUR4 in vec, posredovan v poslovalnico Banke, Ce so izpolnjeni naslednji pogoji:

= uporabnik je predlozil popolni univerzalni placilni nalog, na katerem je jasno opredeljen namen
placilne fransakcije in je podpisan s strani uporabnika,
= uporabnik je predlozil debetno placilno kartico Activa Visa Inspire in

3 Uporabnik se lahko v Banki identificira s predlozitvijo naslednjih dokumentov:

- osebna izkaznica,

- potni list,

- voznisko dovoljenje,

- izkaznica prosilca po mednarodni zasciti,

- izkaznica osebe z zacasno zascito,

- dovoljenje za bivanje.
4 Za preraéun zneska placine transakcije Banka uporabi referenéni teéaj ECB (Evropske centralne banke) na dan prejema
naloga, ki ga dnevno objavlja na tecajni listi v poslovalnicah Banke.
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= Banka je opravila identifikacijo uporabnika oz. pooblasc¢ene osebe na nacin dolocen v prejSnjem
odstavku tega poglavja.

5.5. Mo¢na avtentikacija uporabnika

Banka opravi mocno avtentikacijo uporabnika, kadar uporabnik:

= dostopa do Transakcijskega racuna prek interneta,

= dostopa do placilne kartice prek internetq,

= posreduje placilne naloge na daljavo, preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in/ali mobilne
banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile in/ali odredi placiino transakcijo preko ponudnika storitev
odreditve placil,

= opravi kakrino koli dejavnost preko kanala na daljavo, kilahko pomeni tveganje placilne prevare
ali goljufije ali druge zlorabe.

Banka mora vzpostaviti ustrezne varnostne ukrepe, s katerimi zavaruje zaupnost in celovitost osebnih
varnostnin elementov uporabnika.

Banka za placilne transakcije na daljavo, za placilne fransakcije odrejene preko ponudnika storitev
odreditve placil in za informacije, ki se zahtevajo preko ponudnika storitev zagotavljanja informacij
o racunih uporabi mocno avtentikacijo uporabnika, ki vsebuje elemente za dinami¢no povezavo
placiline transakcije z dolocenim zneskom in dolocenim prejemnikom placila.

Banka omogoci ponudniku storitev odreditve placil in ponudniku storitev zagotavljanja informacij o
racunih, da uposteva postopke mocne avtentikacije, ki jih je Banka zagotovila uporabniku.

5.6. Posredovanje placilnega naloga
5.6.1. Podatki placilnega naloga

Obvezni podatki, ki jjh mora uporabnik posredovati Banki na placiinem nalogu pri placiinih
fransakcijah z univerzalnim placilnim nalogom, so nasledniji:

= enolicna identifikacijska oznaka placnika zapisana v obliki IBAN,

= naziv in naslov placnika,

= enolicna identifikacijska oznaka prejemnika placila zapisana v obliki IBAN,

= naziv in naslov prejemnika placila,

= namen placilne transakcije,

= koda namena placilne tfransakcije,

= znesek in valuta placilne fransakcije,

= strukturirana referenca Sl prejemnika placila (v primeru domace placilne transakcije),

= strukturiranareferenca RF prejemnika placila (v primeru domace in Cezmejne placiine transakcije
v EUR),

= datum izvriitve (v primeru placilnega naloga za bodoci datum),

= izbira nujnosti placiinega naloga,

= izbira takoj$njega placila.

Obvezni podatki, ki jih mora uporabnik posredovati Banki na placilnem nalogu pri c¢ezmejnih placilnih
transakcijah in drugih placilnih transakcijah:

= enolicna identifikacijska oznaka placnika,

= naziv in naslov placnika,

= enolicna identifikacijska oznaka prejemnika placila,
* nazivin naslov prejemnika placila,

* namen placilne transakcije,
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= znesek in valuta placilne fransakcije,

= datum izvrsitve (v primeru placilnega naloga za bodoc&i datum),

= izbira nujnosti placilnega naloga,

= izbira takojinjega placila (v primeru Cezmejne placilne transakcije)s.

Pri drugih placilnih transakcijah in cezmejnih placilnin transakcijah v drzave izven drzav Clanic je
poleg podatkov iz prejSnjega odstavka obvezen podatek na placiinem nalogu tudi podatek o
placniku nadomestil, in sicer ena od naslednjin moznosti:

= SHA (Share - deljeni), pri kateri uporabnik placa nadomestila, ki mu jih zaracuna Banka, prejemnik
placila pa placa nadomestila, ki mu jih zaraCuna njegova banka in morebitna nadomestila, ki
mu jih zaracuna posredniska banka,

=  OUR (QOur - nasi), pri kateri vsa nadomestila, vklju¢no z nadomestili, ki jih prejemniku placila
zaracuna posredniska banka, placa uporabnik,

= BEN (Beneficiary — prejemnik placila), pri kateri vsa nadomestila placa prejemnik placila.

Banka bo v skladu z Uredbo (EU) 2023/1113 evropskega parlamenta in sveta z dne 31. 5. 2023 o
informacijah, ki spremljajo prenose sredstev in nekaterih kripto sredstev, in spremembi Direktive (EU)
2015/849 podatkom placilnega naloga, ki jih uporabnik posreduje Banki dodala podatke o:

= identifikacijskem dokumentu placnika/uporabnika (tip in Stevilko osebnega dokumentas),

= identifikacijski Stevilki placnika/uporabnika (ID_komitenta?).

Banka bo placilni nalog dopolnila s podatki navedenimi v prejSnjem odstavku tako, da bo uporabila
podatke, ki jih vodi v svojih internin evidencah za posameznega uporabnika.

Obvezni podatki, ki jih mora uporabnik posredovati Banki na placilnem nalogu pri placiinih
fransakcijah dvig in polog:

= enolicna identifikacijska oznaka uporabnika,
= znesek in valuta placilne fransakcije.

5.6.2. Prejem placilnega naloga in soglasje za izvrsitev placilne transakcije

S predlozitvijo placilnega naloga Banki se Steje, da je uporabnik podal soglasje za njegovo izvrsitev.
Za soglasje za izvrsitev placiine transakcije s SEPA direktno obremenitvijo se Steje Soglasje za direktno
obremenitev SEPA, za soglasje za izvrsitev placilne transakcije s trajnim nalogom pa Pooblastilo za

izvriitev placilnih transakcij s frajnim nalogom.

Za soglasje za izvrsitev placilnega naloga se Steje tudi, Ce Banka prejme placilni nalog, ki vsebuje
izrecno soglasje uporabnika, preko ponudnika storitev odreditve placil.

Ce uporabnik ne poda soglasja za izvriitev placine transakcije se steje, da placilna transakcija ni bila
odobrena.

Brez soglasja uporabnika Banka izvrsi placilno fransakcijo na podlagi sklepa sodis¢a ali drugega
organa skladno s poglavjem 5.1.8. teh splosnih pogojev.

Steje se, da je Banka prejela placilni nalog:

5 |Izbira takojsnjega placila je mozna samo v primeru, da je banka prejemnika placila v placilnem sistemu TIPS (TARGET instant
payments).

8 Tip osebnega dokumenta: osebna izkaznica, potni list, voznisko dovolienje. ...

7 Vsakemu uporabniku je v Banki dodeliena identifikacijska $tevika pod katero se vodijo vsi podatki o posameznem

uporabniku.
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= koijije le-ta posredovan na nacin opisan v poglavju 5.4. teh splosnih pogojev in
= vsebuje vse obvezne podatke dolocene v poglavju 5.6.1. teh splosnih pogojev.

Za frenutek prejema placilnega naloga s strani Banke se Steje:

= Ce je bil placilni nalog posredovan preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank, trenutek, ko je bil
placilni nalog evidentiran pri Banki tako, da mu je le-ta preko spletne banke Intesa Sanpaolo
Bank dodelila enclicno reklamacijsko stevilko,

= Ceje bil placilni nalog posredovan preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile, tfrenutek,
ko je bil placiini nalog evidentiran pri Banki tako, da mu je le-ta preko mobilne banke Intesa
Sanpaolo Bank Mobile dodelila enolic¢no reklamacijsko Stevilko,

= Ce je bil placilni nalog posredovan preko ponudnika storitev odreditve placil, ko je bil placilni
nalog evidentiran pri Banki tako, da mu je le-ta dodelila enoli¢no reklamacijsko stevilko,

= Ceje bil placilni nalog posredovan z oddajo v poslovalnici Banke, frenutek ko je uporabnik oz. od
njega pooblasc¢ena oseba placilni nalog predlozila v poslovalnici Banke.

Ce Banka placilni nalog prejme do ure dolocene z Urnikom izvrsevanja placilnih transakcij pri Banki
se steje, da ga je prejela isti delovni dan.

Steje se, da je Banka prejela placilni nalog naslednji delovni dan po dnevu predioZitve pladiinega
naloga, Ce:

= prejme placilni nalog na dan, ki ni delovni dan,

= prejme placilni nalog po uri, ki je dolo€ena v Urniku izvrSevanija placilnin transakcij pri Banki,

= je dogovorjeni dan za izvrsitev placilne transakcije s SEPA direktno obremenitvijo ali placilne
transakcije s trajnim nalogom dan, ki ni delovni dan.

Ce uporabnik Banki posreduje placilni nalog, na katerem je kot datum izvriitve placiinega naloga
dolo¢en bododi datum, se ta datum 3teje za datum prejema placilnega naloga. Ce je kot datum
izvriitve placilne tfransakcije dolocen dan, ki ni delovni dan, se Steje, da je Banka prejela placiini nalog
nasledniji delovni dan. Placilni nalog, na katerem je kot datum izvriitve dolocen bodocli datum, lahko
uporabnik posreduje preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in preko mobilne banke Intesa
Sanpaolo Bank Mobile.

Uporabnik in Banka se dogovorita, da se placilini nalog v znesku 250.000,00 EUR in vec€ oz. placilni
nalog v tuji valuti v protivrednosti 250.000,00 EUR in vecs, ki ga uporabnik posreduje v poslovalnico
Banke, izvrsi najkasneje naslednji delovni dan po prejemu popolnega placiinega naloga
(dogovorjeni dan za izvrsitev placCilnega naloga v znesku 250.000,00 EUR in vec). Neglede na
navedeno lahko Banka popolni placilni nalog izvrsi Se isti delovni dan, ko je prejela placilni nalog.

Pri placilu blaga in storitev s placiino kartico izstavi prodajno mesto potrdilo o nakupu, uporabnik v
POS terminal vnese svojo osebno Stevilko - PIN. Uporabnik s pravino vneseno osebno stevilko - PIN
jamci, da je znesek placilne transakcije pravilen in izrecno soglasa, da ga bo poravnal v skladu s temi
splosnimi pogoiji. Kopijo potrdila o nakupu obdrzi uporabnik za svojo evidenco. Uporabnik mora
zaradi varnosti poslovanja s placilno kartico skrbeti, da se vsi postopki na prodajnem mestu izvajajo
v njegovi prisotnosti.

Pri brezsticnem nakupu, uporabnik opravi placilno transakcijo s priblizanjem placilne kartice POS
terminalu, ki podpira NFC tehnologijo. S priblizanjem placilne kartice POS terminalu uporabnik poda
soglasje za izvrsitev placilne fransakcije s podatki, ki sledijo iz POS terminala ter jamci, da je znesek

8 Za preraéun placiine transakcije Banka uporabi referenéni teaj ECB (Evropske centralne banke) na dan prejema

placilnega naloga, ki ga dnevno objavlja na tecajni listi v poslovalnicah Banke.
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placiine transakcije pravilen in se zavezuje, da ga bo poravnal v skladu s temi splosnimi pogoiji. Za
aktfivacijo brezsticne funkcionalnosti placilne kartice je pofrebno najprej izvesti uspesno sticno

placilno fransakcijo z vnosom placilne kartice in osebne stevilke — PIN v POS terminal.

Pri uporabi placilne kartfice za placilo distancnega nakupa uporabnik izvrsi placilno fransakcijo z
uporabo funkcionalnosti #withKEY uporabnik izvrsi in potrdi placilno transakcijo na podlagi potisnega
sporocila, ki ga prejme v mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank Mobile, ali na podlagi skeniranja QR
kode s funkcionalnostjo #withKEY na predprijavni strani mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile.
S poftrditvijo placila na podlagi prejetega potisnega sporocila ali s skeniranjem QR kode uporabnik
jamci, da je znesek placilne transakcije pravilen in soglasa z izvrsitvijo placilne fransakcije.

Uporabnik z vnosom osebne stevilke— PIN in izbire storitev polog gotovine na bankomatu poda
soglasje za izvrsitev pologa gotovine na Transakcijski racun.

Bankomat ob pologu bankovcev opravi konfrolo pristnosti. V kolikor bankomat zazna, da je
bankovec ponarejen, ga zadrzi, o Cemer je uporabnik obvescen z izpisom na ekranu bankomata in
loCenem obvestilu na natisnjenem potrdilu o opravljeni tfransakciji, na katerem je navedeno Stevilo
zadrzanih bankovcev. Uporabnik se mora za informacije glede zadrzanih bankovcev zglasiti v
poslovalnici banke s potrdilom o pologu gotovine.

Banka si pridrzuje pravico, da po odobritvi pologa gotovine na Transakcijski racun, preveri pristnost
polozenih bankovcev. V primeru, da se ugotovi, da so bankovci nepristni, uporabnik soglasa in Banki
dovoljuje, da izvrsi vracilo oz. obremeni Transakcijski racun za znesek v visini nepristnin bankovcev.
Banka o tem obvesti uporabnika z izpiskom v skladu s poglaviem é. teh splosnin pogojev.

Za polog gotovine oz. za znesek bankovceyv, ki ni zadrzan je Transakcijski racun odobren takoj po
uspesno opravlienem pologu gotovine. Uporabnik prejme natisnjeno potrdilo o opravljeni placini
transakciji in je obvescen z izpiskom v skladu s poglaviem 7.2.1. teh splosnih pogojev.

Banka s ponudnikom storitev odreditve placil varno komunicira in ob vsaki odreditvi placila ponudnik
storitev odreditve placil dokaze svojo istovetnost pri Banki.

Banka placilne naloge posredovane preko ponudnika storitev odreditve placil obravnava enako kot
placilne naloge, ki jih prejme neposredno od uporabnika, v skladu s pogoji dolocenimi v teh splosnih
pogojih.

Banka po prejemu placiinega naloga preko ponudnika storitev odreditve placil, ponudniku storitev
odreditve placil posreduje ali mu da na voljo vse informacije o odreditvi placiine transakcije in vse
informacije, ki so ji dostopne glede izvriitve placilne transakcije.

5.6.3. Soglasje za zagotavljanje informacij o racunih

Uporabnik lahko poda soglasje ponudniku storitev zagotavljanja informacij o racunih za vpogled,

informacijo o stanju in informacijo o prometu na njegovem Transakcijskem racunu. Soglasje, ki ga
uporabnik poda ponudniku storitev zagotavljanja informacij o racunih je veljavno najvec 180 dni.

Banka s ponudnikom storitev zagotavljanja informacij o racunih varno komunicira in ob vsaki
komunikaciji ponudnik storitev zagotavljanja informacij o racunih dokaze svojo istovetnost pri Banki.
Banka zahteve po podatkin posredovane preko ponudnika storitev zagotavljanja informacij o
racunih obravnava na nediskriminatoren nacin.

5.7. Kritje za izvrSevanje placilnih transakcij
Banka izvriuje placilne transakcije za uporabnika:

= v valutah, v katerih vodi Transakcijski racun in
= iz krifja v valuti placilne transakcije kot je doloCeno v naslednjem odstavku, pri Cemer se steje, da
je kritje v posamezni valuti, v kateri se vodi Transakcijski racun, vsota pozitivnega stanja in

odobrene prekoracitve pozitivnega stanja v tej valuti.
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Uporabnik pooblas¢a Banko, da vse obveznosti, ki nastanejo z uporabo placilne debetne kartice
Activa Visa Inspire poravna neposredno v breme Transakcijskega racuna uporabnika v domadi valuti
z dnem izvrsitve placilne fransakcije. V primeru, da je placiina transakcija izvrsena v fuji valuti, bo
znesek placilne transakcije iz valute placilne fransakcije preracunan po referencnem menjalnem
tecaju v valuto USD in nato iz valute USD po referencnem menjalnem tecaju v domaco valuto na
dan obdelave placilne fransakcije v karticnem sistemu Visa International.

Banka izvri placilne transakcije za uporabnika na naslednji nacin:

= Dvig gotovine Banka izvaja v okviru kritja v valuti placilnega naloga, pri Cemer se steje, da je
uporabnik zagotovil kritje, Ce je bilo kritje zagotovljeno v trenutku, ko je Banka prejela placilni
nalog.

= Placilne fransakcije z univerzalnim placilnim nalogom Banka izvaja v okviru kritja v valuti
placilnega naloga, pri cemer se Steje, da je uporabnik zagotovil kritie, Ce je bilo kritje
zagotovljeno pred izvrsitvijo placilnega naloga.

= Placilne tfransakcije s tfrajnim nalogom Banka izvaja v okviru kritja v domaci valuti, pri Cemer se
Steje, da je uporabnik zagotovil kritje, Ce je bilo kritie zagotovlieno na dan dolocen za izvrsitev
placilne fransakcije s frajnim nalogom do ure dolocene z Urnikom izvrsevanja placilnih transakcij
pri Banki.

= Placilne transcakcije s SEPA direktno obremenitvijo Banka izvaja v okviru kritja v domaci valuti, pri
cemer se Steje, da je uporabnik zagotovil kritje, Ce je bilo kritje zagotovljeno en delovni dan pred
dnevom doloc¢enim za izvrSitev placilne transckcije s SEPA direktno obremenitvijo do ure
dolocene z Urnikom izvrisevanja placilnih fransakcij pri Banki.

= Cezmejne in druge placilne transakcije Banka izvaja v okviru kritja v valuti pla¢ilnega naloga, pri
cemer se Steje, da je uporabnik zagotovil kritie, Ce je bilo kritie zagotovljeno pred izvrsitvijo
placilnega naloga.

= Placilne fransakcije na podlagi prejetin domiciliranih menic, Banka izvrsi v okviru pozitivnega
stanja v domadi valuti in ostalih valutah, v katerih se vodi Transakcijski racun. Banka ne izvrsi
placilne fransakcije na podlagi domiciliranih menic iz odobrene prekoracitve pozitivnega stanja
na Transakcijskem racunu.

= Placilne fransakcije na podlagi sklepa o izvrsbi Banka izvrsi v okviru pozitivnega stanja v domacdi
valuti in ostalin valutah, v katerih se vodi Transakcijski racun. Banka ne izvrsi placiine transakcije
na podlagi sklepa o izvribi iz odobrene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem
racunu.

= Placilne transckcije na podlagi prejetih izvrsnic Banka izvrsi v okviru pozitivnega stanja v domacdi
valuti in ostalih valutah, v katerih se vodi Transakcijski raCun. Banka ne izvrsi placilne transakcije
na podlagi prejefih izvrSnic iz odobrene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem
racunu.

Uporabnik mora zagotoviti kritie za izvrsitev placilne transakcije pred posredovanjem placilnega
naloga Banki. Ce kritje ni zagotovljeno, Banka placilni nalog zavrne.

Banka izvrsi vracilo zneska pokojnine ali druge denarne dajatve na podlagi javne listine oz. naloga
posredovanega s strani Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje v okviru pozitivhega stanja
v domaci valuti na Transakcijskem racunu. Banka ni dolzna izvriiti vracila zneska pokojnine ali druge
denarne dajatve Zavodu iz odobrene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu.

5.7.1. Kritje za placilne transakcije s placilno kartico Activa Mastercard

Uporabnik je dolzan in se zavezuje svoje obveznosti iz naslova poslovanja s placilno kartico Activa
Mastercard placevati mesecno ob njihovi zapadlosti. Dan zapadlosti placila obveznosti iz naslova
poslovanja s placilno karfico Activa Mastercard (v nadaljevanju: dan zapadlosti placila) doloci
uporabnik na Viogi. V primeru placilnin transakcij, ki so izvrisene v tuji valuti, bo znesek placilne
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transakcije iz valute placilne transakcije preracunan po referennem menjalnem tecaju v valuto USD
in nato iz valute USD po referencnem menjalinem teCaju v domaco valuto na dan obdelave placiine
fransakcije v karficnem sistemu Mastercard International.

Obveznostiiz naslova placilnih transakcij s placilno kartico Activa Mastercard z obrocnim odplacilom
uporabnik poravnava v obrokih, ki zapadajo v placilo mesecno in jih je uporabnik dolzan poravnati
ob mesecni poravnavi obveznostiiz naslova poslovanja s placiino kartico Activa Mastercard v skladu
s temi splosnimi pogoiji. Prvi obrok zapade v placilo ob prvi poravnavi obveznosti, ki sledi placini
fransakciji z obrocnim odplacilom. Banka bo ob vsaki mesecni poravnavi obveznosti uporabniku za
visino poravnanega obroka sprostila razpolozljiva sredstva karticnega limita.

Uporabniku se za posamezni obrok po posamezni placini transakciji zaracuna nadomestilo v skladu
z vsakokrat veljavno Tarifo Banke. Neporavnani del obveznosti (nezapadli obroki) se ne obrestuje in
ga lahko uporabnik kadarkoli delno ali v celoti predcasno poravna. Banka bo ob vsaki predcasni
poravnavi obveznosti sprostila razpolozljiva sredstva kartiCnega limita ter razpolozljive limite porabe
na kartici v visini zneska poravnanih obveznosti.

Uporabnik dovoljuje in nepreklicno pooblasc¢a Banko, da vse obveznosti, ki nastanejo z uporabo
placilne kartice Activa Mastercard, na dan zapadlosti placila poravna neposredno v breme
Transakcijskega racuna uporabnika. O izvedenem poplacilu Banka uporabnika obvesti z izpiskom na
nacin, dogovorjen s temi splosnimi pogoiji.

Uporabnik se obvezuje, da bo na dan zapadlosti placila na Transakcijskem raCunu zagotovil sredstva
za poplacilo svojih obveznosti iz naslova poslovanja s placilno kartico Activa Mastercard. Ce
uporabnik ne zagotovi sredstev za poplacilo obveznosti, Banki dovoljuje in jo nepreklicno pooblasca,
da si obveznosti poplaca tudi v nedovolijeno negativno stanje na Transakcijskem racunu in/ali v
breme drugih racunov uporabnika, odprtih pri Banki.

Ce uporabnik ne zagotovi zadostnega kritja na Transakcijskem racunu oz. svojih obveznosti iz naslova
poslovanja s placilno kartico Activa Mastercard ne poravna ob njihovi zapadilosti, ima Banka pravico
placilno kartico blokirati in uporabniku onemogociti nadaljnje poslovanje s placilno kartico, kakor
podrobneje opredelieno v 5.10. poglavju feh splosnih pogojev.

Uporabnik kartice s podpisom Vloge dovoljuje in nepreklicno pooblasca Banko, da uporabi sredstva
na kateremkoli njegovem racunu pri Banki in drugo njegovo dobroimetje pri Banki za poplacilo
zapadlih in neporavnanih obveznosti po placilni kartici (obveznosti iz naslova opravljenih placilnih
transakcij, nadomestil, stroskov, zamudnih obresti...).

5.7.2. Omejitev uporabe placilne kartice

BANKA DOLOCI VISINO MESECNEGA (PERIODICNEGA) LIMITA NA PLACILNI KARTICI IN DNEVNEGA
LIMITA NA PLACILNI KARTICI, PRI CEMER UPOSTEVA VRSTO TRASAKCIJSKEGA RACUNA IN PRIVZETE
VREDNOSTI VISINE LIMITOV KOT IZHAJAJO 1Z SPODNJE TABELE SEZNAM PRIVZETIH VREDNOSTI VISINE
LIMITOV. UPORABNIK IN BANKA SE GLEDE VISINE MESECNEGA (PERIODICNEGA) LIMITA NA PLACILNI
KARTICI DOGOVORITA DRUGACE.

UPORABNIK LAHKO ODREDI PLACILNO TRANSAKCIJO S PLACILNO KARTICO V OKVIRU MESECNIH TER
DNEVNIH LIMITOV NA PLACILNI KARTICI. UPORABNIK LAHKO OB NAROCILU PLACILNE KARTICE ALl
KASNEJE NA PODLAGI VLOGE ZA SPREMEMBO DNEVNEGA LIMITA V POSLOVALNICI BANKE OZIROMA
PREKO KOMUNIKACIJSKEGA MODULA V SPLETNI BANKI INTESA SANPAOLO BANK ALI MOBILNI BANKI
INTESA SANPAOLO BANK MOBILE ZAPROSI ZA SPREMEMBO LIMITOV, O CEMER ODLOCA BANKA.

BANKA LAHKO V OKVIRU SPREMEMBE TEH SPLOSNIH POGOJEV UPORABNIKOM SAMA SPREMENI
PRIVZETE VREDNOSTI VISINE LIMITOV KOT IZHAJAJO 1Z SPODNJE TABELE, RAZEN TISTIM UPORABNIKOM,
KI SO SE Z BANKO DOGOVORILI ZA DRUGACNO VISINO LIMITOV.
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Seznam privzetih vrednosti visine limitov - placilna debetna kartica Activa Visa Inspire

Mesecni limit Mesecni limit Dnevni limiti po kartici
Vrsta TRR na karticnem po kartici  "NaKupina | Nakupi na Dvig gotovine
racunu POS-u spletu na bankomatu
Transakcijski e-racun 5.000 EUR 5.000 EUR 2.000 EUR
Transakcijski osnovni 5.000 EUR 5.000 EUR 2.000 EUR

racun razpoloZliva | razpoloZljiva

Tronso!«:ijski racun sredstva na sredstva na 5.000 EUR 5.000 EUR 2.000 EUR
upokojencev transakcijskem | fransakcijskem

Transakcijski racun racunu racunu 5.000 EUR 5.000 EUR 160 EUR
mladih

Transakcijski racun / / 80 EUR
otrok

UPORABNIK IMA PRAVICO ODREDITI PLACILNE TRANSAKCIJE S PLACILNO KARTICO ACTIVA
MASTERCARD V OKVIRU ODOBRENIH LIMITOV PORABE (LIMITA PORABE NA KARTICNEM RACUNU,
LIMITA PORABE PO PLACILNI KARTICI IN DNEVNIH LIMITOV NA PLACILNI KARTICI). O VISINI LIMITOV SE
DOGOVORITA UPORABNIK IN BANKA OB PREVZEMU PLACILNE KARTICE ACTIVA MASTERCARD.
UPORABNIK IMA PRAVICO ZAPROSITI ZA SPREMEMBO LIMITOV, O CEMER ODLOCA BANKA.

5.8. lzvrsitev placilne transakcije

Banka pricne s postopkom izvriitve placilne transakcije, ko prejme placilni nalog, razen Ce so podani
pogoiji za zavrnitev placilinega naloga.

Banka izvrsi placiino transakcijo, e so izpolnjeni naslednji pogoji:

* na Transakcijskem racunu je zagotovljeno zadostno kritje v valuti placilne fransakcije in v skladu s
poglavjem 5.7. teh splosnih pogojev,

= placilni nalog je izpolnjen Citljivo, brez popravkov in z vsemi zahtevanimi podatki iz poglavja 5.6.1.
teh splosnih pogojev,

= placilni nalog ni v nasprotju z Uredbo (EU) 2023/1113 evropskega parlamenta in sveta z dne 31.
5. 2023 o informacijah, ki spremljajo prenose sredstev in nekaterih kripto sredstev, in spremembi
Direktive (EU) 2015/849,

= ne obstajajo razlogi za zavrnitev izvriitve placilnega naloga,

= placilni nalog ni v nasprotju z zakonodajo, ki ureja omejevalne ukrepe ter ni v nasprofju z
omejevalnimi ukrepi Evropske unije, Zdruzenih drzav Amerike, Zdruzenega kraljestva Velike
Britanije in Severne Irske, Organizacije zdruzenih narodov,

= ni v nasprofju z zakonodajo, ki ureja ukrepe za prepreCevanje pranja denarja in financiranje
terorizma,

= ne obstajajo razlogi za zavrnitev izvrsitve placCilnega naloga dolocenih v internih pravilih Banke.

Omejevalni ukrepi so ukrepi/sankcije, ki jih sprejmejo drzavni organi in/ali mednarodne organizacije
proti dolocenim drzavam, mednarodnim organizacijam, fiziénim osebam (npr. voditeliem drzav,
visokim drzavnim uradnikom, teroristom), pravnim osebam in drugim subjektom (npr. teroristicnim
organizacijam). Uporabnik je dolzan sam preveriti ali zoper prejemnika placila obstaja kakrsenkoli
omejevalni ukrep.

Banka ne odgovarja za nastalo Skodo, Ce (i) placiina fransakcija ni izvrsena in/ali (i) je placilna
transakcija prekinjena/ustavijena (na katerikoli stopnji) in/ali (i) je placilna fransakcija
blokirana/zadrzana kot posledica izvajanja omejevalnih ukrepov. Banka v okviru opravljanja
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dejavnosti ugotavlja morebitna nasprofja placilne fransakcije z omejevalnimi ukrepi, ki so prevzeti v
pravni red Republike Slovenije ali pravne akte EU, ter fiste, ki neposredno zavezujejo Banko. Banka
ni dolzna preverjati/ugotavljati morebitna nasprotja placilne fransakcije z omejevalnimi ukrepi
Zdruzenih drzav Amerike in/ali drugih drzav ali mednarodnih organizacij.

Banka dnevno preverja sankcijske liste povezane z omejevalnimi ukrepi Evropske unije in Organizacije
zdruzenih narodov in v primeru neskladnosti zzakonodajo lahko uporabnikom onemogodiizvrsevanje
takojsnjin placil. Banka ne odgovarja za nastalo skodo, Ce (i) takojSnje placilo niizvrseno in/ali (i) je
takojsnje placilo prekinjeno/ustavlieno in/ali (iii) je takojsnje placilo blokirano/zadrzano. Banka si bo v
teh primerih prizadevala v &im krajSem Casu vzpostaviti poslovanje s takojsnjimi placili.

V primeru, da je uporabnik iz Transakcijskega racuna na daljavo izvrsil placilno transakcijo, ki je
presegla omejitev 15.000,00 EUR oz. je skupni dnevni znesek placilnih fransakcij visji od 15.000,00 EUR,
bo Banka izvrsitev posameznega placilnega naloga ali placilnih transakcij zavrnila, kar se steje, da
placilnega naloga/placiinih nalogov ni prejela, v kolikor niso izpolnjeni pogoji iz sedmega odstavka
poglavja 3.1. teh splosnih pogojev.

Ce Banka v izvriitev prejme placilni nalog v znesku 250.000,00 EUR in ve& oz. plagilni nalog v tuji valuti
v profivrednosti 250.000,00 EUR in vec ter uporabnik pri oddaiji placilnega naloga v poslovalnici Banke
ne predloZi popoln in podpisan univerzalni placiini nalog, debetno placilino kartico Activa Visa Inspire
in Banka ne more opraviti identifikacije uporabnika, Banka izvrsitev placilnega naloga zavrne, kar se
Steje, da placilnega naloga ni prejela.

Ce Banka v izvriitev prejme placiini nalog za Eezmejno pladiino transakcijo v valuti EUR in placilni
nalog ne vsebuje enoclicne identifikacijske oznake zapisane v obliki IBAN, Banka izvriitev placilnega
naloga zavrne, kar se steje, da placiinega naloga ni prejela.

Ce Banka v izvriitev prejme placilni nalog za cezmejno placilno transakcijo in placilni nalog vsebuje
enolicno identifikacijsko oznako, ki ji ni mogoce dolociti ustrezne BIC kode banke prejemnika placila,
Banka izvriitev placCilnega naloga zavrne, kar se steje, da placiinega naloga ni prejela.

Ce Banka v izvriitev prejme placilni nalog za Eezmejno pla&iino transakcijo ali placiini nalog za drugo
placilno transakcijo v drzavo, ki uporablja enoli¢no identifikacijsko oznako zapisano v obliki IBAN, in
placilni nalog ne vsebuje enoli¢ne identifikacijske oznake zapisane v obliki IBAN, Banka uporabnika
opozori in izvrsi placiini nalog pod pogojem, da je uporabnik podal soglasje za njegovo izvriitev. V
tem primeru ima Banka pravico uporabniku zaraCunati nadomestilo skladno z vsakokrat veljavno
Tarifo Banke in morebitne stroske tuje banke.

Ce Banka v izviditev prejme placilni nalog za domaco placiino transakcijo v domadi valuti, ki je
oznacen kot nujen, izvrdi placiino transakcijo takoj po prejemu oz. v najkrajsem moznem casu. Ce
Banka prejme placiini nalog za cezmejno placilno fransakcijo ali drugo placilno transakcijo, ki je
oznacena kot nujna, jo izvrsi na dan prejema placilinega naloga.

Ce placilni nalog ni oznacen kot nujen, se steje, da je nenujen. Nenujen placiini nalog Banka izvrsi v
rokih dolocenih v poglavju 5.12. teh splosnih pogojev.

Ce Banka v izvriitev prejme placiini nalog za domace takojinje placilo ali placilni nalog za Eezmejno
takojSnje placilo, izvrsi placilni nalog takoj po prejemu oz. v nekaj sekundah.

5.9. Zavrnitev placilnega naloga

Banka zavrne izvriitev placilnega naloga, €e niso izpolnjeni vsi pogoji za izvrsitev placilnega naloga
opredeljeni v poglavju 5.8. teh splonih pogojev. Ce so izpolnjeni vsi pogoji za izvriitev placiinega
naloga opredeljeni v poglavju 5.8. teh splosnih pogojev, Banka ne sme zavrniti izvrsitve odobrenega
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placilnega naloga, ne glede na to, dli je placilni nalog odredil placnik ali ponudnik storitev odreditve
placil za placnika.

Banka si tudi pridrzuje pravico zavriti placilni nalog, e zazna moznost zlorabe, prevare ali goljufije,
ali ¢e zazna sum drugih neobicajnih fransakcij in/ali njihove verodostojnosti ni mogoce takoj preveriti
ter potrditi. Banka ne odgovarja za morebitno skodo, ki bi nastala uporabniku zaradi neizvrsitve
placilnih nalogov, ker so bili nepraviino ali pomanikljivo izpolnjeni ali ker uporabnik ni zagotovil
zadostnega kritjia na Transakcijskem racunu. Banka o zavrnitvi obvesti uporabnika v rokin kot izhajajo
iz teh splosnin pogojev. Banka obvesti uporabnika o zavrnitvi placilnega naloga ali odreditve placila
in navede razlog zavrnitve ter postopek za odpravo napak, ki so bile vzrok za zavrnitev, v primerih ce
to ni prepovedano na podlagi drugih predpisov.

Banka zavrne izvriitev placilnega naloga, ¢e uporabnik pri oddaiji placiinega naloga v poslovalnici
Banke ne predlozi debetne placilne karfice Activa Visa Inspire.

Banka ima pravico zavriti polog gotovine na Transakcijski racun uporabnika, ¢e uporabnik ne
pojasni izvora denarnih sredstev. Prav tako ima Banka pravico zavrniti polog gotovine na Transakcijski
racun uporabnika, ¢e uporabnik ne predlozi verodostojnin dokazil o izvoru denarnih sredstev oz.
odkloni ustrezno izpolniti Izjavo o izvoru gotovine iz katere bo jasno razviden izvor denarnih sredstev.

Banka zavrne prejeta sredstva na Transakcijski racun na daljavo, e znesek prejetin sredstev oz.
skupni dnevni znesek placilnih tfransakcij presega omejitev 15.000,00 EUR, Ce niso izpolnjeni pogaiji iz
sedmega odstavka poglavja 3.1. teh splosnih pogojev.

Banka zavrne izvriitev placilnega naloga za placilno transakcijo na podlagi prejetin domiciliranih

menic, Ce je:

* imetnik menice odredil izvrsitev placilnega naloga, ki ni v skladu z izdano domicilirano menico
(znesek, domicil, zapadlost menice),

= placilni nalog za unovcitev domicilirane menice odredila oseba, ki ni menicni upnik ali druga
oseba, ki jo je menicni upnik pooblastil za odreditev placilne fransakcije zaradi placila
domicilirane menice.

V primeru zavrnitve placilnega naloga Banka uporabnika o tem obvesti na enega od naslednjin
nacinov:

= Ce je bil placini nalog posredovan preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank, z obvestilom v
spletni banki,

= Ce je bil placilni nalog posredovan preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile, z
obvestilom v mobilni banki,

= Ce je bil placini nalog posredovan z oddajo v poslovalnici Banke, tako da placilni nalog vrne
uporabniku oz. od njega pooblasceni osebi ali z obvestilom, ki ga Banka uporabniku poslje na
dogovorjen nacin,

= v primeru zavrnitve placilnega naloga za placilno transakcijo s trajnim nalogom na dogovorjen
nacin, uporabnika, ki uporablja spletno banko Intesa Sanpaolo Bank, z obvestilom v spletni banki,
uporabnika, ki uporablja mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank Mobile, pa z obvestilom v mobilni
banki,

= v primeru zavrnitve placilnega naloga za placilno fransakcijo s SEPA direktno obremenitvijo na
dogovorjen nacin, uporabnika, ki uporablja spletno banko Intfesa Sanpaolo Bank, z obvestilom v
spletni banki, uporabnika, ki uporablia mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank Mobile, pa z
obvestilom v mobilni banki,

in sicer, takoj ko je to mogoce, najpozneje pa v roku, ki je dolocen za izvriitev placilne transakcije

skladno s poglaviem 5.12. teh splosnih pogojev.
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Banka in uporabnik se dogovorita, da Banka lahko zaraCuna nadomestilo za poslano obvestilo o
zavrnitvi placilnega naloga skladno z vsakokrat veljavno Tarifo Banke.

Ce Banka placilni nalog zavrne, se steje, da placilnega naloga ni prejela.
5.9.1. Zavrnitev dostopa do Transakcijskih racunov

Banka lahko ponudniku storitev odreditve placil in ponudniku storitev zagotavljanja informacij o
racunih zavrne dostop do uporabnikovega Transakcijskega racuna, Ce:

= obstajajo objektivno utemeljeni in ustrezno dokazani razlogi, da gre za neodobren ali goljufiv
dostop ali za prevaro pri dostopu do Transakcijskega racuna s strani ponudnika storitev
zagotavljanja informacij o racunih ali ponudnika storitev odreditve placil,

= obstajajo objektivno utemeljeni in ustrezno dokazani razlogi, da gre za neodobreno ali goljufivo
odreditev placilne fransakcije ali za prevaro pri odreditvi placilne fransakcije s strani ponudnika
storitev odreditve placil.

V primeru zavrnitve dostopa do Transakcijskega racuna Banka uporabnika obvesti z obvestilom v
spletni Intesa Sanpaolo Bank ali v Intesa Sanpaolo Bank Mobile in sicer, takoj ko je to mogoce,
najpozneje takoj po zavrnitvi.

Ko razlogi za zavrnitev dostopa prenehajo, Banka omogoci dostop do Transakcijskega racuna.

V primeru ko Banka sumi, da gre za prevaro ali goljufijo skladno s 1. odstavkom tega poglavja, o
incidentu s podrobnosti primera in razlogi za ukrepanje obvesti Banko Slovenije.

5.10. Blokacija placilne kartice

BANKA LAHKO ONEMOGOCI UPORABO PLACILNE KARTICE ZA OPRAVLJANJE PLACILNIH TRANSAKCIJ
NA PRODAJNIH MESTIH IN BANKOMATIH V NASLEDNJIH PRIMERIH:

1. CE UPORABNIK KRSI TE SPLOSNE POGOJE IN/ALI UPORABLJA PLACILNO KARTICO V
NASPROTJU S TEMI SPLOSNIMI POGOJI;

2. KO UPORABNIK SVOJE OBVEZNOSTI PO PLACILNI KARTICI NE PORAVNAVA V OKVIRU KRITJA

NA TRANSAKCIJSKEM RACUNU, AMPAK SE OBVEZNOSTI PORAVNAVAJO IZ NEDOVOLJENEGA

NEGATIVNEGA STANJA NA TRANSAKCIJSKEM RACUNU;

KO OBSTAJA OBJEKTIVNO UTEMELJEN RAZLOG POVEZAN Z VARNOSTJO PLACILNE KARTICE;

KO OBSTAJA SUM NEODOBRENE ALl GOLJUFIVE UPORABE PLACILNE KARTICE ALl PREVARE PRI

UPORABI PLACILNE KARTICE;

5. CE JE NA PODLAGI PREJETEGA SKLEPA SODISCA AL DRUGEGA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA

IZVRSBO IN ZAVAROVANUJE, BLOKIRAN TRANSAKCIJSKI RACUN UPORABNIKA PRI BANKI;

V PRIMERU SMRTI UPORABNIKA;

7.V PRIMERU UKINITVE POOBLASCENI OSEBI POOBLASTILO ZA RAZPOLAGANJE S SREDSTVI NA

TRANSAKCIJSKEM RACUNU UPORABNIKA;

NA PODLAGI ZAKONA ALl ODLOCBE DRZAVNEGA ORGANA;

KO JE PRI UPORABI PLACILNE KARTICE TRIKRAT ZAPORED NAPACNO VTIPKAN PIN NA POS

TERMINALU ALI BANKOMATU.

10. CE JE UPORABA KARTICE POVEZANA Z ODOBRITVIJO POSOJILA UPORABNIKU KARTICE IN
OBSTAJA INATNO POVECANO TVEGANJE, DA UPORABNIK KARTICE NE BO MOGEL IZPOLNITI
SVOJE OBVEZNOSTI PLACILA.

hw

o

0

BANKA V VSEH ZGORAJ NASTETIH PRIMERIH, RAZEN V PRIMERU IZ 6., 7. IN 9. TOCKE 1. ODSTAVKA TEGA
POGLAVJA, OBVESTI UPORABNIKA O BLOKACIJI UPORABE PLACILNE KARTICE. V PRIMERU IZ 3. IN 4.
TOCKE 1. ODSTAVKA TEGA POGLAVJA BANKA IZDELA UPORABNIKU NOVO PLACILNO KARTICO. V
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PRIMERU 9. TOCKE 1. ODSTAVKA TEGA POGLAVJA BANKA IZDELA NOVO PLACILNO KARTICO SAMO
NA PODLAGI ZAHTEVE UPORABNIKA.

NE GLEDE NA PREJSNJI ODSTAVEK BANKI NI TREBA OBVESTITI UPORABNIKA O BLOKACIJI PLACILNE
KARTICE, CE JE TAKSNO OBVESTILO V NASPROTJU Z OBJEKTIVNO UTEMELJENIMI VARNOSTNIMI UKREPI
ALl JE PREPOVEDANO Z DRUGIMI PREDPISI.

V primeru 2. toCke 1. odstavka tega poglavja mora uporabnik takoj zagotoviti kritje za vse obveznosti,
ki se nanasajo na poslovanije s placilno kartico in dodatno placilno kartico in le-te na zahtevo Banke
vrniti. Banka ponovno omogoci uporabo placilne kartice, ko razlogi za blokacijo placilne kartice
prenehajo.

Banka ima pravico obvestiti mrezo prodajnih mest o blokaciji placilne kartice. Na podlagi pooblastila
Banke lahko placilno kartico odvzame tudi delavec na prodajnem mestu.

Banka si pridrzuje pravico izvajanja nadzora nad rednim poslovanjem uporabnika z namenom
zaznave sumljivin placilnin fransakcij in preprecevanja potencialnih tveganj zlorab placilne kartice.
V primeru odkrite sumljive placilne fransakcije lahko Banka, z namenom potrditve pristnosti
opravljenih placilnih tfransakcij s placilno kartico, kontaktira uporabnika.

5.11. Preklic oz. nepreklicnost plac¢ilnega naloga

Uporabnik lahko preklice placilni nalog tako, da umakne soglasje za izvriitev placilne transakcije.
Uporabnik mora zahtevo za preklic placilnega naloga Banki posredovati pisno.

Uporabnik lahko placiini nalog preklice pod pogojem, da za znesek placilne transakcije Se ni bil
obremenjen Transakcijski racun. Uporabnik ne more preklicati placilnega naloga potem, ko je placilni
nalog za izvrsitev placilne transakcije postal nepreklicen s strani sistema ali prejemnikovega
ponudnika placilnih storitev.

Ce placilni nalog odredi ponudnik storitev odreditve placil, uporabnik ne sme preklicati placiinega
naloga potem, ko je dal soglasie ponudniku storitev odreditve placil za odreditev placilne
fransakcije.

V kolikor uporabnik ne more preklicati placilnega naloga, ker je bil Transakcijski racun ze obremenjen
oziroma je placilni nalog za izvrsitev placiline transakcije postal nepreklicen, si bo Banka v razumnih
mejah prizadevala izvrsiti preklic placiine transakcije sama ali v sodelovanju s prejemnikovim
ponudnikom placilnih storitev. Banka ne jamci, da bo kljub prizadevanju uspela povrniti znesek
izvrsene placilne transakcije uporabniku.

Za postopke preklicev placiine fransakcije skladno s prejSnjim odstavkom ima Banka pravico
uporabniku zaracunati nadomestilo skladno z vsakokrat veljavno Tarifo Banke.

5.12. Roki za izvrsitev placilne transakcije

Ce so izpolnjeni vsi pogoiji za izvriitev placilnega naloga, Banka izvrii placiino transakcijo v naslednjin
rokih:

= domace placilne transakcije v domaci valuti na dan prejema placiinega naloga,

= Cezmejne placilne transakcije v evro valuti (EUR) na dan prejema placiinega naloga, Ce je le-ta
posredovan v Banko najkasneje do 12.00 ure in se izvrsi na racun, odprt pri ponudniku placilnih
storitev, ki je vkljucen v placilni sistem SEPA,?

? Seznam SEPA bank po drzavah: http://epc.cbnet.info/content/adherence database
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= takojSnja placila in Cezmejna takojsnja placila v nekaj sekundah po prejemu placilnega naloga,

= domace placilne fransakcije v drugi valuti drzave Clanice in v valuti fretje drzave najkasneje do
konca naslednjega delovnega dne po dnevu prejema placilnega naloga,

=  Cezmejne placilne fransakcije v EUR, v drugi valuti drzave Clanice in v valuti tretje drzave
najkasneje do konca naslednjega delovnega dne po dnevu prejema placilnega naloga.

Ce so izpolnjeni vsi pogoji za izvriitev placilnega naloga, Banka izvrsi placilno transakcijo v znesku
250.000,00 EUR in veC oz. v tuji valuti v protivrednosti 250.000,00 EUR in ve&, na dogovorjen dan kot
doloCeno v poglavju 4.4.2. teh splosnin pogojev.

Placilne transcakcije, pri katerin Banki ni poznan rok za izvrsitev placilne fransakcije, si bo Banka
prizadevala placilno transakcijo izvrsiti v &im krajSem roku.

Steje se, da je placilna transakcija izvrisena, ko so sredstva v znesku placilne transakcije odobrena na
racunu prejemnikovega ponudnika placilnih storitev.

5.13. Razpolaganje s prejetimi sredstvi na Transakcijski racun

Banka mora uporabniku, ki prejme na Transakcijski raCun denarna sredstva, omogociti razpolaganje
s temi denarnimi sredstvi:

= ko je znesek placilne transakcije za uporabnika odobren na racunu Banke skladno z Urnikom
izvrsevanija placilnin transakcij pri Banki in
= ko ima Banka vse potfrebne informacije za odobritev Transakcijskega racuna.

V primeru, da za denarna sredstva, ki jin uporabnik prejme na Transakcijski raCun Banka ni prejela
kritja iz kateregakoli razloga, je uporabnik dolzan banki vrniti denarna sredstva, ki jin je od Banke ze
prejel kot placilo. Banka bo uporabnika pisno pozvala k vracilu prejetin denarnih sredstev.

V kolikor uporabnik ne bi poravnal svojih obveznosti skladno s prejsnjim odstavkom, uporabnik
pooblasca Banko in ji dovoljuje, da si znesek prejetih sredstev poplaca iz Transakcijskega racuna, o
cemer ga obvesti z izpiskom na nacin, dolocen v poglavju 7.2.1. teh splosnih pogojev.

Napacno obremenitev ali odobritev Transakcijskega racuna lahko Banka odpravi brez soglasja
uporabnika, Ce je obremenitev ali odobritev posledica zmote ali napake Banke ali njenih zunanjin
izvajalcev. Banka napako odpravi tako, da na Transakcijskem racunu vzpostavi stanje pred napacno
obremenitvijo ali odobritvijo. Banka o tem obvesti uporabnika z izpiskom v skladu s poglaviem 7.2.1.
teh splosnih pogojev.

V primeru, da prejme Banka zahtevek za vracilo denarnih sredstev, ki jih je uporabnik prejel na
Transakcijski racun iz naslova spletne prevare, uporabnik pooblasc¢a Banko in ji dovoljuje, da si znesek
neupraviceno prejetih sredstev poplaca v okviru pozitivnega stanja v domaci valutiin ostalih valutah,
v katerih se vodi Transakcijski racun. Banka o tem obvesti uporabnika z izpiskom na nacin, doloCen v
poglavju 7.2.1. teh splo3nih pogojev.

V primeru, da Banka naknadno ugotovi, da so prejeta sredstva iz naslova takojsnjega placila, ki jih je
uporabnik prejel na Transakcijski racun v nasprofju z zakonodajo, ki ureja omejevalne ukrepe,
uporabnik pooblas¢a Banko in ji dovoljuje, da siznesek prejetih sredstev poplaca v okviru pozitivhega
stanja v domaci valuti in ostalih valutah, v katerih se vodi Transakcijski racun, o Cemer ga obvesti z
izpiskom na nacin, doloCen v poglavju 7.2.1. teh splosnih pogojev.

Uporabnik pooblasc¢a Banko inji dovoljuje poplacilo obveznosti nastalin iz naslova kateregakoli posla,
sklenjenega z Banko iz pozitivnega stanja in odobrene prekoracitve pozitivnega stanja na
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Transakcijskem ra¢unu. Ce Banka popladilo obveznostiizvrii iz sredstev v valuti, ki je razli¢na od valute
obveznosti, poplacilo izvrsi na naslednji nacin:

= zmenjavo na nacin dolocen v poglavju 10.2. teh splosnih pogojev,
= s placilno transakcijo v valuti obveznosti.

6. Nadomestila, menjalni te€aj in obrestne mere
6.1. Nadomestila

Banka bo uporabniku zaraCunala nadomestila in dejanske stroske za opravljanje placilnih storitev in
drugih storitev na podlagi teh splosnih pogojev in Pogodbe v skladu z vsakokrat veljavno Tarifo Banke
za opravljanje placilnih storitev pri Banki, ki je objavljena na spletnih straneh Banke, v spletni banki
Intesa Sanpaolo Bank, v Infesa Sanpaolo Bank Mobile in v vseh poslovalnicah Banke.

Uporabnik pooblasca Banko in ji dovoljuje, da si vsa nadomestila poplaca iz Transakcijskega racuna,
o ¢emer uporabnika obvesti z izpiskom na nacin, dolocen v poglavju 6. teh splodnih pogojev. Banka
si nadomestila poplaca iz krifja na Transakcijskem racunu v domaci valuti ali v ostalih valutah, v
katerih se vodi Transakcijski racun. Ce uporabnik ne zagotovi sredstev za poplacilo, Banki dovoljuje,
da si nadomestila poplaca tudi v nedovolieno prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem
racunu. Ce je osnova za izradun nadomestila v tuji valuti in se nadomestilo poravna v valuti EUR se
za preracun iz tuje valute v protivrednost v EUR uporabi referencni teCaj ECB, ki je objavljen na spletni
strani Banke Slovenije.

Uporabnik pooblas¢a Banko in ji dovoljuje poplacilo vseh obveznosti nastalih iz naslova nadomestil
zaradi izvajanja placilnih storitev po tej pogodbi iz sredstev, ki jin ima na kateremkoli racunu pri Banki.

Za izvrseno domaco ali cezmejno placilno fransakcijo v valuti drzave Clanice ali v valuti fretje drzave
uporabnik placa nadomestila, ki mu jih zaraCuna Banka.

Prejemnik placila pa placa nadomestila, ki mu jih zaraCuna njegov ponudnik placilnih storitev.

Za izvrseno Cezmejno placilno transakcijo v valuti drzave Clanice ali v valuti fretje drzave v drzavo, ki
ni drzava Clanica, ter za izvrseno drugo placilno transakcijo pa se nadomestila zaracunajo v skladu s
podatkom o placniku nadomestil na placilnem nalogu, ki ga uporabnik posreduje Banki (tj. SHA, OUR
ali BEN, kot podrobneje opredeljeno v poglavju 5.6.1. teh splosnih pogojev).

Banka enkrat letno uporabniku zagotovi obracun vseh zaracunaninh nadomestil, ki so bila poplacana
iz Transakcijskega racuna. Banka obracun nadomestil posreduje uporabniku z izpiskom na nacin
doloCen v poglavju 7.2.1. teh splosnih pogojev.

6.1.1. Sprememba visine nadomestil
Banka lahko spremeni visSino nadomestil zaradi:

(i) spremembe cen zZivijenjskih potrebscin v Republiki Sloveniji (inflacija) in/ali

(i) zaradi poslovne odlocCitve banke (npr. sprememb stroskov dela, sprememb na upostevnem frgu,
uvedbe novih delovnih sredstev in procesov, povisanje cen storitev, ki jih ponudniki zaracunavajo
Banki itd.).

Za spremembe nadomestil iz razlogov pod tocko (i) Banka lahko enkrat letno viSino nadomestil
uskladi z rastjo cen zivljenjskih potrebscin v Republiki Sloveniji, po podatkih Stafisticnega urada
Republike Slovenije za predhodnih 12 mesecev. Spremembe nadomestil zaradi razlogov iz tocke (ii)
in nadaljnjin (Ce so oz. ¢e nastopi primer), se izvedejo, ko nastane razlog za spremembo. Za

spremembo visine nadomestil se uporablja poglavje 14. teh splosnih pogojev.
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Uporabnika se opozori, da se lahko znesek nadomestil, ki jinh zaracuna Banka, vsakokrat bistveno (tudi
vec kot 50 %) povisa, kar pomeni, da se bistveno povecajo stroski uporabnika po Pogodbi.

6.2. Menjalni tecqj

Placilne transakcije s placilno debetno kartico Activa Visa Inspire v tuji valuti, se na dan obdelave
placilne fransakcije v kartiCnem sistemu Visa International iz valute placilne transakcije preracunajo
po referencnem menjalnem tecaju v valuto USD in nato iz valute USD po referencnem menjalinem
teCaju v domaco valuto. Referencni menjalni teCaj uporablien pri preracunu je razviden na
mesecnem izpisku, ki ga Banka poslie uporabniku skladno s poglaviem 7.2.1. teh splosnih pogojev.

Placilne transakcije s placilno kartico Activa Mastercard v tuji valuti, se na dan obdelave placilne
transakcije v kartiCnem sistemu Mastercard International iz valute placilne fransakcije preracunajo
po referencnem menjalnem tecaju v valuto USD in nato iz valute USD po referenCnem menjalnem
teCaju v domaco valuto. Referencni menjalni teCaj uporablien pri preracunu je razviden na
mesecnem izpisku, ki ga Banka poslie uporabniku skladno s poglaviem 7.2.1. teh splo3nih pogojev.

6.3. Obrestne mere

Banka obrestuje sredstva na Transakcijskem racunu po obrestni meri, ki je doloCena s Sklepom o
obrestnih merah za posamezne vrste kreditov in depozitov na naslednji nacin:

= pozitivna sredstva na racunu: po obrestni meri, ki je dolo¢ena v Pogodbi,

= dovoljena prekoracitev pozitivnega stanja: v visini zakonske zamudne obresti zmanjsani za 0,05
odstotnih tock,

= nedovoliena prekoracitev pozitivnega stanja: v visini zakonsko dolocene zamudne obrestne
mere.

Obrestna mera je nominalna, obrac¢unana na dekurziven linearni nacin po poteku obdobja za nazaj,
z upostevanjem 365 oz. 366 dni. Obracunsko obdobje je mesec, pri Cemer se uposteva prvi dan v
mesecu, zadnji dan v mesecu pa ne. Osnova za izracun obresti je znesek sredstev na Transakcijskem
racunu. Formula za izraCun obresti je:

o0=Gx (pxd)
Lx 100
kier pomeni:

0 = znesek obresti

G = znesek sredstev

p = letha obrestna mera

d = stevilo dni, za katere se obresti obracunajo
L = Stevilo dni v letu

Obresti se obracunajo tudi ob ukinitvi posamezne valute, v kateri se vodi Transakcijski racun oziroma
ob ukinitvi Transakcijskega racuna.

Za znesek obracunanih obresti Banka odobri oz. obremeni Transakcijski racun:
= za obresti v domacdi valuti mesecno zadnji dan v koledarskem mesecu,

= za obresti v valutah drzav Clanic in valutah trefjin drzav pa polletno, in sicer 30.06. in 31.12. v
koledarskem letu.
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Obracunane obresti se zaokrozijo po matematicnem pravilu na dve decimalni mestiin se na racun
pripisejo, Ce je znesek obresti najmanj 0,01 EUR oz. v tuji valuti v protivrednosti 0,01 EUR.

Uporabnik pooblas¢a Banko in ji dovoljuje, da si obracunane obresti dovoliene prekoracitve
pozitivnega stanja in obresti nedovoljene prekoracitve pozitivnega stanja poplaca iz Transakcijskega
racuna, o Cemer uporabnika obvesti z izpiskom. Banka si obresti dovoljene prekoracitve pozitivnega
stanja in nedovoljene prekoracitve pozitivhega stanja poplaca iz kritja na Transakcijskem racunu v
posamezni valuti. Ce uporabnik ne zagotovi sredstev za poplacilo, Banki dovoljuje, da si obresti
poplaca tudi v nedovoljeno prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu.

Uporabnik pooblas¢a Banko in ji dovoljuje poplacilo vseh obveznosti nastalih iz naslova obracunanih
obresti po teh splosnih pogoijih iz sredstev, ki jinh ima na kateremkoli racunu pri Banki.

7. Obvescanje
7.1. Obvescanje Banke o spremembi osebnih in drugih podatkov

Uporabnik jamci Banki, da so njegovi podatki, ki jih je posredoval pri sklepanju Pogodbe resnicni in
tocni ter da Banki nicesar ni zamolcal. Uporabnik je dolzan in se zavezuje, da bo sporocil Banki vsako
spremembo njegovih osebnih in drugih podatkov iz Pogodbe (imena/priimka/prebivalisca/davcne
rezidence, ipd.) ter drugih okolisCin, ki so vplivale na odlocitev o izdaji placilne kartice oz. ki bi lahko
pomembno vplivale, oteZile ali onemogocile izvajanje Pogodbe, skupaqj z ustreznimi dokazili v roku 15
dni od spremembe. Uporabnik se Se posebej zavezuje Banki, da ¢e bo v roku trajanja Pogodbe
spremenil davéno rezidenco, Se posebej, Ce bo postal daveni rezident Zdruzenin drzav Amerike
(ZDA), to nemudoma, v roku 15 dni, sporocil banki. Uporabnik je seznanjen in soglasa, da podaja
neresnicnih podatkov in/ali zamolcanje podatkov/spremembo podatkov, ki so pomembni za Banko
za:

= izvrsevanje Pogodbe in/ali
= izpolnjevanje dolznosti poroCanja, ki jih doloCajo predpisi,

predstavlja kriitev Pogodbe s strani uporabnika in je temelj za odskodninsko odgovornost
uporabnika v razmerju do Banke.

Uporabnik se Banki zavezuje, da bo (i) Banko zascitil pred vsakrsno skodo in (i) Banki na prvi poziv
povril vsako Skodo/stroske, iz kateregakoli pravnega naslova (npr. placilo obresti, glob, ali drugega
stroske), ki bi Banki nastala kot posledica s strani uporabnika posredovanih neresnicnih podatkov ali
dokumentov ali kot posledica neskladnosti med navedbami uporabnika v Pogodbi in ugotovitvami
davcnega organa ZDA ali Republike Slovenije ali iz teh razlogov Banki izreCenih kazni/glob s strani
davcnih organov ZDA ali Republike Slovenije ter stroskov, ki bi jih Banka imela v taksnih postopkih.

Uporabnik se prav tako zavezuje, da bo:

= najkasneje v roku 15 dni po nastali spremembi,
= nazahtevo Banke pa takoj,

Banki sporocil spremembo namena in dejavnosti, zaradi katerih mu je Banka odprla Transakcijski
racun.
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7.2. Obvescanje uporabnika

Vsa pisanja v zvezi s temi splosnimi pogoji in Pogodbo bosta uporabnik in Banka posiljala na
dogovorjene naslove oz. kasneje sporocene spremembe. Steje se, da so vsa pisanja v zvezi s temi
splosnimi pogoji in Pogodbo prejeta, €e so poslana na zadnje sporocene naslove in v primeru
priporoCenih posilik, s potekom tfretjiega delovnega dne od datuma oddaje posilike.

Za vsa pisanja v zvezi s temi splosnimi pogoji in Pogodbo se uporablja slovenski jezik, razen Ce se
Banka in uporabnik ne dogovorita drugace.

7.2.1. Posiljanje izpiskov

Banka obvesCa uporabnika o izvrienih placilnin fransakcijah na racunu s posebnim obvestilom -
izpiskom, ki mu ga paosiljia najmanj enkrat mesecno na enega od naslednjinh nacinov:

= yporabnikom spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in/ali mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank
Mobile v spletno banko Intesa Sanpaolo Bank in/ali v mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank
Mobile,

= yporabnikom brez spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in brez mobilne banke Intesa Sanpaolo
Bank Mobile preko elektronske poste (e-mail),

= yporabnik osebno prevzame v poslovalnici Banke.

V kolikor se uporabnik in Banka ne dogovorita za posiljanje izpiskov na enega izmed navedenih
nacinov, doloCenih v prejSnjem odstavku ter uporabnik izrecno zahteva izpiske po posti, mu Banka
najmanj enkrat na mesec posilja izpiske po posti.

Banka lahko uporabnika z izpiskom obvesca tudi o drugih zadevah, ki so povezane s Transakcijskim
racunom, zlasti kjer je v teh splo3nih pogojih navedeno, da se uporabnika obvesca prek izpiska.

V primeru domnevnih ali dejanskih prevar in goljufij ali varnostnih grozenj pri poslovanju z Banko, bo
Banka uporabnika obvesScala prek spletne strani www.intesasanpaolobank.si, medijev in/ali
elekironske poste (e-mail) in/ali spletne/mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank.

BANKA PRAV TAKO NA SPLETNI STRANI WWW.INTESASANPAOLOBANK.SI OBJAVLIJA VSA VARNOSTNA
OBVESTILA IN PRIPOROCILA POSLOVANJA S PLACILNIMI KARTICAMI.
UPORABNIK JE DOLZAN REDNO SPREMLJATI OBVESTILA BANKE.

7.2.1.1. Posiljanje izpiska v spletno banko in/ali mobilno banko

Steje se, da je uporabnik, ki je uporabnik spletne banke Intesa Sanpaolo Bank in/ali mobilne banke
Intesa Sanpaolo Bank Mobile, obvescen o stanju in prometu na Transakcijskem racunu. Prav tako se
Steje, da je uporabnik, ki je mladoleten, obvescen o stanju in prometu na Transakcijskem racunu, Ce
je njegov zakoniti zastopnik uporabnik splethne banke Intesa Sanpaolo Bank in/ali mobilne banke
Intesa Sanpaolo Bank Mobile.

7.2.1.2. Posiljanje izpiska preko elekironske poste

Uporabnik je odgovoren za pravilnost in ustreznost elekironskega naslova in nosi vsa tveganja v
primeru posredovanja napacnega elektronskega naslova, morebitnih zlorab elektronskega naslova
ter posledicno nepravilno posredovanih pisanj v zvezi s temi splosnimi pogaoji.

Ce ni drugace doloceno v teh splosnih pogoijih, se v primeru, da je uporabnik Banki sporodil naslov
svoje elektronske poste prek klica v Banko ali osebno v poslovalnici Banke in je pri tem privolil k

uporabi elekfronskega naslova za namen izvrSevanja storitev Banke, vkljuCno za namen posiljanja
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izpiskov in drugih obvestil Banke, Steje za dogovorjeno, da Banka za navedene namene uporablja
zadnji sporocen elektronski naslov. Uporabnik lahko sporoci elektronski naslov ali spremembo naslova
elekironske poste tudi preko klica v Banko, ¢e za namen identifikacije ob tem jasno sporoci
zahtevane osebne podatke in jasno ter nedvoumno privoli, da se tako sporoceni naslov elekironske
poste uporabi za namen izvrSevanja storitev Banke, vkljucno za namen posiljanja izpiskov in drugih
obvestil Banke.

Banka vpisani naslov elektronske poste uporablja za posiljanje izpiskov in drugih obvestil, tako da je
elektronskemu sporocilu pripeta vsebina izpiska oz. obvestilo v PDF formatu. Uporabnik je opozorien
na nevarnosti prejemanja izpiskov in drugih obvestil po elektronski posti zaradi moznosti vdorov,
nepooblascenih dostopov in virusov na njegovi racunalniski opremi ali drugi napravi preko katere
dostopa do elekironske poste za prejem izpiskov, kar ima lahko za posledico uniCenje izpiskov ali
seznanitev tretjih z izpiskom, zato mora poskrbeti, da je njegov racunalnik oz. druga naprava preko
katere dostopa do elekironske poste za prejem izpiskov dobro zasciten oz. zascitena pred vdori,
nepooblascenim dostopom in virusi. Za morebitno Skodo iz tega naslova Banka ne odgovarja.

V primeru, da Banka prejme informacijo o neuspesnem posilianju izpiska na naslov elektronske poste
(napacen naslov elektronske poste), uporabnik pa ne sporoCi pravilnega naslova elekfronske poste,
bo Banka zaradi zagotavljanja izpiskov spremenila nacin prejemanja izpiska preko elektronske poste
na nacin prejemanja izpiska po posti.

7.2.1.3. Osebni prevzem izpiska v poslovalnici Banke

Uporabnik, ki bo izpiske prevzemal osebno v poslovalnici Banke, se zavezuje, da bo izpisek mesecno
prevzemal. Uporabnik je odgovoren za vse posledice, Ce izpiska ne bo mesecno prevzemal.

V primeru, da je s Pogodbo dogovorjeno, da uporabnik dviguje/prejema izpiske v poslovalnici Banke
se steje, da je Banka obveznost glede zagotavljanja informacij izpolnila tudi v primeru, e uporabnik
izpiskov ni prevzel.

Banka uporabniku, ki izpiske osebno prevzema v poslovalnici Banke, vsa druga pisanja v zvezi s temi
splosnimi pogoiji in predpisi posreduje pisno po posti na zadnje sporoene naslove.

7.2.1.4. Posiljanje izpiska po posti

V kolikor se uporabnik in Banka dogovorita za prejemanje pisanj (izpiskov, obvestil ali kakrinih kol
drugih dokumentov), ki nastanejo v povezavi s Pogodbo po postiin posta vrne Banki poslano posiliko
iz razloga, da je uporabnik na naslovu neznan in/ali odpotoval ali iz vsebinsko primerljivega razloga,
uporabnik pa Banki ne sporoCi novega naslova za posiljanje pisanj, bo Banka prenehala uporabniku
posiljati pisanja po posti oz. bo Banka z namenom preprecitve razkritja zaupnih podatkov, naslednje
izpiske zadrzala v Banki in jih bo uporabnik lahko dvignil v katerikoli poslovalnici Banke. Banka bo
vrnjene izpiske unicila in jih bo hranila v elekironski obliki.

V primeru, Ce se skladno s prejsnjim odstavkom izpiski zadrzijo v poslovalnici Banke, se Steje, da je
Banka obveznost glede zagotavljanja informacij izpolnila tudi v primeru, e uporabnik izpiskov ni
prevzel.

7.3. Posiljanje placilne kartice in osebne stevilke PIN

Banka podlie placiino kartico z navadno posiliko na naslov uporabnika najkasneje v 10 (desetih) dneh
od dneva sklenitve Pogodbe.

Osebno steviko PIN uporabnik prevzame preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile.
Banka poslie osebno Stevilko PIN uporabniku, ki ne posluje z mobilno banko Intesa Sanpaolo Bank

Mobile, s priporoceno posiliko na zadniji sporocen naslov razen, Ce naslov uporabnika ni v tujini.
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Ce ima uporabnik naslov v tujini, placino kartico in osebno 3teviko PIN prevzame v poslovalnici
Banke razen, Ce z uporabnikom ni pisno dogovorieno drugace. Banka lahko za stroske posiljanja
placilne kartice in osebne stevilke PIN v fujino pravico uporabniku zaraCunati nadomestilo skladno z
vsakokrat veljavno Tarifo Banke.

Ce Banka placiino kartico in osebno §tevilko PIN podlie po posti se steje, da je uporabnik le-te prejel,
Ce sta bili poslani na njegov zadnji sporoceni naslov Banki.

Ce se neprevzeta posta s placilno kartico oz. osebno stevilko PIN vrne v Banko, Banka uporabnika
ponovno obvesti o prispeli placilni kartici oz. osebni stevilki PIN in v obvestilu pozove uporabnika k
prevzemu kartice oz. osebne Stevilke PIN v poslovalnici Banke. Rok za prevzem placilne kartice je 90
dni od dneva oddaje poziva na posti. Po poteku 90 dnevnega roka bo Banka placilno kartico oz.
osebno Stevilko PIN blokirala in unicila.

7.4. Obvescanje o placilnih s placilno kartico

Banka lahko s storitviio SMS obvesCanja o prometu po placilnin karticah omogoca uporabniku
sproftno spremljanje nakupov na prodajnih mestih in dvigov gofovine na bankomatih.

Banka po opravijeni placilni transakciji s placilno kartico posreduje uporabniku SMS sporocilo.
Uporabnik je tako seznanjen o opravljeni placilni transakciji s placiino kartico in lahko preveri ali je
placilno transakcijo opravil sam ali je bila placiina kartica zlorabljena. Uporabnik lahko nadzoruje tudi
porabo po placilnih karticah.

Storitev SMS obvesCanja o prometu po placilnih karticah je placljiva v skladu z vsakokrat veljavno
Tarifo Banke.

7.5. Obvestilo o pribitku pri placilni transakciji s placilno kartico

Po odobiritvi avtorizacije placiine transakcije s placilno kartico za dvig gotovine na bankomatu ali za
placilo na prodajnem mestu (preko POS ali spletno placilo) v kateri koli valuti drzave Clanice, Ce
placilna tfransakcija vkljuCuje storitev pretvorbe valut, poslje Banka uporabniku brezplacno obvestilo
o pribitku z informacijami o skupnih stroskin za pretvorbo valut, izrazen kot odstotni pribitek na zadniji
razpoloZljivi referencni teCaj valute EUR, ki ga izda ECB.

Ne glede na §tevilo avtorizacij placilnih transakcij izvrsenih v isti valuti drzave Clanice Banka poslje
uporabniku obvestilo o pribitku za navedeno valuto drzave Clanice samo enkrat v koledarskem
mesecu, v katerem Banka prejme informacije o avtorizaciji placilne transakcije v valuti drzave
Clanice oziroma ob vsakokratni zamenjavi valute avtorizacije.

Obvestila o pribitkinh so samo informativna. Visina pribitka se lahko spremeni zaradi sprememb
veljavnih teCajev ob odobritvi in obracunavanju placilne fransakcije.

Obvestilo o pribitku se posilia po kanalu obvescanja izbranem s strani uporabnika. Uporabnik lahko
izbere ali spremeni kanal obvescanja, lahko pa tudi preklice prejemanje obvestila o pribitku.

Ce uporabnik ne izbere kanala obvescanja, bo Banka uporabila telefonsko $tevilko oz. elektronski
naslov, ki jih je uporabnik sporocil Banki. V primeru, da Banka ne razpolaga s podatki za elektronsko
komuniciranje oz. jih uporabnik Banki ni posredoval, Banka obvestila o pribitku ne bo poslala.

7.6. Storitev SMS obvescanje
Banka odobri uporabo storitve SMS obvescanja uporabniku, ki izpolni Viogo za uporabo storitve SMS
obvescanja (v nadaljevanju Vloga) ter v celofti izpolnjeno in podpisano Vlogo odda v katerikoli

poslovalnici Banke ali na elekironski nacin preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank.
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Vlogo lahko poda samo Uporabnik ali od njega pooblas¢ena oseba. Prav tako lahko samo
Uporabnik ali od njega pooblas¢ena oseba spreminja podatke, ki so dogovorjeni v Viogi.

UPORABNIK LAHKO IZBERE ENEGA IZ MED TREH PAKETOV:

= VARNOSTNI PAKET VKLJUCUJE VSAKO AVTORIZIRANO IN NEAVTORIZIRANO PLACILNO
TRANSAKCIJO OPRAVLJENO NA INTERNETNIH PRODAJNIH MESTIH IN VSE DVIGE GOTOVINE NA
BANKOMATIH IN NAKUPE NA PRODAJNIH MESTIH OPRAVLJENE V TUJINI, BREZ OMEJITVE ZNESKA;

=  OSNOVNIPAKET VKLJUCUJE VSAKO AVTORIZIRANO IN NEAVTORIZIRANO PLACILNO TRANSAKCIJO
ZA VSE DVIGE GOTOVINE NA BANKOMATIH, NAKUPE NA PRODAJNIH MESTIH IN NAKUPE NA
INTERNETU, BREZ OMEJITVE ZNESKA;

= PAKET+ VKLJUCUJE VSAKO AVTORIZIRANO IN NEAVTORIZIRANO PLACILNO TRANSAKCIJO V TUJINI
IN VSAKO INTERNETNO TRANSAKCIJO NE GLEDE NA ZNESEK. PAKET+ VKLJUCUJE TUDI VSE PLACILNE
TRANSAKCIJE OPRAVLIJENE V SLOVENIJI OD ZNESKA 25,00 EUR DALJE.

Kriteriji posiljanja SMS sporocil izbranega paketa veljajo za vse placilne kartice uporabnika, ki so na
podlagi Vloge vkljucene v Storitev SMS obvescanja.

7.6.1. Pravice in obveznosti uporabnika

Za pravilnost podatkov, ki jinh uporabnik sporoca pri oddaji Vloge, odgovarja sam. Uporabnik lahko
uporablja samo telefonsko stevilko slovenskega mobilnega operaterja. Uporabnik lahko doloci samo
eno telefonsko stevilko za posamezno placiino kartico.

Uporabnik se obvezuje Banki sporociti spremembo osebnega imena, stalnega in zacasnega
prebivalisca, telefonske Stevilke ter drugih podatkov navedenih v Viogi, v roku petih dni od nastanka
spremembe, sicer je sam odgovoren za morebitne Skodljive posledice opustitve te obveznosti.

7.6.2. Pravice in obveznosti Banke

Banka se zavezuje, da bo uporabniku posredovala preko SMS sporocila obvestilo s podatki o izvrseni
ali neizvrseni placilni fransakciji s placiino kartico, v skladu z izbranim paketom SMS obvescanja.

Banka bo uporabniku posredovala preko SMS sporocila obvestilo s podatki o izvrseni ali neizvrseni
placilni fransakciji izklju€no za placiine transakcije, za katere je prejela od pridobitelja prodajnega
mesta zahtevek za avtorizacijo. V kolikor pridobitelj prodajnega mesta Banki ne posreduje
avtorizacijskega zahtevka za izvrsitev placilne transakcije in je placiina transakcija avtorizirana
neposredno na prodajnem mestu, v tem primeru Banka ne bo generirala SMS sporocila in uporabnik
ne bo prejel obvestila s podatki o izvrSeni ali neizvrseni placilni fransakciji.

IA MOREBITNE  NAPAKE §  STRANI  MOBILNEGA  OPERATERJA IN  NEDELOVANUJE
TELEKOMUNIKACIJSKEGA OMREZJA BANKA NE ODGOVARJA. BANKA PRAV TAKO NE ODGOVARJA V
PRIMERU, DA MOBILNI OPERATER PRENESE TELEFONSKO STEVILKO UPORABNIKA NA NOVEGA
NAROCNIKA, CE BANKA O TEM NI BILA PRAVOCASNO OBVESCENA.
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8. Odgovornost in povracila

8.1. Odgovornost Banke pri izvrSevanju placilnih transakcij in odgovornost uporabnika

BANKA IN UPORABNIK ODGOVARJATA ZA NEODOBRENE, NEIZVRSENE, NEPRAVILNO ALl POZNO
IZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE SKLADNO S PREDPISI, KI UREJAJO PLACILNE STORITVE IN SPLOSNIMI
PRAVILI OBLIGACIJSKEGA PRAVA.

CE JE BANKA ODGOVORNA ZA IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE, MORA UPORABNIKU
TAKOJ POVRNITI ZNESEK NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE IN VSA ZARACUNANA NADOMESTILA
TER OBRESTI, DO KATERIH JE UPRAVICEN.

KADAR PLACILNO TRANSAKCIJO ODREDI PONUDNIK STORITVE ODREDITVE PLACIL, BANKA POVRNE
INESEK NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE UPORABNIKU. CE JE PONUDNIK STORITEV ODREDITVE
PLACIL ODGOVOREN ZA NEODOBRENO PLACILNO TRANSAKCIJO, BANKI NA NJENO ZAHTEVO
ZAGOTOVI NADOMESTILO ZA NASTALO IZGUBO OZ. POVRNE STROSKE, KI JIH JE IMELA S POVRACILOM
UPORABNIKU, VKLJUCNO Z ZNESKOM NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE.

BANKA JE PROSTA ODGOVORNOSTI ZA POVRNITEV ZNESKOV NEODOBRENIH PLACILNIH TRANSAKCIJ
(SKUPAJ Z NADOMESTILI IN OBRESTMI):

= CE JE IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE POSLEDICA IZJEMNIH IN NEPREDVIDLJIVIH
OKOLISCIN, NA KATERE BANKA NE MORE VPLIVATI OZIROMA SE JIM NI MOGLA IZOGNITI ALl JIH
PREPRECITI,

= CE OBVEZNOST IZVRSITVE PLACILNE TRANSAKCIJE BREZ SOGLASJA UPORABNIKA IZHAJA IZ DRUGIH
PREDPISOV, KI ZAVEZUJEJO BANKO,

= CE JE IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE POSLEDICA UPORABNIKOVE PREVARE ALl
GOLJUFIJE ALl CE UPORABNIK NAKLEPNO ALI ZARADI HUDE MALOMARNOSTI NI IZPOLNIL SVOJIH
OBVEZNOSTI V ZVEZI S PLACILNIM INSTRUMENTOM,

= V DELU, KI GA KRIJE UPORABNIK, CE JE IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE
POSLEDICA UPORABE UKRADENEGA ALI IZGUBLJENEGA PLACILNEGA INSTRUMENTA ALl ZLORABE
PLACILNEGA INSTRUMENTA,

= CE UPORABNIK NI TAKOJ IN BREZ ODLASANJA OBVESTIL BANKE O NEODOBRENI PLACILNI
TRANSAKCIJI, KO JE UGOTOVIL, DA JE PRISLO DO TAKSNE PLACILNE TRANSAKCIJE, NAJPOZNEJE
PA V ROKU 13 MESECEV PO DNEVU OBREMENITVE TRANSAKCIJSKEGA RACUNA.

UPORABNIK JE DOLZAN OSEBNE VARNOSTNE ELEMENTE IN POSAMEZNI PLACILNI INSTRUMENT
VAROVATI Z NAJVISJO STOPNJO SKRBNOSTI IN PRAVILI, KI UREJAJO POSAMEZNI PLACILNI INSTRUMENT.

CE UPORABNIK PLACILNI INSTRUMENT (NPR. PLACILNO KARTICO) IZGUBI, SUMI, DA MU JE BIL TA
UKRADEN ALI DA NJEGOVO OSEBNO STEVILKO (PIN) POZNA DRUGA OSEBA, MORA O TEM OBVESTITI
POSLOVALNICO BANKE ALI POKLICATI TELEFONSKO STEVILKO ZA PREKLIC KARTIC, KI DELUJE 24 UR NA
DAN. BANKA OB PRIJAVI BLOKIRA UPORABO PLACILNEGA INSTRUMENTA, TAKO DA NI VEC MOGOCA
NJEGOVA UPORABA NA BANKOMATIH, PLACEVANJE PREK POS-TERMINALOV, DISTANCNI NAKUPI IN
POSLOVANJE V POSLOVALNICAH BANKE, NA ZELJO UPORABNIKA PA BANKA BLOKIRA TUDI
TRANSAKCIJSKI RACUN. UPORABNIK JE DOLZAN VSAJ ENKRAT NA DAN PREVERITI, DA IMA PLACILNI
INSTRUMENT PRI SEBI - V NEPOSREDNI POSESTI.

CE UPORABNIK VLOZI PRIJAVO PO TELEFONU, MORA V NASLEDNJIH 8 (OSMIH) DNEH V SVOJI
POSLOVALNICI BANKE PISNO POTRDITI RESNICNOST PRIJAVE. UPORABNIK JE DOLZAN SODELOVATI IN
POMAGATI PRI PREISKAVI, CE BANKA MENI, DA JE TO POTREBNO. KRAJO MORA, TAKOJ KO JE
MOGOCE, PRIJAVITI POLICJI.
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V PRIMERU NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE, KI B NASTALA ZARADI PREVARE, NAKLEPA ALI HUDE
MALOMARNOSTI, UPORABNIK SAM KRIJE VSO NASTALO SKODO.

UPORABNIK KRIJE IZGUBO ZNESKA NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE IN PRIPADAJOCIH
NADOMESTIL TER OBRESTI DO NAJVEC 50,00 EUR, CE JE IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE
TRANSAKCIJE POSLEDICA UPORABE:

e UKRADENE ALI IZGUBLJENE PLACILNE KARTICE ALI
e PLACILNE KARTICE, KI JE BILA ZLORABLJENA.

PREJSNJI ODSTAVEK SE NE UPORABLJA, CE:

e IZGUBE, KRAJE ALl ZLORABE PLACILNE KARTICE NI BILO MOGOCE ODKRITI PRED IZVEDBO
PLACILA, RAZEN CE JE UPORABNIK SAM RAVNAL GOLJUFIVO ALI S PREVARO,

e JE IZGUBA POSLEDICA DEJANJ ALl NEUKREPANJA ZAPOSLENIH, ZASTOPNIKOV ALl
ZUNANJIH IZVAJALCEV BANKE,

e BANKA ZA I1ZVEDBO PLACILNE TRANSAKCIJE NE ZAHTEVA MOCNE AVTENTIKACIJE
UPORABNIKA, RAZEN CE JE UPORABNIK SAM RAVNAL GOLJUFIVO ALI S PREVARO.

UPORABNIK KRIJE CELOTNO IZGUBO ZNESKA NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE IN PRIPADAJOCIH
NADOMESTIL TER OBRESTI, CE JE IZVRSITEV NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE:

e POSLEDICA UPORABNIKOVE PREVARE ALI GOLJUFIJE ALI

e CEUPORABNIK NAKLEPNO ALl ZARADI HUDE MALOMARNOSTI NI IZPOLNIL SVOJIH OBVEZNOSTI
V ZVEZl 7 UKREPI ZA ZASCITO PLACILNE KARTICE, KI SO NAVEDENI V POGLAVJU 8.2. TEH
SPLOSNIH POGOJEV, OZ. O 1ZGUBI, KRAJI ALl ZLORABI PLACILNE KARTICE NI NEMUDOMA
OBVESTIL BANKE SKLADNO S POGLAVJEM 8.3. TEH SPLOSNIH POGOJEV.

NE GLEDE NA 9. IN 11. ODSTAVEK TEGA POGLAVJA, MORA BANKA POVRNITI UPORABNIKU CELOTNO
IZGUBO ZNESKA NEODOBRENE PLACILNE TRANSAKCIJE IN PRIPADAJOCIH NADOMESTIL TER OBRESTI,
KI NASTANEJO POTEM, KO JE UPORABNIK BANKO OBVESTIL O TEM, DA JE BILA PLACILNA KARTICA
IZGUBLJENA, UKRADENA ALl ZLORABLJENA, SKLADNO S POGLAVJEM 8.3. TEH SPLOSNIH POGOJEV.
BANKA SE RAZBREMENI ODGOVORNOSTI PO TEM ODSTAVKU, V KOLIKOR JE SKODA POSLEDICA
UPORABNIKOVEGA GOLJUFIVEGA RAVNANJA ALl PREVARE.

BANKA JE UPRAVICENA, NI PA DOLZNA IZVESTI PREVENTIVNE BLOKACIJE PLACILNEGA INSTRUMENTA,
KADAR IZVAJA UKREPE VARNOSTI POSLOVANJA, NA PRIMER, CE:
= OBSTAJAJO RAZLOGI, DA Bl LAHKO PRISLO DO ZLORABE PLACILNEGA INSTRUMENTA ALl KRAJE

PODATKOV S PLACILNEGA INSTRUMENTA,

= OBSTAJAJO OBJEKTIVNO UTEMELJENI RAZLOGI, POVEZANI Z VARNOSTJO PLACILNEGA
INSTRUMENTA,

= OBSTAJA SUM, DA GRE ZA NEODOBRENO ALl GOLJUFIVO UPORABO PLACILNEGA INSTRUMENTA.

BANKA NI ODGOVORNA UPORABNIKU ZA NEIZVRSITEV, NEPRAVILNO IZVRSITEV ALl POZNO IZVRSITEV
PLACILNE TRANSAKCIJE POSREDOVANE BANKI, CE:

= JE NEIZVRSITEV, NEPRAVILNA IZVRSITEV ALl POZNA IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE POSLEDICA
IZJEMNIH IN NEPREDVIDLJIVIH OKOLISCIN, KI SE JIM BANKA NI MOGLA IZOGNITI ALl JIH PREPRECITI,
= JE NEIZVRSITEV, NEPRAVILNA IZVRSITEV ALl POZNA IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE POSLEDICA
IZPOLNJEVANJA OBVEZNOSTI BANKE, KI IZHAJAJO IZ DRUGIH PREDPISOV, KI ZAVEZUJEJO BANKO.

V PRIMERU POZNO IZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE, BANKA NA ZAHTEVO UPORABNIKA POSREDUJE
ZAHTEVO PREJEMNIKOVEM PONUDNIKU PLACILNIH STORITEV, DA LE-TA ZAGOTOVI, DA SO DENARNA
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SREDSTVA NA PREJEMNIKOVEM TRANSAKCIJSKEM RACUNU ODOBRENA NA DATUM, KI NI POZNEJSI
OD DATUMA, KO Bl MORALA DENARNA SREDSTVA BITI ODOBRENA NA TRANSAKCIJSKEM RACUNU V
PRIMERU PRAVILNO I1ZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE.

V PRIMERU POZNO IZVRSENE DRUGE PLACILNE TRANSAKCIJE PREDHODNI ODSTAVEK NE VELJA.
V PRIMERU, KO BANKA UTEMELJENO SUMI IN/ALI UGOTOVI IN/ALI SE IZKAZE:

= DA BO OZ JE POSREDOVANA/IZVRSENA PLACILNA TRANSAKCIJA IN/ALI NAROCILO IN/ALI
SKLENJENA POGODBA, POSLEDICA UPORABNIKOVE PREVARE ALI GOLJUFIJE ALl ZLORABE ALl
NEPRAVILNE/NEPOSTENE UPORABE ELEKTRONSKEGA SISTEMA ZA DIGITALNO BANCNISTVO
OZ. BANCNIH APLIKACIJ (APLIKACIJ, KI OMOGOCAJO IZVRSEVANJE PLACILNIH STORITEV NA
DALJAVO NPR. SPLETNA BANKA INTESA SANPAOLO BANK IN INTESA SANPAOLO BANK MOBILE);

= DABO ALl JE UPORABNIK PRI POSLOVANJU Z BANKO, ZLORABIL ALI NEPRAVILNO ALI NA NEPOSTEN
NACIN UPORABIL (I) PLACILNI INSTRUMENT, (ll) ELEKTRONSKE SISTEME ZA ELEKTRONSKO
BANCNISTVO OZ. APLIKACIJE BANKE (KOT NEPRAVILNA ALl NEPOSTENA UPORABA SE STEJE VSAKA
UPORABA, Kl JE V NASPROTJU Z NAMENOM STORITVE IN NACELOM VESTNOSTI IN POSTENJA,
KAKOR TUDI, VENDAR NE IZKLJUCNO: UPORABA, K| JE V NASPROTJU Z NJENIM NAMENOM/NI
SKLADNA Z NAVODILI ZA UPORABO PLACILNEGA INSTRUMENTA /APLIKACIJE IN/ALI UPORABA
APLIKACIJE NA NACIN, DA UPORABNIK UPORABI NAPAKO/POMANUJKLIIVOST RACUNALNISKEGA
PROGRAMA/APLIKACIJE, K POVZROCI NEPRAVILNO/NEPRICAKOVANA  DELOVANJE
PROGRAMA/APLIKACIJE, UPORABA NA NACIN, DA CE Bl BILA PLACILNA
TRANSAKCIJA/NAROCILO IZVEDENO PREKO BANCNEGA DELAVCA (FIZICNE OSEBE), TAKSNA
TRANSAKCIJA/NAROCILO/POGODBA NE Bl BILA IZVRSENA/SKLENJENA) IN/ALI UPORABA
POVZROCI, DA SKLENJEN POSEL NI SKLADEN S SPLOSNO PONUDBO BANKE (NPR. VELJAVNO
TARIFO BANKE) IN/ALI BANKA, ZARADI RAVNANUJ, IZJAV ALI OPUSTITEV UPORABNIK, IZVEDE NALOG
/SKLENE POGODBO V ZMOTI GLEDE BISTVENIH SESTAVIN POSLA (PREDMET, CENA NPR. POSEL NI
SKLENJEN V SKLADU Z VELJAVNO TARIFO/TECAJNO LISTO BANKE));

IMA BANKA PRAVICO:

(1) ZACASNO ZADRIATI IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE/NAROCILA/IZPOLNITEV POGODBE
DOKLER UPORABNIK NE PREDLOZI USTREZNIH DOKAZIL, DA SE ZGORAJ NAVEDENE OKOLISCINE
NISO ZGODILE;

(1 ZAVRNITI IZVRSITEV POSREDOVANE PLACILNE TRANSAKCIJE/IZVRSITEV NAROCILA/IZPOLNITEV
POGODBENIH OBVEZNOSTI;

(1) ODSTOPITI OD SKLENJENEGA PRAVNEGA POSLA (ODREDBE/NAROCILA/POGODBE) BREZ
ODPOVEDNEGA ROKA;

(V) OD UPORABNIKA ZAHTEVATI POVRNITEV CELOTNE NASTALE SKODE (POPOLNO SKODO,
SKUPAJ Z IZGUBLJENIM ZASLUZKOM) SKUPAJ Z ZAMUDNIMI OBRESTMI.

\% ZGORNJIH PRIMERIH  IMA  BANKA  PRAVICO  TUDI ZAHTEVATI  RAZVELJAVITEV
SKLENJENEGA PRAVNEGA POSLA (NAROCILA/POGODBE).

CE UPORABNIK NE PORAVNA SKODE BANKI, IMA BANKA PRAVICO:

(I) BLOKIRATI TRANSAKCIJSKI RACUN,

() VZPOSTAVITINA UPORABNIKOVEM TRANSAKCIJSKEM RACUNU TAKSNO STANJE, KAKRSNO Bl BILO,
CE PLACILNA TRANSAKCIJA/STORITEV/POGODBA NE BI BILA 1ZVRSENA/IZPOLNJENA/SKLENJENA,
KAR VKLJUCUJE TUDI, DA BANKA SREDSTVA NA TRANSAKCIJSKEM RACUNU UPORABNIKA
UPORABI ZA POPLACILO CELOTNE SKODE,

() ZAVRNITI IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE/STORITVE/IZVEDBE PRAVNEGA POSLA.

CE JE PREJEMNIK PLACILA V PLACILNEM NALOGU DOLOCEN Z ENOLICNO IDENTIFIKACIJSKO

OINAKO, SE STEJE, DA JE BIL PLACILNI NALOG IZVRSEN PRAVILNO GLEDE PREJEMNIKA PLACILA, CE SE
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JE 1ZVRSIL PREJEMNIKU PLACILA SKLADNO Z ENOLICNO IDENTIFIKACIJSKO OZNAKO. CE UPORABNIK
POLEG ENOLICNE IDENTIFIKACIJSKE OZNAKE ALl DRUGIH PODATKOV, Kl JIH SKLADNO S TEMI
SPLOSNIMI POGOJI BANKA ZAHTEVA ZA I1ZVRSITEV PLACILNEGA NALOGA, BANKI PREDLOZI TUDI
DRUGE PODATKE, JE BANKA ODGOVORNA SAMO ZA IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE V SKLADU Z
ENOLICNO IDENTIFIKACIJSKO OZNAKO, KI JO JE UPORABNIK PREDLOZIL.

CE UPORABNIK PREDLOZI BANKI ALI PONUDNIKU STORITEV ODREDITVE PLACIL NEPRAVILNO ENOLICNO
IDENTIFIKACIJSKO OZNAKO, BANKA NI ODGOVORNA UPORABNIKU ZA NEIZVRSITEV ALl NEPRAVILNO
IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE. CE JE BANKA IZVRSILA PLACILNO TRANSAKCIJO Z NEPRAVILNO
ENOLICNO IDENTIFIKACIJSKO OZNAKO, SI MORA BANKA NA PISNO ZAHTEVO UPORABNIKA V
RAZUMNIH MEJAH PRIZADEVATI, DA Bl IZTERJALA ZNESEK IZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE.
PREJEMNIKOV PONUDNIK PLACILNIH STORITEV SODELUJE V TEH PRIZADEVANJIH TAKO, DA BANKI
SPOROCI VSE USTREZNE INFORMACIJE V ZVEZI Z ZBIRANJEM SREDSTEV.

CE ZBIRANJE SREDSTEV SKLADNO S PREJSNJIM ODSTAVKOM NI MOGOCE, BANKA UPORABNIKU NA
PISNO ZAHTEVO SPOROCI VSE INFORMACIJE, KI SO BANKI NA VOLJO IN SO POMEMBNE ZA
UPORABNIKA, DA LAHKO SPROZI PRAVNI POSTOPEK ZA IZTERJAVO SREDSTEV.

IA  POSTOPKE IZTERJAVE ZNESKOV IZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE SKLADNO Z ZGORNJIMA
ODSTAVKOMA TEGA POGLAVJA IMA BANKA PRAVICO UPORABNIKU ZARACUNATI NADOMESTILO ZA
IZTERJAVO PLACILNE TRANSAKCIJE SKLADNO S VSAKOKRAT VELJAVNO TARIFO BANKE.

V PRIMERU NEIZVRSENE ALl NEPRAVILNO IZVRSENE PLACILNE TRANSAKCIJE MORA BANKA NE GLEDE
NA SVOJO ODGOVORNOST ZA PRAVILNO IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE NA ZAHTEVO
UPORABNIKA NEMUDOMA UKREPATI, DA Bl IZSLEDILA PLACILNO TRANSAKCIJO IN UPORABNIKU
POSREDOVATI INFORMACIJE, S KATERIMI RAZPOLAGA, DA Bl UPORABNIKU OMOGOCILA
UVELJAVLJANJE POVRACIL V ZVEZI Z NEPRAVILNO IZVRSENO PLACILNO TRANSAKCIJO.

INFORMACIJE V ZVEZI Z NEIZVRSENO ALI NEPRAVILNO IZVRSENO DOMACO IN CEZMEJNO PLACILNO
TRANSAKCIJO BANKA POSREDUJE BREZPLACNO, ZA POSREDOVANJE INFORMACI) V ZVEZl Z
NEIZVRSENO ALI NEPRAVILNO 1ZVRSENO DRUGO PLACILNO TRANSAKCIJO PA IMA BANKA PRAVICO
UPORABNIKU ZARACUNATI NADOMESTILO ZA POSREDOVANJE INFORMACIJ V ZVEZI Z NEIZVRSENO AL
NEPRAVILNO IZVRSENO DRUGO PLACILNO TRANSAKCIJO SKLADNO Z VSAKOKRAT VELJAVNO TARIFO
BANKE.

CE UPORABNIK TRDI, DA NI PODAL SOGLASJA ZA IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE ALl DA PLACILNA
TRANSAKCIJA NI BILA IZVRSENA PRAVILNO MORATA BANKA IN PONUDNIK STORITEV ODREDITVE PLACIL
DOKAZATI, DA:

= JE BILA OPRAVLJENA AVTENTIKACIJA PLACILNE TRANSAKCIJE,

= JE BILA PLACILNA TRANSAKCIJA PRAVILNO EVIDENTIRANA,

= NA IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE NI VPLIVALA NIKAKRSNA TEHNICNA OKVARA ALl DRUGA
POMANJKLJIVOST STORITVE.

BANKA IN PONUDNIK STORITEV ODREDITVE PLACIL SI BOSTA PRIZADEVALA ZAGOTOVITI DOKAZE, V
PRIMERU, KO JE UPORABNIK RAVNAL GOLJUFIVO, S PREVARO ALI HUDO MALOMARNOSTJO.

UPORABNIK JE DOLZAN KOT DOBER GOSPODAR PLACILNE INSTRUMENTE IN OSEBNE VARNOSTNE
ELEMENTE SKRBNO HRANITI IN Z NJIMI SKRBNO IN ODGOVORNO RAVNATI TER PRED UPORABO
STORITEV ODREDITVE PLACIL IN STORITEV ZAGOTAVLJANJA INFORMACIJ O RACUNIH PREVERITI
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VERODOSTOJNOST PONUDNIKA STORITEV ODREDITVE PLACIL ALl PONUDNIKA STORITEV
ZAGOTAVLIJANJA INFORMACIJ O RACUNIHTO,

BANKA NI ODGOVORNA UPORABNIKU ZA NEIZVRSITEV, NEODOBRENO, NEPRAVILNO ALl POZNO
IZVRSITEV DRUGE PLACILNE TRANSAKCIJE POSREDOVANE NEPOSREDNO BANKI ALl PREKO
PONUDNIKA STORITEV ODREDITVE PLACIL V PRIMERU, CE JE ZA NEIZVRSITEV, NEODOBRENO,
NEPRAVILNO ALl POZNO IZVRSITEV ODGOVOREN POSREDNIK ALl DRUGI UDELEZENEC (PLACNIKOV
PONUDNIK PLACILNIH STORITEV, TUJA BANKA,...), KI SODELUJE PRI IZVRSITVI DRUGE PLACILNE
TRANSAKCIJE. BANKA OMOGOCI UPORABNIKU RAZPOLAGANJE Z DENARNIMI SREDSTVI V VISINI, KI JIH
LE-TA PREJME NA TRANSAKCIJSKI RACUN.

BANKA NE ODGOVARJA, CE SE PLACILNA TRANSAKCIJA NI IZVRSILA OZ. JE BILA ZAVRNJENA 1Z
RAZLOGOV OMEJEVALNIH UKREPOV ZDRUZENIH DRZAV AMERIKE IN/ALI DRUGIH DRZAV IN/ALI
MEDNARODNIH ORGANIZACIJ OZ. IZ RAZLOGOV, NA KATERE BANKA NIMA VPLIVA IN NE IZVIRAJO IZ
PRAVNE SFERE BANKE. PRAV TAKO BANKA NI ODGOVORNA ZA POSTOPANJA DRUGIH UDELEZENCEV
(PLACNIKA, PREJEMNIKA PLACILA, PREJEMNIKOVEGA PONUDNIKA PLACILNIH STORITEV,...) PRI
IZVRSITVI PLACILNE TRANSAKCIJE V ZVEZI Z NAVEDENIMI OMEJEVALNIMI UKREPI.

CE UPORABNIK PRI PLACILNI TRANSAKCIJI Z UNIVERZALNIM PLACILNIM NALOGOM PREDLOZI KODO
NAMENA, KI NI SKLADNA Z NAMENOM PLACILNE TRANSAKCIJE, JE BANKA ODGOVORNA SAMO ZA
IZVRSITEV PLACILNE TRANSAKCIJE V SKLADU S KODO NAMENA.

BANKA NI ODGOVORNA ZA PRAVILNO IZPOLNITEV DOGOVORA O NAKUPU BLAGA ALl STORITVE, K
SE PLACUJE S PLACILNO KARTICO. UPORABNIK MORA REKLAMACIJE GLEDE NEPRAVILNE IZPOLNITVE
DOGOVORA O NAKUPU PODATI IN RESEVATI NEPOSREDNO S PRODAJNIM MESTOM, BANKI PA JE
DOLZAN PORAVNATI OBVEZNOSTI NE GLEDE NA SPOR S PRODAJNIM MESTOM. UPORABNIK IMA
PRAVICO ZAHTEVATI VRACILO PLACILA NEPOSREDNO OD PRODAJNEGA MESTA, KATEREMU JE BILO
PLACILO NAKAZANO.

BANKA NE ODGOVARJA ZA KAKOVOST BLAGA IN STORITEV, KI JIH UPORABNIK PLACUJE S PLACILNO
KARTICO. MOREBITNI SPORI UPORABNIKA S PRODAJNIM MESTOM NE VPLIVAJO NA OBVEZNOSTI
UPORABNIKA, KI NASTANEJO S PLACILNO KARTICO.

UPORABNIK ODGOVARJA ZA VSE OBVEZNOSTI IN STROSKE, KI SO NASTALI Z UPORABO PLACILNE
KARTICE, DO DNEVA, KO VRNJENO KARTICO PREJME BANKA.

8.2. Ukrepi za zascito placilne kartice

UPORABNIK JE DOLZAN KOT DOBER GOSPODAR PLACILNO KARTICO IN NJENE VARNOSTNE ELEMENTE
SKRBNO HRANITI, Z NJO SKRBNO IN ODGOVORNO RAVNATI IN STORITI VSE POTREBNO, DA SE PREPRECI
NJENA IZGUBA, KRAJA ALI ZLORABA.

UPORABNIK:

= OB PREVZEMU PLACILNE KARTICE JO LASTNOROCNO PODPISE S KEMICNIM SVINCNIKOM NA
PODPISNEM TRAKU, KI SE NAHAJA NA HRBTNI STRANI PLACILNE KARTICE;

» JEDOLZAN UNICITI OBVESTILO O OSEBNI STEVILKI - PIN TAKOJ PO PREJEMU;

*  NE SME NIKOMUR RAZKRITI OSEBNE STEVILKE - PIN ALI DOVOLITI NJEGOVO UPORABO;

= NE SME ZAPISATI PIN NA PLACILNO KARTICO AL KAMORKOLI DRUGAM IN/ALI ZAPISAN PIN HRANITI
SKUPAJ S PLACILNO KARTICO;

=  MORA PRI VNOSU OSEBNE STEVILKE - PIN BITI POZOREN NA OKOLICO IN Z DRUGO ROKO MED
VPISOVANJEM OSEBNE STEVILKE - PIN VEDNO ZAKRIVATI STEVILCNICO;

»=  SKRBNO VARUJE VARNOSTNE ELEMENTE PLACILNE KARTICE, KI SO:

10 Register placilnih institucij na spletni strani Banke Slovenije: https://www.bsi.si/financna-stabilnost/nadzor-placil-in-
infrastruktur/nadzor-placilnih-institucij/register-placilnin-institucij
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- SESTNAJSTMESTNA STEVILKA PLACILNE KARTICE »PAN«, KI JE ZAPISANA NA SPREDNJI STRANI
PLACILNE KARTICE,
- TRIMESTNA CVC STEVILKA, KI JE ZAPISANA NA HRBTNI STRANI PLACILNE KARTICE OB
PODPISNEM TRAKU TER
- PODATEK O VELJAVNOSTI PLACILNE KARTICE, KI JE ZAPISAN NA SPREDNJI STRANI PLACILNE
KARTICE;
= NE SME POSREDOVATI VARNOSTNIH ELEMENTOV KARTICE PO TELEFONU, ELEKTRONSKI POSTI, SMS
SPOROCILIH, SPLETNIH APLIKACIJAH ZA SPOROCANJE TER DRUGIH NEZAVAROVANIH KANALIH
SPOROCANJA, RAZEN, KO SE TO OD UPORABNIKA ZAHTEVA V POSTOPKU IZVEDBE DISTANCNEGA
NAKUPA. PRED SAMO IZVEDBO DISTANCNEGA NAKUPA SE MORA UPORABNIK VSAKIC PREPRICATI
O VERODOSTOJNOSTI PRODAJALCA IN NJEGOVIH REFERENCAH;
= NE SME PLACILNE KARTICE POSOJATI ALI DAJATI V HRAMBO TRETJIM OSEBAM;
= MORA PLACILNO KARTICO IMETI VEDNO PRI SEBI OZIROMA POD SVOJIM NADZOROM IN PLACILNE
KARTICE NE SME PUSCATI NA VIDNEM MESTU (NPR. V AVTOMOBILU) ALl BREZ POTREBNEGA
NADZORA (NPR. V RESTAVRACIJI, V HOTELSKI SOBI, NA KOPALISCU IPD.);
= JEDOLZAN ZARADI VARNOSTI POSLOVANJA S PLACILNO KARTICO POSKRBETI, DA SE VS| POSTOPKI
NA PRODAJNEM MESTU IZVAJAJO V NJEGOVI PRISOTNOSTI, PRI CEMER MORA BITI PLACILNA
KARTICA VES CAS V VIDNEM POLJU UPORABNIKA;
= NESME PLACILNE KARTICE UPORABLJATI ZA NEZAKONITE NAMENE, VKLJUCNO Z NAKUPI BLAGA IN
STORITEV, KI JIH PREPOVEDUJE SLOVENSKA ZAKONODAJA OZ. PRAVO DRZAVE, V KATERI SE
PLACILNA KARTICA UPORABLJA.

NEIZPOLNJEVANJE OBVEZNOSTI SKRBNEGA RAVNANJA S PLACILNO KARTICO, OSEBNO STEVILKO - PIN
TER OSTALIMI VARNOSTNIMI ELEMENTI PLACILNE KARTICE, KI SO OPREDELJENE V TEH SPLOSNIH
POGOJIH SE STEJE ZA HUDO MALOMARNOST UPORABNIKA. ZA VSE POSLEDICE, KI Bl IZ TAKEGA
RAVNANJA IZHAJALE, ODGOVARJA UPORABNIK SAM. UPORABNIK KARTICE JE DOLZAN UPOSTEVATI
TUDI VSA DRUGA NAVODILA, OPOZORILA ALl NASVETE BANKE, KI SE NANASAJO NA UPORABO
PLACILNE KARTICE.

8.3. lzgubaq, kraja in zloraba placilne kartice

O UNICENJU, POSKODBI, IZGUBI, KRAJI ALl ZLORABI PLACILNE KARTICE JE UPORABNIK DOLZAN TAKOJ
OBVESTITI BANKO NA TELEFONSKO STEVILKO 05/666-1256 ALl PO FAKSU NA STEVILKO 05/666-2010,
STEVILKI STA DOSEGLIJIVI 24 UR NA DAN, PREKO SPLETE BANKE INTESA SANPAOLO BANK AL MOBILNE
BANKE INTESA SANPAOLO BANK MOBILE OZ. SE OSEBNO OGLASITI V ENI IZMED POSLOVALNIC BANKE.
NA PODLAGI TELEFONSKE ALl FAKS PRIJAVE JE UPORABNIK DOLZAN V OSMIH DELOVNIH DNEH SE
OSEBNO OGLASITI V ENI IZMED POSLOVALNIC BANKE IN PISNO POTRDITI BLOKACIJO UPORABE
PLACILNE KARTICE.

Banka ob prijavi blokira uporabo placilne kartice, tako da ni ve€C mogoca njena uporaba na
bankomatih, placevanje prek POS terminalov, distancni nakupi in poslovanje v poslovalnicah Banke,
na zeljo uporabnika pa Banka blokira tudi Transakcijski racun. Uporabnik je dolzan vsaj enkrat na dan
preveriti, da ima placilno kartico pri sebi - v neposredni posesti.

V PRIMERU IZGUBE, KRAJE, ZLORABE ALl SUMA NA KRAJO ALl ZLORABO PLACILNE KARTICE JE
UPORABNIK DOLZAN TO TAKOJ PRIJAVITI POLICIJI. UPORABNIK MORA V PRIMERU PRIJAVE NA
POLICIJSKI POSTAJI ZAHTEVATI FOTOKOPIJO ZAPISNIKA ALI POTRDILO O PODAJI PRIJAVE.

Banka bo naslednji delovni dan po blokaciji uporabe placilne kartice izdelala novo placilno kartico
in o tfem obvestila uporabnika.

Uporabnik je dolzan posredovati Banki vse potrebne informacije o okolisCinah, povezanih z izgubo,
krajo ali zlorabo placilne kartice, da se prepreci nadaljnje nastajanje Skode.
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Ce uporabnik najde placilno kartico po tem, ko je Ze prijavil njeno izgubo dali krajo, je ne sme ved
uporabljati fer je dolzan o tem nemudoma obvestiti Banko in vrniti prerezano kasneje najdeno
placilno kartico.

Ob izgubi, veckratni izgubi ali kraji placilne kartice lahko Banka zavrne ponovno izdajo placilne
kartice.

8.4. Povracila za izvrSene placilne transakcije

Ce je Banka odgovorna za izvriitev neodobrene ali nepravino izvrisene pladilne transakcije, ali
ponudnik storitev odreditve placil, Banka uporabniku na njegovo zahtevo zagotovi popravek tako,
da:

= povrne zneske neodobrene ali nepravilno izvrsene placilne fransakcije ter pripadajocin
nadomestil in obresti do katerih je upravicen uporabnik v zvezi z izvrsitvijio neodobrene ali
nepravilino izvrisene placilne transakcije ali

= zagotovi pravilno izvrsitev placiine fransakcije.

Banka mora uporabniku zagotoviti popravek skladno s prejsnjima odstavkoma le, ¢e uporabnik
obvesti Banko o neodobreni oz. nepravilno izvrseni placilni transakciji brez odlasanja, ko ugotovi, da
je do tak3ne placilne transakcije prislo, vendar najkasneje v roku 13 mesecev po dnevu obremenitve
Transakcijskega racuna za izvrseno placilno tfransakcijo.

Banka vzpostavi na uporabnikovem Transakcijskem raCunu taksno stanje, kakrsno bi bilo, ce
neodobrena ali nepravilno izvrisena placilna transakcija ne bi bila izvriSena in zagotovi, da datum
popravka ni poznejsi od datuma, ko je bila izvrSena neodobrena ali nepravilno izvrsena placilna
fransakcija.

V primeru povracila za neodobreno ali nepravilno izvriseno placilno transakcijo Banka pripadajoce
obresti obracuna:

= za placilino transakcijo s SEPA direktno obremenitvijo z uporabo referenéne obrestne mere €STR
(Euro short -term rate), katere dnevne vrednosti so objavljene na spletni strani
https://www.ecb.europa.eu/stats/financial markets and interest rates/euro short-
term rate/html/index.en.html, dostopne so tudi na Refinitiv strani "EUROSTR. ™!

= za ostale placilne tfransakcije pa z uporabo obrestne mere za pozitivna sredstva na
Transakcijskem racunu skladno s poglavjem 6.3. teh splosnih pogojev.

Ce uporabnik obvesti Banko o neodobreni izvrseni placilni transakciji s SEPA direktno obremenitvijo
Banka zahteva od banke prejemnika placila dokazilo o izdanem Soglasju za direktno obremenitev
SEPA, na podlagi katerega je bila izvriSena placilna transakcija s SEPA direktno obremenitvijo. V
primeru, da Banka na podlagi prejetega dokazila ugotovi, da je uporabnik izdal Soglasje za direktno
obremenitev SEPA se placilna fransakcija s SEPA direktno obremenitvijo ne $teje kot neodobrena in
uporabnik do povracila skladno s prvim odstavkom tega poglavja ni upravicen.

1V primeru spremembe formule in/ali (matemati¢ne ali druge) metodologije, ki se uporablia za doloCanje vrednosti
referencne obrestne mere €STR (v nadaljevanju €STR), se €STR doloci na podlagi formule in/ali metodologije, kakor je
opredelieno v Uredbi (EU) 2016/1011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016.

V primeru zacasnega prenehanja belezenja vrednosti €STR, se uporabi zadnja zabelezena vrednost €STR. V primeru
dokoncnega prenehanja belezenja €STR, se uporabi stopnja (vkljucno z morebitnimi pribitki ali prilagoditvami), ki jo Evropska
centralna banka (ali kateri koli pravni naslednik administratorja €STR) doloci ali priporoci kot zamenjavo za €SIR in/ali odbor,
ki ga je Evropska centralna banka (ali kateri koli pravni naslednik administratorja €STR) uradno potrdila ali sklicala znamenom,
da priporocCi zamenjavo za €STR (katere stopnja je lahko doloCena s strani Evropske centralne banke ali drugega
administratorja) ali e tak$na obrestna mera ni doloc¢ena ali priporocena, se uporabi Evropska Obrestna Mera za Depozite
(European Deposit Facility Rate - EDFR) povecana za EDFR/€STR razliko.

Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pristaniska ulica 14, 6502 Koper, Slovenija, matic¢na Stevilka: 5092221000, ID za DDV: §I98026305, registrski organ: Okrozno
sodisce v Kopru, osnovni kapital: 22.173.218,16 EUR, BIC: BAKOSI2X, transakcijski racun: SI56 1011 1102 0304 044

55

Clanica skupine INTESA SANPAOLO


https://www.ecb.europa.eu/stats/financial_markets_and_interest_rates/euro_short-term_rate/html/index.en.html
https://www.ecb.europa.eu/stats/financial_markets_and_interest_rates/euro_short-term_rate/html/index.en.html

| INTESA SANPAOLO BANK

V primeru ko Banka utemeljeno sumi, da gre za prevaro ali goljufijo, uporabniku ne povrne zneska
neodobrene placilne transakcije skladno s prvim odstavkom tega poglavja, femvec o razlogih za
sum pisno obvesti Banko Slovenije ter v primeru suma, da je bilo storjeno kaznivo dejanje, ki se
preganja po uradni dolznosti, obvesti fudi policijo ali drzavno tozilstvo.

8.5. Povracila za placilne fransakcije s SEPA direkino obremenitvijo

Uporabnik lahko v roku osmih tednov od izvriitve placiine transakcije s SEPA direktno obremenitvijo
od Banke zahteva povracilo zneska odobrene in pravilno izvrsene placilne tfransakcije, Ce:

= je bilo Soglasja za direktno obremenitev SEPA podano brez tocnega zneska placilne transakcije,

= znesek placilne transakcije s SEPA direktno obremenitvijo presega znesek, ki bi ga pla¢nik z
upostevanjem preteklih istovrstnin placilnih transakcij s SEPA direktno obremenitvijo lahko
pricakoval.

Zahtevo za povracilo placilne transakcije s SEPA direktino obremenitvijo uporabnik predlozi pisno
Banki pod pogojem, da Banki predloZi tudi dokazila o okolis¢inah zaradi katerin povracilo zahteva.

Uporabnik in Banka se dogovorita, da uporabnik nima pravice zahtevati povracila placilne
transakcije s SEPA direktno obremenitvijo iz prejSnjega odstavka, ¢e sta Banka ali prejemnik placila
uporabniku vsaj §tiri tedne pred dnevom dolocenim za izvriitev placilne transakcije s SEPA direktno
obremenitvijo na dogovorien nacin posredovala ali zagotovila informacije o prihodnji placilni
transakciji s SEPA direktno obremenitvijo.

Ne glede na prejsnji odstavek ima uporabnik brezpogojno pravico v roku osmih tednov od izvrsitve
placilne fransakcije s SEPA direktno obremenitvijo od Banke zahtevati povracilo zneska odobrene in
pravilno izvrisene placilne transakcije. Pravica Banke, da zavrne uporabnikov zahtevek za povracilo,
ce niso izpolnjeni pogoaiji iz prvega odstavka fega poglavja, se v tem primeru ne uporablja.

9. Druge storitve

Banka lahko uporabniku poleg placilnih storitev nudi tudi druge bancne storitve, ki so vezane na
Transakcijski racun.

Banka in uporabnik se o medsebojnih pravicah in obveznostih ter pogojih in nacinih poslovanja v
zvezi z drugimi storitvami dogovorita s posebnimi pogodbami.

Druge storitve se ne Stejejo za placilno storitev in zanje ne veljajo doloCbe teh splosnih pogojev, ki
veljgjo za placilne storitve.

9.1. Prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu

PrekoracCitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu je dovolieno negativho stanje na
Transakcijskem racunu v domaci valuti. Uporabnik lahko prekoracitev pozitivnega stanja na
Transakcijskem racunu koristi za opravljanje placiinih storitev v skladu s temi sploSnimi pogaoji.

Ce ima uporabnik ve& Transakcijskih racunov pri Banki, mu Banka lahko odobri prekoracitev
pozitivnega stanja samo na enem izmed Transakcijskin racunov.
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9.1.1. Osnovna prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu

Osnovna prekoracCitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu (v nadaljevanju: Osnovna
prekoracitev) je storitev, ki jo Banka ponudi uporabniku, ki je dopolnil 18 let pod pogojem, da
uporabnik sprejme to storitev v Pogodbi.

Banka uporabniku, ki je podal soglasje za vpogled v register informacij o boniteti oz. zadolzenosti
fizicnin oseb SISBON (v nadalijevanju: register SISBON), enostransko doloci visino Osnovne
prekoracitve, ki je odvisna od:

= zneska mesecno prejetih sredstev na Transakcijski racun (redno na kontinuirani bazi),

= kreditne sposobnosti uporabnika,

= rednega izpolnjevanja obveznosti uporabnika do Banke po vseh medsebojno sklenjenin
pogodbah,

= morebitnih neporavnanih obveznosti, ki jih ima uporabnik do Banke (vkljuCno z morebitnimi
preteklimi neporavnanimi obveznostmi) in do drugih financnih institucij.

Banka enostransko dolocCi in odobri Osnovno prekoracitev do maksimalne visine 5.000,00 EUR z
veljavnostjo do preklica Banke.

Uporabniku, ki ni podal soglasja za vpogled v register SISBON, Banka enostransko doloci in odobri
Osnovno prekoracitev do maksimalne visine 500,00 EUR z veljavnostjo do preklica Banke.

Banka visino Osnovne prekoracitve ponovno doloCa najmanj enkrat letno oz. najkasneje vsakih 12
(dvanajst) mesecev. O vsakokrat veljavni visini ali spremembi viS§ine Osnovne prekoracitve je
uporabnik obvescen z izpiskom na nacin, doloCen v poglavju 7.2.1. teh splo3nih pogojev. Uporabnik
lahko ugovarja zoper izraCun odobrene visine Osnovne prekoracitve in zahteva ponovni izracun
novo dolocene Osnovne prekoracitve.

Banka lahko kadarkoli v Casu tfrajanja Osnovne prekoracitve enostransko:

= preklice odobreno Osnovno prekoracitev, zlasti v naslednjih primerih:
o Ce ugotovi, dajije ob sklenitvi Pogodbe uporabnik posredoval neresnicne podatke,
o Vv primeru smrti uporabnika po prejemu: uradnega dokumenta o smrti ali javne listine oz.
naloga za povrnitev zneska pokojnine ali druge denarne dajatve posredovane s strani
Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje ali poizvedbe zapuscinskega sodisca
zaradi zapuscCinskega postopka po pokojnem uporabniku,
o Vv primeru prekoracCitve dovoliene prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem
racunu,
o ko obstajajo razlogi na podlagi zakona, sodne ali upravne odlocbe,
o Ce uporabnik pri poslovanju z Banko krsi oz. ravna v nasprofju z vsakokrat
veljavno Politiko sprejemljivosti strank oz. so izpolnjeni razlogi, ki jih vsakokrat veljavna
Politika sprejemiljivosti strank doloCa kot razlog za prekinitev poslovnega razmerja;
= zmanjSa oz. spremeni visino odobrene Osnovne prekoracitve, zlasti v naslednjih primerih:
o Ce Banka oceni, da se je spremenila kreditna sposobnost uporabnika glede na njegovo
kreditno sposobnost ob odobritvi Osnovne prekoracitve;
= onemogoci korisCenje Osnovne prekoracitve, zlasti v naslednjin primerih:
Cce uporabnik na Transakcijski raCun redno ne prejema sredsteyv,
Ce uporabnik krsi doloCbe Pogodbe,
Ce uporabnik krsi druge pogodbe/dogovore/sporazume sklenjene z Banko,
Ce Banka oceni, da se je spremenila kreditna sposobnost uporabnika glede na njegovo
kreditno sposobnost ob odobritvi Osnovne prekoracitve,
o Ce Banka prejme sklep sodisCa ali drugega organa, pristojnega za izvrsbo in zavarovanje,

s katerim je dovoljena izvrsba ali zavarovanje na denarna sredstva uporabnika pri Banki.
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S frenutkom, ko Banka sprejme odloCitev za preklic ali onemogocenje koris¢enja Osnovne
prekoracitve, uporabnik Osnovne prekoracitve ne more vec koristiti. Uporabnik lahko ugovarja zoper
preklic, zmanjsanje oziroma spremembo visSine odobrene Osnovne prekoracitve ali onemogocanije
njenega koriscenja.

V primeru preklica Osnovne prekoracitve, mora uporabnik Banki v roku 15 dni vrniti celoten koris¢en
znesek Osnovne prekoracitve. V primeru znizanja visine odobrene Osnovne prekoracitve, mora
uporabnik Banki v roku 60 dni vrniti celoten znesek, ki predstavlja razliko med koris€enim/dolgovanim
zneskom Osnovne prekoracitve in novo doloceno visino Osnovne prekoracitve.

Banka uporabnika pisno obvesti o spremembi visSine Osnovne prekoracitve, o izvrsenem preklicu ali
onemogoceniju koris€enja Osnovne prekoracitve ter o zahtevku za takojsnje/delno vracilo koris¢ene
Osnovne prekoracitve na nacin, doloCen v poglavju 7.2.1. ali na drugi primeren nacin.

Ce uporabnik, na poziv Banke, ne vrne zahtevanega zneska, je dolzan pla¢ati tudi zamudne obresti
v Visini zakonske zamudne obrestne mere.

Z dnem prenehanja zadnjega (v kolikor jih je bilo vec) razloga za onemogocenje koris¢enja Osnovne
prekoracitve, je uporabniku z naslednjim delovnim dnem ponovno omogoceno korisCenje Osnovne
prekoracitve.

Banka odstopi od dogovora o Osnovni prekoracitvi brez predhodnega obvestila in brez
odpovednega roka ter poziva uporabniku, da poravna odobreno Osnovno prekoracitev, z dnem
zacetka steCajnega postopka nad uporabnikom.

Osnovna prekoracitev preneha veljati fudi z dnem zacetka veljavnosti Pogodbene prekoracitve. Po
poteku veljavnosti Pogodbene prekoracitve lahko Banka, po oceni kreditne sposobnosti uporabnika,
ponovno odobri Osnovno prekoracitev pod pogojem, da je bil znesek Pogodbene prekoracitve
poravnan v pogodbenem roku. O odobreni visini je uporabnik obvescen z izpiskom na nacin,
doloCen v poglavju 7.2.1. teh splosnih pogojev.

Uporabnik ima pravico kadarkoli odstopiti od dogovora o Osnovni prekoracitvi iz prvega odstavka
tega poglavja ali preklicati soglasje Banki za vpogled v register SISBON. Uporabnik odstop od
dogovora ali preklic soglasja za vpogled v register SISBON poda pri Banki s podpisom dodatka k
Pogodbi. V kolikor uporabnik prekliCe soglasje za vpogled v register SISBON, Banka pripravi ponudbo
za Osnovno prekoracitev do maksimalne visine 500,00 EUR.

V primeru odstopa od dogovora o Osnovni prekoracitvi mora uporabnik v celoti poravnati
korisCen/dolgovani znesek Osnovne prekoracitve. V primeru preklica soglasja za vpogled v register
SISBON, mora uporabnik poravnati razlko med koris€enim/dolgovanim zneskom Osnovne
prekoracitve in novo doloceno visino Osnovne prekoracitve.

9.1.2. Pogodbena prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu

Pogodbena prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu (v nadaljevanju: Pogodbena
prekoracitev) je prekoracitev, ki jo Banka odobri uporabniku na podlagi njegove pisne vioge.

Uporabnik lahko vliogo za Pogodbeno prekoracitev Banki posreduje v poslovalnici Banke.
Pogodbena prekoracitev se odobri z veljavnostjo do 1 leta.

Banka ima pravico preklicati Pogodbeno prekoralitev pred iztekom veljavnosti (odpoklicafi
zapadlost terjatve) in zahtevati takojsnjo poravnavo celotnega korisCenega zneska Pogodbene
prekoracitve pred rokom veljavnosti in/ali blokirati nadaljnjo uporabo Pogodbene prekoracitve se

zlasti, vendar ne izklju¢no, v naslednjih primerih:
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= Ce ugotovi, da ji je ob sklenitvi Pogodbe o prekoracitvi na racunu uporabnik posredoval
neresnicne podatke,

= v primeru smrti uporabnika po prejemu: uradnega dokumenta o smrti ali javne listine oz. naloga
za povrnitev zneska pokojnine ali druge denarne dajatve posredovane s sfrani Zavoda za
pokojninsko in invalidsko zavarovanije ali poizvedbe zapuscinskega sodisCa zaradi zapusCinskega
postopka po pokojnem uporabniku,

= v primeru prekoracitve zneska Pogodbene prekoracitve,

= ko obstajajo razlogi na podlagi zakona, sodne ali upravne odlocbe,

= Ce uporabnik pri poslovanju z Banko krdi oz. ravna v nasprotju z vsakokrat
veljavno Politiko sprejemiljivosti strank oz. so izpolnjeni razlogi, ki jin vsakokrat veljavna Politika
sprejemljivosti strank doloCa kot razlog za prekinitev poslovnega razmerja,

= Ce uporabnik na Transakcijski racun redno ne prejema sredstev,

= Ce uporabnik kri Pogodbo o prekoracitvi na racunu in druge pogodbe/dogovore/sporazume
sklenjene z Banko,

= Ce Banka prejme sklep sodis¢a ali drugega organa, pristojnega za izvrsbo in zavarovanje, s
katerim je dovoljena izvrSba ali zavarovanje na denarna sredstva uporabnika pri Banki.

O visini in ostalinh pogojih Pogodbene prekoracitve se uporabnik in Banka dogovorita s Pogodbo o
prekoracitvi na racunu.

9.1.3. Obrestovanje in nadomestila prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu

Banka obrestuje prekoracitev pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu v skladu s poglavjem 6.3.
teh splosnih pogojev.

Banka obracuna obresti prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu dekurzivho na
linearni nacin z upostevanjem dejanskega Stevila dni v mesecu in dejanskega Stevila dni v letu
(365/366), na dejansko korisCen znesek prekoracitve pozitivnega stanja.

Koris€eni znesek prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu se obrestuje po vsakokrat
veljavni zakonski zamudni obrestni meri zmanjSani za 0,05 odstotnih tock letno. Obresti zapadejo v
placilo na zadniji koledarski dan v posameznem mesecu trajanja prekoracitve pozitivnega stanja.
Uporabnik se Banki zavezuje placati obraCunane obresti.

V primeru, da se zakonita obrestna mera zamudnih obresti za denarne obveznosti v Republiki Sloveniji
povisa, lahko Banka, za enak ali nizji odstotek povecanja zakonite obrestne mere zamudnih obresti,
enostransko povisa obrestno mero iz prejSnjega odstavka, vendar najveC do zakonite obrestne mere
zamudnih obresti za denarne obveznosti v Republiki Sloveniji. V primeru, da se zakonita obrestna
mera zamudnih obresti za denarne obveznosti v Republiki Sloveniji zniza, lahko Banka, za enak ali nizji
odstotek znizanja zakonite obrestne mere zamudnih obresti, enostransko zniza obrestno mero iz
prejsnjega odstavka.

Sprememba obrestne mere prekoracitve pozitivnega stanja na Transakcijskem racunu, ki temelji na
spremembi zakonite obrestne mere zamudnih obresti za denarne obveznosti v Republiki Sloveniji
zacne veljati takoj in brez predhodnega obvescanja uporabnika.

Banka bo uporabnika o spremembi obrestne mere prekoracitve pozitivnega stanja na
Transakcijskem raCunu naknadno obvestila zizpiskom na nacin, dolocen v poglavju 7.2.1. teh splosnih
pogojev.

Banka bo uporabniku v primeru prekoracitve zneska prekoracitve pozitivnega stanja na
Transakcijskem racunu za vsak dan nedovoliene prekoracitve obracunavala zamudne obresti.
Obrestna mera zamudnih obresti je enaka vsakokrat veljavni zakoniti obrestni meri zamudnih obresti

za denarne obveznosti v Republiki Sloveniji.
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Banka ne zaracuna dodatnih nadomestil pri poslovanju z Osnovno prekoracitvijo. Pri sklenitvi
Pogodbene prekoracitve pa zaracuna nadomestila v skladu z vsakokrat veljavno Tarifo Banke in
stroske zavarovanja.

9.2. Menjava

Menjava je pravni posel med uporabnikom in Banko, ki se izvrsi tako, da:

= uporabnik Banki proda eno valuto z obremenitvijo Transakcijskega raCuna v okviru kritja v fej
valutiin
= od Banke odkupi drugo valuto z odobritvijo Transakcijskega racuna v tej valuti.

Menjava se izvrii na enega od naslednjih nacinov:

=  preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank,
= preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile,
= v poslovalnici Banke.

Pri menjavi se uporablja menjalni tecaij, ki ga Banka dnevno objavlja na tecaijni listi na spletnih straneh
Banke, v poslovalnicah Banke, v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank ter v mobilni banki Intesa
Sanpaolo Bank Mobile. Banka si pridrzuje pravico do spremembe menjalnega tecaja tudi med
dnevom. Uporabnik se z menjalnim teCajem seznani pred izvrsitvijo menjave. Podpis Potrdila o izvrieni
fransakciji se steje za soglasje uporabnika za uporabo objavlienega menjalnega tecaja.

Banka in uporabnik se lahko dogovorita izvrsiti menjavo po posebej dogovorjenem tecaju, Ce se
menjava izvrsi do ure doloCene z Urnikom izvrSevanja placilnih fransakcij pri Banki. Podpis Pofrdila o
izvrseni transakciji se Steje za soglasje uporabnika za uporabo posebej dogovorienega menjalnega
tecaja.

Ne glede na prejsnji odstavek si Banka pridrzuje pravico izvriiti menjavo po posebej dolocenem
menjalnem tecaju, Ce je skupni dnevni znesek menjav uporabnika visji od 20.000,00 EUR. Za preracun
skupnega dnevnega zneska menjav Banka uporabi referencni teCaj ECB (Evropske centralne
banke), ki ga objavlja na tecajni listi v poslovalnicah Banke. Podpis Potrdila o izvrieni transakciji se
Steje za soglasje uporabnika za na ta nacin uporablien menjalni tecaij.

Posel menjave se ne steje za placilno storitev in zanjo ne veljajo doloCbe teh splosnin pogojev, ki
veljajo za placilne storitve.

9.3. Dogovorjena menjava

Uporabnik in Banka se s Pogodbo lahko dogovorita, da Banka za znesek denarnih sredstev, ki jih
uporabnik prejme na Transakcijski racun v valuti drzave Clanice ali v valuti tretje drzave, na dan
prejema, izvrsi menjavo v domaco valuto.

Dogovorjena menjava se izvrsi tako, da uporabnik:
= Banki proda prejeta sredstva v valuti drzave Clanice ali valuti trefje drzave z obremenitvijo
Transakcijskega racuna v znesku prejetin sredstev v isti valuti in

= od Banke odkupi domaco valuto z odobritvijo Transakcijskega racuna v domaci valuti.

Kot osnova za menjavo se uporablja menjalni teCaj, ki ga Banka dnevno objavlja na tecajni listi na
spletnih straneh Banke, v poslovalnicah Banke, v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank in v Intesa
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Sanpaolo Bank Mobile. Banka si pridrzuje pravico do spremembe menjalnega tecaja tudi med
dnevom.

Banka izvrsi dogovorjeno menjavo v domaci valuti do zneska v protivrednosti 20.000,00 EUR, pod
pogoji dolocenimi s temi splosnimi pogoji. Ce znesek sredstev odobrenih na Transakcijski racun
presega znesek v profivrednosti 20.000,00 EUR'2, Banka dogovoriene menjave ne izvrsi. Za prejeta
sredstva v celoti Banka odobri Transakcijski racun uporabnika v valuti placiine fransakcije.

Posel dogovoriene menjave se ne steje za placilno storitev in zanjo ne veljajo dolocbe teh splosnih
pogojev, ki veljajo za placilne storitve.

10. Varstvo osebnih podatkov in zaupnih informacij

Informacije in podaftki, ki se nanasajo na opravljanje placilnih storitev na podlagi teh splosnih pogojev
so poslovna tajnost Banke.

Banka osebne podatke pridobiva zaradiizvajanja ukrepov pred sklenitvijo Pogodbe, zaradi izvajanja
same Pogodbe in zaradi zahtev veljavnih predpisov, ki urejajo odprije in vodenje Transakcijskega
racuna ter opravljanje placilnih storitev (posredovanje podatkov v register fransakcijskin racunov pri
AJPES-u, druga obvezna porocanja drzavnim organom), ter za izvrSevanje pravic in obveznosti po
sklenjeni Pogodbi. Na temelju zakonitega/legitimnega interesa (za namene ucinkovitega upravljanja
znotraj bancne skupine) Banka osebne podatke prenasa matic¢nim bankam (nadrejeni/m druzbi/am
v smislu vsakokrat veljavnega zakona, ki ureja gospodarske druzbe in bancnistvo).

Banka je skladno z Zakonom o prepreCevanju pranja denarja in financiranja ferorizma (v
nadaljevanju ZPPDFT-1), dolzna pridobiti osebne podatke in opraviti pregled uporabnika pred
sklenitvijo Pogodbe in najmanj vsakih pet let preveriti ustreznost in azurnost uporabnikovih podatkov.
V skladu z internimi pravili Banke lahko Banka periodo preverjanja ustreznosti in azurnosti
uporabnikovih podatkov skrajsa.

Poslovanije s Transakcijskim racunom, uporabo placilnih storitev in drugih storitev Banka uporabniku
omeji, Ce uporabnik ne posodobi svojih osebnih podatkov skladno z ZPPDFT-1.

Osebne podatke, pridobljene ali nastale pri sklepanju aliizvajanju te pogodbe, obdeluje samo Banka
(osebe, ki delajo v imenu in za racun Banke — to so njeni zaposleni in njeni pogodbeni obdelovalci
(npr. procesni centri, ki za Banko opravlja storitve izdelave in procesiranja placinih kartic)). Banka
uporabnikove osebne podatke posreduje tudi drugim ponudnikom placilnih storitev in placilnim
posrednikom, ki sodelujejo pri izvrsitvi placiine fransakcije, ter kon€nemu prejemniku placila.

V primeru, da se uporabnik ne odzove ali ne zeli odzvati na prizadevanje Banke, da biizterjala znesek
placiine transakcije, izvrSene na podlagi nepravilne enolicne identifikacijske oznake, bo Banka na
zahtevo pla¢nikovega ponudnika placilnin storitev sporocila vse informacije, vklju€no z osebnimi
podatki uporabnika, ki so potrebni za sodno izterjavo sredstev.

Banka osebne podatke uporabnika posreduije v fretje drzave samo, Ce je to potfrebno zaradiizvrsitve
placilnega naloga, ki ga je podal uporabnik (prejemnik placila je iz tretje drzave).

Osebni ali drugi zaupni oziroma varovani podatki, ki so Banki na razpolago ali jih bo uporabnik
sporocil v zvezi z opravljanjem placilnih storitev in ki med bankami za ta namen pofujejo preko
omrezja SWIFT (Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunication), bodo lahko na

12 70 prera¢un dogovorienega zneska Banka uporabi referenéni tecaj ECB (Evropske centralne banke), ki ga dnevno objavija

na tecaijni listi v poslovalnicah Banke.
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podlagi posebne zahteve posredovani domacim ali tujim (tudi v ZDA) drzavnim, upravno-
administrativnim ali sodnim organom zaradi izvajanja ukrepov preprecevanja pranja denarja in
ukrepov zoper financiranje teroristicnin aktivnosti.

V primeru, da uporabnik sprejme storitev Osnovne prekoracitve, Banka izvaja avtomatizirano
odloCanje v zvezi s to storitvijo. Informacije o tej obdelavi, vklju¢no z informacijami o posledicah za
uporabnika, so podane v poglavju 9.1.1 teh splosnih pogojev.

Zbrane osebne podatke Banka hrani ves Cas trajanja poslovnega razmerja med uporabnikom in
Banko, ter se 10 let po njegovem prenehanju.

Uporabnik ima pravico dostopa do svojin osebnih podatkov, pravico njihovega popravka aliizbrisa,
pravico do omeijitve njihove obdelave, kot tudi pravico ugovora in pravico do njihnove prenosljivosti.

Vec informacij o vsebini pravic posameznikov, nacinu njihovega izvrsevanja in druge koristne splosne
informacije o ravnanju Banke z osebnimi podatki posameznikov je na voljo v Splosnih informacijah o
varstvu osebninh podatkov v Banki, ki so dostopne v poslovalnici Banke in na spletni strani
www.intesasanpaolobank.si ter pri pooblasCencu Banke za varstvo osebnih podatkov.

Pooblasc¢enec za varstvo osebninh podatkov je dosegljiv na:

= elekironskem naslovu: DPO@intesasanpaolobank.si ali

= naslovu: Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pooblas¢enec za varstvo osebnih podatkov, Pristaniska 14,
6000 Koper ali

= na telefonski Stevilki: 00386 5 666 2800 med 8:00 in 16:00 uro ob delovnih dneh.

Ce uporabnik meni, da Banka krii pravila Splosne uredbe o varstvu podatkov (Uredba (EU) 2016/679),
lahko vlozi pritozbo pri Informacijskem pooblas¢encu Republike Slovenije ali pristojnem organu iz
druge drzave cClanice EU (zlasti drzave Clanice, v kateri prebiva ali v kateri dela).

Uporabnik dovoljuje Banki, da lahko pridobi in uporablja njegovo davéno Stevilko za natancno in
popolno identifikacijo ter za preprecitev napak in zlorab.

Uporabnik pooblas¢a Banko, da pri drugih upravljavcin podatkov (npr. banke, hraninice,
zavarovalnice, SISBON ipd.), pristojnih drzavnih in drugih organih ter agencijah (upravne enote, ZPIZ,
Z71S ipd.) ter pri vsakokratnem delodajalcu uporabnika opravi poizvedbe in pridobiva podatke o
naslovu bivalis¢a, zaposlitvi, prejemkih, njegovem premozenjskem stanju in financnih podatkih
uporabnika in/ali da pri agenciii, ki vodi register tfransakcijskin raCunov za pravne in fizicne osebe,
opravi poizvedbo o transakcijskih racunih, ki jin ima uporabnik odprte pri drugih financnih institucijah,
Ce je to pofrebno za izvajanje poslovanja s placilno kartico, vkljucno z izterjavo zapadlih obveznosti.

11.  Obravnava reklamacij in pritozb v Banki ter izvensodno resevanje sporov

Uporabnik posreduje napake ali nepravilnosti, ki so lahko posledica napacnega delovanja ali suma
nepooblasCenega vstopa v spletno banko Intesa Sanpaolo Bank ali v mobilno banko Intesa
Sanpaolo Bank ter pridobi informacije v zvezi s placilnimi storitvami:

= preko spletne banke Intesa Sanpaolo Bank,

= preko mobilne banke Intesa Sanpaolo Bank Mobile,
= na elektronski naslov info@intesasanpaolobank.si,

* na brezplacno stevilko 080 13 18 za klice iz Slovenije,
= na $tevilko 00386 5 666 1820 za klice iz tujine,

= osebno v poslovalnici Banke.
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Reklamacije v zvezi s pravilno izvrsenimi in odobrenimi placilnimi fransakcijami uporabnik resuje
neposredno s prejemnikom placila.

Vse reklamacije placilnih transakcij s SEPA direkino obremenitvijo v zvezi zrazmerjem med placnikom
in prejemnikom placila uporabnik resuje s prejemnikom placila.

Za reSevanje reklamacij v zvezi s poslovanjem s placilno kartico je pristojna Banka.

Morebitne reklamacije in pritozbe v zvezi z opravljanjem storitev in placilnih storitev v skladu s temi
splosnimi pogoiji uporabnik in Banka resujeta sporazumno v skladu s Pravilnikom Banke Intesa
Sanpaolo d.d. o obravnavanju pritozb strank, prijav nadzornim organom in pobud v postopku
izvensodnega resevanja potro3niskih sporov in Pravilnikom za obravnavo reklamacij za neodobrene
placilne transakcije, ki sta uporabniku na razpolago v poslovalnicah Banke.

Pri reklamacijah s podrocja karticnega poslovanja in ostalinh placilnin fransakcij uporabnik izpolni
obrazec - reklamacijski zahtevek, ki je na voljo na spletni strani
https://www.intesasanpaolobank.si/prebivalstvo/kontakti/ oddajte-pritozbo.html.

Uporabnik posreduje Banki reklamacijski zahtevek ali pritozbo na enega od naslednjin nacinov:

e 0sebno v poslovalnici Banke,

e po klasi¢ni posti na naslov poslovalnice Banke, na katero se pritozba nanasa,

e po elektronski posti na elektronski naslov: info@intesasanpaolobank.si,

e prek spletne strani:  https://www.intesasanpaolobank.si/prebivalstvo/kontakti/  oddajte-

pritozbo.html.

Banka prejete reklamacije in pritozbe obravnava v internem pritozbenem postopku Banke. Banka si
prizadeva podati odgovor uporabniku v zakonsko predvidenem ali razumnem roku, ob upostevanju
narave tezave. V kolikor v predvidenem cCasu ni mogoce razresiti reklamacije ali pritozbe zaradi
objektivnih razlogov, mora Banka v pisnem odgovoru uporabniku pojasniti postopke za razreSevanje
reklamacije ali pritozbe in predviden rok, v katerem bo lahko podala odgovor na prejeto reklamacijo
ali pritozbo.

Uporabnik lahko podano reklamacijo ali pritozbo dopolni z novimi dejstvi in dokazi. V kolikor
uporabnik dopolnjuje podano reklamacijo ali pritozbo, zacne teli nov rok za posredovanje
odgovora z naslednjim dnem po prejemu dopolnitve.

Banka poda odgovore in pojasnila na reklamacijo ali pritozbo pisno, na jasen in razumljiv nacin.

Ce se uporabnik z odloCitvijo Banke glede reklamacije ali pritozbe ne strinja ali ne prejme odgovora
Banke, ima pravico vloziti zahtevo za izvensodno resevanje potrosniskin sporov (v nadaljevanju:
postopek IRPS). Zahtevo za zacetek postopka IRPS lahko vioZi le fizicna oseba, ki se po zakonu, ki
ureja varstvo potrosnika, Steje kot potrosnik.

Banka kot izvajalca IRPS priznava: Zdruzenje bank Slovenije - GIZ, Subi¢eva ulica 2, 1000 Ljubljana,
elektronski naslov: izvajalec.irps@zbs-giz.si, telefonska stevilka: 01 24 29 700 (v nadaljevanju: izvajalec
IRPS).

Pisni zahtevek za zacetek postopka IRPS se poslje izvajalcu IRPS, na zgoraj navedeni naslov. Postopek
IRPS se izvaja kot kombiniran posredovalni-prediagalni postopek (mediacija), praviloma na naroku.
Odlocitev izvajalca IRPS za Banko oziroma za uporabnika ni zavezujoCa. Postopek IRPS izvaja
pristojen organ/oseba pri izvajalcu IRPS, v skladu s pravili postopka izvajalca IRPS in zakona, ki ureja
izvensodno resevanje potrosniskih sporov. Ustanovitveni akt in pravila postopka IRPS pri izvajalcu IRPS
so objavljeni na spletni strani priznanega izvajalca IRPS.
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Banka si pridrzuje pravico spremeniti vsakokrat priznanega lzvajalca IRPS. Vsakokrat priznani lzvajalec
IRPS je objavlien na spletnih straneh Banke.

Kljub pritozbi na lzvajalca IRPS ima uporabnik pravico kadarkoli vioziti tozbo za resitev spora med njim
in Banko pri pristojnem sodiscu.

Za reSevanje vseh morebitnih sporov, ki bi nastali na podlagi teh splosnih pogojev in jih uporabnik in
Banka ne bi uspela resiti sporazumno, odloCa sodisCe, ki je krajevno pristojno po sedezu Banke ali
drugo krajevno pristojno sodisce skladno z veljavno zakonoddajo.

12. Prenehanje pogodbe

Pogodba preneha s potekom Casa, Ce je sklenjena za dolocen Cas, ali z odpoved)o.

Uporabnik lahko kadarkoli enostransko in brez razloga pisno odpove Pogodbo z odpovednim rokom
30 dni. Pisno odpoved uporabnik posreduje na enega od naslednjin nacinov:

= na elekironski naslov info@intesasanpaolobank.si,
= o0sebno v poslovalnici Banke.

Banka lahko kadarkoli enostransko odpove Pogodbo z odpovednim rokom 2 mesecev. Obvestilo o
odpovedi Pogodbe Banka uporabniku posreduje na dogovorjen nacin in naslov za obvescanje.

Banka lahko pisno odpove Pogodbo tudi, vendar ne izkljucno, v naslednjih primerih:

= Ce uporabnik ravha v nasprotju z dolodili teh splosnih pogojev;

= Ce oceni, da je dokumentacija, ki jo je Banki predal uporabnik neverodostojna ali ponarejena;

= Ce uporabnik ima blokiran Transakcijski racun na podlagi sklepa o izvribi/zavarovanju ali je bil
nad uporabnikom uveden postopek osebnega steCaja ali uporabnik krsi dolocila drugih
sklenjenin pogodb z Banko;

= Ko obstajajo razlogi za odpoved Pogodbe na podlagi zakona, sodne ali upravne odloCbe z
upostevanjem postopka in rokov, ki jin doloCajo ti predpisi;

= Ce Banka ne more opraviti pregleda uporabnika oz. uporabnik se ne odzove na poziv Banke po
posodobitvi osebnih podatkov skladno z vsakokrat veljavnimi  predpisi na podrocju
prepreCevanja pranja denarja in financiranja terorizma;

= Ce uporabnik se he odzove na poziv Banke po posodobitvi Izjave o insolventnosti stranke, s katero
iziavlja, da ni v insolventnem postopku (v osebnem steCaju) v ali izven Republike Slovenije in
predloZitvi izpisa iz registra domicilne drzave ali drugega ustreznega dokumenta, ki poftrjuje, da ni
v insolventnem postopku;

= Ce uporabnik pri poslovanju s Transakcijskim radunom krii oz. ravna v nasprotfju z vsakokrat
veljavno Politiko sprejemljivosti strank Banke Intesa Sanpaolo d.d. (v nadaljevanju Politika
sprejemljivosti strank), ki je sestavni del teh splosnih pogojev oz. so izpolnjeni razlogi, ki jih vsakokrat
veljavna Politika sprejemiljivosti strank doloCa kot razlog za prekinitev poslovnega razmerja.
Politika sprejemljivosti strank je javno objavljena na spletni strani Banke in v poslovalnicah Banke.
Uporabnik izjavlja, da je bil seznanjen s Politiko sprejemljivosti strank;

= Ce uporabnik Transakcijski racun, sredstva na Transakcijskem racunu (i) ne uporablja v skladu s
temi splosnimi pogoji/Pogodbo, (i) Politiko sprejemljivosti strank, (iii) za zakonite namene, (iv) v
skladu z napovedanim nacinom poslovanja (nacinom poslovanja kot ga je uporabnik
napovedal Banki ob sklenitvi Pogodbe ali kasneje) in/ali krsi predpise (npr. predpise iz podrocja
pranja denarja in financiranja terorizma itd.) in/ali pri njegovem poslovanju s Transakcijskim
racunom obstajajo indikatorji (eden ali vec), ki jih vsakokrat veljavni predpisi dolocajo -
opredeljujejo kot znaki za prepoznavanje pranja denarja in financiranja terorizma in/ali ravna na
nacin, da so izpolnjeni razlogi, ki jih Politika sprejemljivosti strank doloca kot razlog za prekinitev
poslovnega razmerja.
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V zgoraj navedenih primerih lahko Banka tudi blokira Transakcijski racun.

Banka lahko kadarkoli enostransko odpove Pogodbo za Osnovni placilni racun z odpovednim rokom

2 mesecey, Ce je izpolnjen eden od naslednjin pogojev:

= na Osnovnem placilnem racunu vel kot 24 zaporednih mesecev ni bilo nobene placiine
fransakcije;

= uyporabnik ne prebiva vec¢ zakonito v Evropski uniji;

= uporabnik naknadno odpre transakcijski racun pri drugi banki.

Odpoved Pogodbe za osnovni placilni racun ucinkuje nemudoma, ¢e Banka Pogodbo odpove v

naslednjih primerinh:

= uporabnik je Osnovni placilni raCun namerno uporabljal za nezakonite namene;

= uporabnik je pridobil pravico do odprtja Osnovnega placilinega racuna s predloZitvijo netocnih
informacij (na podlagi to¢nih informacij pravice ne bi pridobil);

= uporabnik krsi ali je v zadnijih treh letih krsil pogodbene obveznosti do Banke.

Banka uporabniku odpoved vroci s priporoceno posiliko. VroCitev se Steje za opravljeno z dnem, ko
naslovnik posto dvigne. Ce naslovnik (uporabnik) poste ne dvigne v 15 dneh, se Steje, da je bila
vrocCitev opravljena prvi dan po poteku tega roka. Rok 15 dni zacne teci prvi naslednji delovni dan
od dne, ko je Banka oddala priporoc¢eno posiliko na posto. Odpoved pogodbe se Steje kot pravilno
vroc¢ena, &e je poslana na zadniji znani naslov uporabnika, ki ga ima Banka v svoji evidenci. Ce je
uporabnik Banki posredoval elekironski naslov, mu lahko Banka poslie pisanje tudi na taksen
posredovani naslov.

Uporabnik potriuje, da upostevaje, da je mogoce odpreti Transakcijski racun pri kateremkoli
ponudniku placilnin storitev, ki ima sedez v katerikoli drzavi Clanici, odpovedni rok 2 meseca
zadostuje in je primeren za odprtje fransakcijskega racuna pri drugem ponudniku placilnih storitev.

Pogodbene stranke se dogovorijo in uporabnik soglasa, da po preteku odpovednega roka,
Pogodba preneha veljati in Banka zapre Transakcijski racun in preneha opravljati placilne storitve
za uporabnika. Uporabnik je dolzan v odpovednem roku Banki sporociti Stevilko transakcijskega
racuna, kamor bo Banka nakazala morebitna sredstva. Uporabnik lahko sredstva na Transakcijskem
racunu tudi osebno prevzame oz. dvigne gotovino.

V vseh primerih prenehanja Pogodbe je uporabnik dolzan Banki v celoti poravnati vse obveznosti iz
Pogodbe.

V primeru smrti uporabnika, Banka po predlozitvi uradnega dokumenta o smrti ali javne listine oz.
naloga za povrnitev zneska pokojnine ali druge denarne dajatve posredovane s strani Zavoda,
onemogocCi prosto razpolaganje s sredstvi na Transakcijskem racunu. Razpolaganje s sredstvi na
Transakcijskem racunu umrlega uporabnika je onemogoceno, dokler Banka ne prejme
pravnomocen sklep o dedovanju, v kafterem je doloCen nacin dedovanja sredstev na
Transakcijskem racunu.

V obdobju onemogocenega razpolaganja s sredstvi na Transakcijskem racunu umrlega uporabnika
lahko Banka dovoli (vendar tega ni dolzna storiti), da dedic/i po pokojnem uporabniku razpolagajo
s sredstvi na Transakcijskem racunu za namene placila pogrebnih stroskov uporabnika ob predlozitvi
i) ustreznega naloga dedica/ev i) uradnega potrdila o smrfi uporabnika (npr. smrtovnice) in iii)
original izvoda racuna za pogrebne stroske ter iiii) drugih javnih listin in potrdil, sprejemiljivih za Banko.
Uporabnik dovoljuje in pooblas¢a Banko, da na podlagi navedenih dokumentov, iz razpoloZljivih
sredstev na Transakcijskem racunu izvrsi placilo pogrebnih stroskov. Banka si pridruzuje diskrecijsko
pravico odloCanja ali bo upostevala pooblastilo in nalog za placilo pogrebnih stroskov. V primeru
neupostevanja danega pooblastila, Banka ne odgovarja za morebitno materialno in nematerialno

Skodo, ki bi lahko nastala.
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12.1. Veljavnost placilne kartice

Uporabnik mora v devetdesetin (?0) dneh aktivirati placilno kartico, ki jo prejme po posti. Rok
devetdeset (90) dni zacne teCi od dneva oddaje posilke na posti. Po poteku devetdeset (90)
dnevnega roka, Banka kartice, ki niso aktivirane, blokira.

Za ponovno izdajo placiine kartice oz. osebne Stevilke PIN, ki ni bila prevzeta in akfivirana v roku
doloCenem v prejsnjem odstavku, ima Banka pravico zaracunati nadomestilo skladno z vsakokrat
veljavno Tarifo Banke.

Placilna kartica velja do zadnjega dne v mesecu, ki je naveden na placini kartici. Ce uporabnik
izpolnjuje vse pogoje teh splosnih pogojev, Banka uporabniku izda novo placiino kartico pred
iztekom veljavnosti stare placilne kartice. Uporabnik prejme placiino kartico po posti dva tedna pred
iztekom veljavnosti stare placilne kartice. Z aktivacijo nove placilne kartice preneha veljavnost stare
placilne kartice.

V primeru smrti uporabnika preneha placilina kartica veljati z dnem, ko je Banka obve$¢ena o smrti
uporabnika. V primeru smrti pooblas¢ene osebe uporabnika, je uporabnik dolzan Banki vrniti
dodatno plac&iino kartico. Ce uporabnik ne vrne dodatne pladiine kartice, je odgovoren za vse
posledice, ki nastanejo z uporabo dodatne placilne kartice. Prenehanje veljavnosti same placilne
kartice ne vpliva na obveznost uporabnika oz. njegovih dedicev za placilo obveznosti iz naslova
uporabe placiine kartice do dneva prenehanja veljavnosti kartice.

13. Jamstvo za vloge v Banki

Skladno z Zakonom o sistemu jamstva za vioge so vioge v Banki zajomcene do visine 100.000 EUR. Pri
izraCunu zneska zajamcene vioge posameznega uporabnika se uposteva skupno stanje vseh
terjatev v evrih in tujin valutah v Banki na presecni datum za izracun jamstva (dan objave odloCbe
Banke Slovenije o nerazpoloZljivosti viog na spletni strani Agencije Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve (AJPES)), kar obsega terjatve uporabnika do Banke na podlagi Pogodbe,
hranilnih viog, denarnih depozitov ter drugih pozitivnih stanj.

Zajamcena vloga pri Banki bo izplacana najpozneje v 7 delovnih dneh po preseCnem datumu za
izracun jamstva, in sicer pri izplacilni banki, ki jo bo dolocila Banka Slovenije. Zajomcene vioge v fujih
valutah se izplacajo v evrih v protivrednosti po teCaju, ki ga objavi Banka Slovenije na presecni datum
za izracun jamstva.

Podrobnejse informacije pridobi uporabnik fudi na spletni strani Banke Slovenije www.bsi.si — Jamstvo
za vloge v bankah.
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14. Koncne in prehodne dolocbe

Ti splosni pogoji so sestavni del Pogodbe. S podpisom Pogodbe uporabnik poftrjuje:

= dase je pred sklenitvijo Pogodbe s femi splosnimi pogoji seznanil prek frajnega nosilca podatkov,

= daje bil s temi splosnimi pogoji seznanjen pravocasno in na nacin, da je imel dovolj Casa, da se
je seznanil ter

= das temi splosnimi pogoiji v celoti soglasa.

Uporabnikom, ki so pri sklepanju Pogodbe posredovali tudi elektronski naslov (e-mail), bo Banka na
te naslove posredovala tudi vsakokrat veljavne splosne pogoje ob sklenitvi Pogodbe.

Vsakokrat veljavni Splosni pogoji za opravljanje placilnin storitev za potrosnike, napovedane
spremembe splosnin pogojev in arhiv prejsnjih verzij!3 Splosnih pogojev za opravljanje placilnih storitev
za pofrosnike so objavljeni na spletni strani Banke www.intesasanpaolobank.si/prebivalstvo/splosni-
pogoaji in v vseh poslovalnicah Banke. Banka uporabniku na njegovo zahtevo kadarkoli v ¢asu
frajanja Pogodbe posreduje te splosne pogoje in dolocila Pogodbe.

UPORABNIK S PODPISOM POGODBE POTRJUJE, DA JEBIL SEZNANJEN TUDIZ OSNOVNIMI PRAVILI VARNE
UPORABE KARTIC. OSNOVNA PRAVILA VARNE UPORABE KARTIC SO OBJAVLJENA NA SPLETNI STRANI
BANKE WWW.INTESASANPAOLOBANK.SI., KJER BANKA OBJAVLJA VSA VARNOSTNA OBVESTILA IN
PRIPOROCILA POSLOVANJA S PLACILNIMI KARTICAMI. UPORABNIK JE DOLZAN REDNO SPREMLJATI
OBVESTILA BANKE.

Banka lahko v skladu z veljavnimi predpisi in s svojo poslovno politiko spreminja te sploSne pogoje ter
pogoje Pogodbe. Ce Banka spreminja te splosne pogoje ali pogoje Pogodbe, mora dva meseca
pred predlaganim dnevom zacetka uporabe spremenjeninh pogojev, posredovati uporabniku
predlog sprememb splosnih pogojev ali Pogodbe. Sprememba naziva posameznega produkta (npr.
naziv Transakcijskega racuna) se ne steje kot sprememba teh splosnih pogojev.

Ce uporabnik do dneva pred predlaganim datumom zacetka uporabe spremenjenih pogojev,
Banki ne sporoci pisno, da predloga sprememb teh splosnin pogojev ali Pogodbe ne sprejema, se
Steje, da s spremembami soglasa.

Ce uporabnik ne sprejme predloga sprememb teh splosnih pogojev ali Pogodbe lahko brez
odpovednega roka in placila nadomestil pisno odstopi od Pogodbe, najkasneje do dneva
pred dnem zacetka veljavnosti spremembe.

V primeru, ¢e uporabnik zavrne prediagane spremembe in pri tem ne odpove Pogodbe, se Steje,
da je Banka odpovedala Pogodbo z dvomesecnim rokom, ki feCe od dneva ko je uporabnik Banki
pisno sporocil, da predloga sprememb splosnih pogojev ali Pogodbe ne sprejema.

Dodatne storitve, ki so vsebovane v spremenjenih Splosnih pogojin za opravljanje placilnih storitev za
potrodnike kot dopolnitev splosnih pogojev in niso bile dogovorjene v predhodnih Splosnih pogojih za
opravljanje placilnih storitev za potrodnike se ne stejejo kot spremembal le-teh. V tem delu dopolnjeni
Splosni pogoj za opravljanje placinih storitev za potrosnike se uporabljajo z dnem objave.

Za vse, kar ni doloc¢eno s Pogodbo in temi sploSnimi pogoji, veljajo dolocila veljavne zakonodaije,
zlasti Zakon o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elekironskega denarja in placiinih sistemih (Uradni
list RS st. 7/2018 z dne 7.02.2018; v nadaljevanju ZPIaSSIED).

Banka in uporabnik se dogovorita, da se dolocbe poglavja 5.3 ZPIaSSIED ne uporabljajo za druge
placilne fransakcije.

13 Arhiv Splosnih pogojev za opravijanje placilnih storitev od 1. januarja 2020 dalje.
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S pricetkom uporabe teh splosnih pogojev prenehajo veljati Splosni pogoji za opravljanje placilnih
storitev za potrodnike z dne 1. 9. 2024 z oznako SPPS-P 36 — 1.9.2024, Splosni pogoji poslovanja s
placilno kartico Activa Visa Inspire zdne 5. 9. 2024 , Splosni pogoji poslovanja s placilno kartico Activa
Mastercard z dne 1. 9. 2024 in Splo3ni pogoji za storitev SMS obvescanja o prometu po placilnih
karficah zdne 1. 9. 2024.

Ti splosni pogoji z oznako SPPS-P 37 -30.12.2024 veljajo in se uporabljajo od 30. 12. 2024 dalje, za
doloCbe vezane na Uredbo (EU) 2024/886 glede takojsnjin kreditnin prenosov v eurih kar zadeva
preverjanje sankcijskin list povezanih z omejevalnimi ukrepi in omejevanje poslovanja takojsnjih placil,
za doloCbe glede zavrnitvenih razlogov sklepanja ali prekinitve poslovnega razmerja, za doloCbe
glede pritozbenega postopka v Banki in izvensodnega reSevanja sporov in doloCb vezanih na
poslovanje s placilnimi karticami se uporabljcjo od 9. 1. 2025.
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GLOSAR

Izraz

Opredelitev

Ponudnik racuna

Ponudnik racuna je banka, kjer ima stranka odprt racun.

Vodenje racuna

Ponudnik racuna upravlja racun, da ga stranka lahko koristi.

Izdaja debetne
kartice

Ponudnik racuna izda placiino kartico, povezano z racunom
stranke. Znesek vsake fransakcije, izvedene s kartico, se frga
neposredno in v celoti s strankinega racuna.

Izdaja kreditne kartice

Ponudnik racuna izda kartico, povezano s placilnim racunom
stranke. Celoten znesek transakcij, izvedenih z uporabo kartice
v dogovorjenem obdobju, se na dogovorjeni datum deloma ali
v celoti trga s strankinega placilnega racuna. Kreditnha
pogodba, sklenjena med ponudnikom in stranko doloca, ali se
stranki za izposojo denarja zaraCunajo obresti.

Prekoracitev

Ponudnik racuna in stranka se vnaprej dogovorita, da si lahko
stranka izposodi denar, €e na njenem racunu ni vec sredstev.
Pogodba doloca najvecji znesek, ki ga stranka lahko izposodi,
in ali se ji zato zaraCunajo nadomestila in obresti.

Kreditno placilo

Ponudnik raCuna po navodilih stranke nakaze denar z racuna
stranke na drug racun.

Trajni nalog

Ponudnik racuna po navodilih stranke redno nakazuje fiksen
znesek z racuna stranke na drug racun.

Direktna obremenitev

Stranka dovoli drugi osebi (prejemniku), da ponudniku racuna
naroCi prenos denarnih sredstev z racuna stranke na racun
druge osebe (prejemnika). Ponudnik racuna nato nakaze
denar prejemniku na datum ali datume, dogovorijene med
stranko in prejemnikom. Zneski se lahko spreminjajo.

Dvig gotovine

Stranka lahko s svojega racuna dvigne gotovino.

Malo placilo

Malo placilo pomeni vsako placilo v visini do vkljucno 50.000
EUR.

Veliko placilo

Veliko placilo pomeni vsako placilo v visini nad 50.000 EUR.

Interno placilo

Interno placilo je placilo v breme placiinega racuna placnika
pri ponudniku placilnih storitev in v dobro placilnega raCuna
prejemnika placila pri istem ponudniku placilnih storitev.
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Eksterno placilo je placilo v breme placiinega racuna placnika
Eksterno placilo pri ponudniku placilnih storitev in v dobro placiinega racuna
prejemnika placila pri drugem ponudniku placilnih storitev.
TakojSnje placilo je kreditno placilo, ki je na voljo neprestano
(24/7/365) in pri katerem se (skorqj) takoj po odreditvi placiinega
naloga s strani placnika izvrsi odobritev racuna prejemnika
placila.

Takojsnje placilo

UPN je univerzalni placilni nalog, ki omogoca avtomatiziran

UPN zajem opticno Citljivih podatkov.

BANKA INTESA SANPAOLO d.d.
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